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Janderer“ erzählt: 
von dem todtfranfen Dichter Heinrich 
einen Brief, in welchem er auf die 
Sterben darſtellt. Am Schluf ſe des rie 
geiſtvoll ſatyriſche Kobold in یڈ‎ Er ire 
mann befindet ſich feit einigen Tagen ín 
Lewald und ihrem Anbeter tahr, denen 
mich dieſer Tage. Ein ſchöner Mann, 
ſein follen, + Ausnahme der — 6.7 
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Varnhagen 


Anekdoten aus Heine's Leben. 


Fi 

Heine fagte im Jahr 1823 von Franz 
Horn, der Erläuterungen zum Shakeſpeare 
geſchrieben hat: „Was hat der aus Shake— 
ſpeare gemacht? Eine Art holländiſcher Feſtung, 
ein Bergen op Zoom! Er hat ihn ganz unter 
Waſſer geſetzt.“ 

2. 

Der junge Heine kam im Frühjahr 1824 
von Göttingen zum Beſuch nach Berlin zurück, 
und mußte als noch Studirender unter an 
dern zum Staaterath Schultz wegen einer 
Aufenthaltskarte gehn. Dieſer that ſehr ſtreng, 
fragte genau nach ſeinen Abſichten, warnte 
ihn vor Umtrieben, und warf ihm vor, daß 
er ſich früherhin der preußiſchen Regierung 
durch ſeine Anſichten verdächtig gemacht. „Mein 
Gott!“ ſagte Heine mit höflichſter Emphaſe, 
„ich habe immer dieſelben Anſichten, wie 
die Regierung ſelbſt, ich habe gar keine!“ 
Schultz fühlte die Lächerlichkeit, in die ihn 
jede weitere Einlaſſung geſetzt hätte, brach kurz 
ab, und ließ es gut ſein. 

3. 

Heine ſchrieb 1825: man ſage Walter 
Scott werde den Sommer nach Berlin kommen, 
um die Gegend zu ſehn, und Clauren kennen 
zu lernen! 

4. 

Heine wohnte im Sommer 1829 eine 
Zeitlang in Potsdam, kam aber oft nach 
Berlin, und beſuchte ſeine Bekannte. Eines 
Abends kam er mit Gans aus dem Thier- 
garten zu Mendelsſohn-Bartholdy's, und er⸗ 
zählte unter andern: „Wir haben unterwegs 
uns Nelken gekauft, ich habe die meinigen 
zerpflückt und in's Waſſer geworfen und 
Gans hat“ — mit müdem, wehmüthigen 


23 


Daß ein witziger und geiſtreicher Kopf, 
wie Heinrich Heine einen beſaß, unauf- 
hörlich ſeiner Umgebung die ſanglanteſten 
Einfälle und die ſchlagendſten Bonmots zum 
Beſten gab und geben konnte, iſt ebenſo be— 
kannt, als es begreiflich iſt. Noch auf 
ſeinem Siechbett, aus ſeiner Matratzengruft 
hervor ließ er Witz und Sarcasmus mit ſo 
übermüthiger Laune und in ſo reicher Fülle zum 
Vorſchein kommen, daß Alle, die ihn ſahen, 
ſein ſchweres Elend faſt ganz darüber ver— 
gaßen und ihr Mitleid in herzliches Gelächter 
auffliegen ſehen mußten. Aus dieſem Grunde 
geſchah es auch, daß ſelbſt noch die ſchwarzen 
Trauerbänder, welche die geſammte Preſſe 
bei Gelegenheit ſeines Todes, man muß leider 
fagen: ziemlich ungeſchickt andhing, mit ein» 
zelnen bunten Gedanken von ihm ſelbſt auf— 
fallend genug garnirt waren und ſogar in 
die betrübteſten Leichenreden hier und da der 
lachende Humor mit der bekannten Heine’fchen 
Stimme hineingeſchäkert kam. 

Wir haben in der kurzen Revue, welche 
wir über die Publikationen, die durch Heine's 
Tod veranlaßt wurden, anftellten die Unftatthaf= 
tigkeit mancher derartigen Mittheilungen gerügt, 
glauben aber ſelbſt nun nicht ein Unrecht zu 
thun, wenn wir unzuſammenhängend damit und 
für ſich beſtehend hier eine Reihe von Anekdoten 
zum Beſten geben, die ein guter Freund des 
Verſtorbenen geſammelt und uns zur Verfügung 
geſtellt hat, um die ganze Schalkhaftigkeit des 
Heine'ſchen Charakters erkennen zu laſſen. 

Da dieſelben leicht verſtändlich und د‎ 
aus keines weiteren Commentars bedürfen, 
ſo erſparen wir uns jede fernere Erörterung 
und geben ſie hier in der Reihenfolge, in der 
ſie uns ſelbſt überliefert worden. 
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haben Sie das?“ Und fo vieles ۶ 
Neckende übte er beſtändig aus. 

Heine ſagte auch noch von Michael 
Beer: „So lange der lebt, wird er unſterb— 
lich ſein.“ 

7 

Heine hatte nie an der Spielbank fein 
Glück verſucht. Einſt beſuchte er mit Dr. 
Hermann Franck in Paris aus Neugier den 
Salon des étrangers, und fab dem Spiele 
zu. Nach einer Weile, von Franck aufge- 
ſordert, wagte er ein paar Fünffrankenſtücke 
und verlor ſie. Mehr hatte er nicht bei ſich. 


Aber der Verluſt, wenn auch gering, verdroß 


und beſchämte ihn. Im Weggehen ſagte er 

aus dieſer Stimmung zu ſeinem Gefährten: 

„Wiſſen Sie, Franck, ich habe eine große 

Lehre heute gewonnen? Ja, ich habe einſehen 

gelernt, daß das Spielen ein Laſter iſt, wenn 

man verliert!“ Mit dieſem Witz tröſtete er ſich. 
8. 

Heine ſagte zu einem Beſuchenden, der 
bei ihm eintrat, als eben ein anderer weg— 
gegangen war: „Sie werden mich heute dumm 
finden, recht dumm, — Doktor Weil geht 
eben von mir, und wir baben unſere Ideen 
ausgetauſcht.“ 

9. 

Der däniſche Dichter Anderſen beſuchte 
Heine'n in Paris, und ſprach deutſch mit 
ihm, nicht ganz geläufig; nach einiger Zeit 
ſagte Anderſen: „Wollen wir nicht lieber 
franzöſiſch ſprechen?“ Heine war ſogleich be» 
reit. Aber auch das ging ſehr holperich und 
Anderſen kam ſchwer fort. Da fragte Heine 
nach einer Weile mit verbindlichſter Artigkeit: 
„In welcher Sprache wünſchen Sie, daß wir 
uns ferner unterhalten?“ Anderſen gerieth 
hiedurch ganz außer Faſſung, und hat Heinen 
ben Spott nie verziehen. 

10, 

Fürſt Felir Lichnowsky mar, fo 6 

Vater lebte, oft ſchlecht bei Gelbe. Eine 
Weile lebte er von dem Clavierſpieler Lift und 
reiſte mit ihm. Davon nahm Heine Gelegen- 
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leihe mir hunderttauſend Thaler und 


emesis E 


ks 
Tone ſprach er das weiter — „die feinigen 
gegeſſen!“ Dieſer Vortrag, wie ein kleines 
Gedicht abgerundet und geſchloſſen, fo be- 
zeichnend für die Unarten von Gans, wirkte 


wie ein Zauberſchlag, und die ganze Gefell- | 


ſchaft war außer ſich vor Vergnügen. 
Die Wirkung, welche ſein berühmt ge— 
wordenes Wort, „Förſter fei jetzt Hofdema— 


goge" damals machte, als er es zuerſt aus- 


ſprach, — 1820 oder 1821, — kann man 


ſich jetzt kaum noch vorſtellen. 


5: 

Heinrich Heine ſchrieb feinem Onkel 
Salomon Heine in's Stammbuch: „Lieber 
Onkel, 
vergiß auf ewig Deinen Dich liebenden Neffen 

H. Heine.“ 


6. 

Heine trieb in Paris ſein beſonderes 
Geſpött mit dem Dichter Michael Beer. 
Dieſer hatte ein Trauerſpiel verfaßt, das er 
gern vorlas und auch verlieh. Heine quälte 
den Dr. Hermann Franck, er ſollte es ſich 
ausbitten, er werde es bewundern müſſen. 
Eines Morgens kam Heine zu Franck, und 
ſagte: „Ich weiß ſchon, Sie haben das 
Manuſcript bekommen und geleſen, was ſagen 
Sie?“ — Zum Ausſpeien! verſetzte Franck, 
ganz gering und ſchlecht. — „Wie ich Ihnen 
geſagt“, erwiederte Heine mit ruhigem Gleich- 


muth, und ſetzte nach einer Pauſe hinzu: 


„Nicht wahr, den Mann darf ich ohne Scheu 
loben? Es iſt keine Gefahr, daß mir's einer 
glaubt?“ — 

Heine, Franck und Michael Beer reiſten 
zuſammen nach Boulogne auf der Diligence; 
Beer wußte ſich was damit, und alle Leute 
mußten es hören, daß er zum erſtenmal auf 
der Diligence reife; dies gab Heinen Grz 
legenheit, ihn zum Gelächter zu sini 
immerfort erneuerte er Die Fragen, 
merfungen darüber. Aber auch (épi 
er ſeinen Spaß mit ihm; bei der 
lichſten Aeußerung, welche Beer machte, 
Heine ſtets mit gefälliger Neugier: „Woher 
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laffen, auf dem Eiſenbahnhof zuſammen, und 
fagte ihm: „Je vous félicite, Monsieur, de 
tout mon coeur, d'étre devenu maintenant 
| l'homme le plus guillotinable de France." 
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heit zu fagen: „Franz Lift, diefer ٣۶ 
Beſchützer talent9oller Fürften! — — 
11, 
Heine traf mit Louis Blanc, als diefer 
tben [eine Organisation du travail batte bruden 


Die Kunſt im Schnee. 


Eine Erinnerung aus dem fahrenden Theaterleben von Anna Löhn. 


baumwollner Schleier hing zu dieſem Zwecke 
von meiner italieniſchen Kopfbedeckung über 
mein Geſicht herab. Aber das ſpäter eintre- 
tende Schneegeſtöber und der Hauch meines 
Mundes und meiner Naſe, hatten endlich ver— 
eint fo deprimirend auf feine Färbung gez 
wirkt, daß er ſich zuletzt entſchloſſen haben 
mochte, der Gewalt zu weichen und meinem 
Hute und Geſichte den Stempel ſeiner Nach— 
giebigkeit mit Druckerſchwärze aufzudrücken. 

Mit dunkeln undeutlichen Lettern, man 
könnte fagen in Hieroglyphen, ſtand die Fahr- 
läſſigkeit des ſchwarzen, baumwollenen Schleiers 
auf der Blende meiner wälſchen Kopfbedek— 
kung verzeichnet, ſo lange Letztere dem Zahne 
der Zeit zu trotzen vermochte. Wenn man 
alte Garderobe nicht verkauft oder wegſchenkt, 
kann fie nach und nach eine Art gegenſtänd— 
liches Tagebuch werden. 

Doch ſchnell zurück in den Schlitten, wo 
ich, mir gegenüberſitzend, den Regiſſeur und 
erſten Komiker der Geſellſchaft mit froſtigem, 
heute nichts weniger als komiſchen Geſichte 
erblickte. Das Einzige, was ihn zu tröſten 
ſcheint, iſt ſeine Pfeife und ſein Hund, ein 
gelblichter Pinſcher von der Sorte, die ich 
nie ausſtehn konnte. Neben mir finde ich 
ſeine Frau, (d. h. des Regiſſeur's nicht des 
Pinſchers) mit einem kleinem Kinde, das ſie 
ſorgfältig in den Mantel wickelt und wiederum 
ihr gegenüber, ein Kindermädchen mit einem 
noch jüngern Weltbürger, dem jüngſten Spröß— 
linge des Regiſſeurs und Komikers. Vorn 
bei'm Kutſcher klappert bereits vor Froſt eine 
ſonderbare Erſcheinung in einem grauen Schlaf— 


Hoher Schnee war in der Nacht vor 
dem Tage gefallen, den der Direktor der 
reiſenden Schauſpielergeſellſchaft, bei der ich 
mich vor ungefähr acht Jahren befand, zur 
Ueberfiedlung feines Perſonals von Neiße 
nach Ratibor in Schleſien anberaumt hatte. 

Reich mit Stroh verſehene Korbſchlitten 
nahmen alle die ſtolzen Poſa's, Prinzeſſinnen, 
Könige, zärtlichen Väter, unzärtlichen Mütter, 
glücklichen und unglücklichen Liebhaber und 
Haberinnen in buntem Durcheinander mit fo- 
miſchen Bedienten und groben Hausknechten 
vermiſcht, in ihren unwirthſamen, unorbent- 
lichen Tiefen auf. In mir ſelbſt erniedrigte 
ſich ſo manche adelſtolze Gräfin, ſo manches 
feine, verzogene Salonpüppchen, ſo manches 
gekrönte, hochſchwebende Königshaupt in dem 
Maaße, mit einem alten Strohhute bedeckt, 
in das Stroh des Schlittens dankbar hinein— 
zukriechen. 

War es nun, daß das Stroh auf meinem 
Haupte, obgleich es italieniſches genannt 
wurde, und das deutſche gute Haferſtroh um 
mich her, aus verwandtſchaftlichen Rückſichten, 
ſogleich mit einander ſympathiſirten und daß 
dieſe Sympathie ſich mir ſelbſt alsbald mit— 
theilte, genug, es dauerte nicht lange, ſo 
fühlte ich mich ganz wohl in der halmigen, 
ökonomiſchen Umgebung. Ein brauner alter 
Tuchmantel meiner Mutter, deſſen Kragen 
(er hatte einſt einen ſolchen geführt!) in meiner 
fernen Heimath vielleicht längſt zu Papier 
ohne Ende war verarbeitet worden, ſchützte 
mit antikem Faltenwurf meine junge Perſon 
vor Witterungseinflüſſen. Auch ein ſchwarzer, 
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nicht bis Neudorf (ein Vergnügungsort der 
Neißer) gelangt, als der achtzehnjährige 
Jüngling, vermuthlich des Wachsthums wegen, 
in welchem er ſich noch befand, auch ſchon 
Hunger verſpürte und aus ſeinem wohlver— 
wahrten Buſen große Stücke Kuchen hervor— 
zog, von welchen er mir mit ächt Berliner 
gentilezza einige bedeutende Krumen anbot. 

Ich glaube, es unterliegt keinem Zweifel, 
daß ich das Anerbieten ſtandhaft ausſchlug. 
Die Fuhrleute unſerer Schlitten waren von 
Wegkundigen ſehr ermahnt worden vorſichtig 
zu fahren, da auf der bergigen Landſtraße 
während der Nacht große Windwehen und 
Schleudern entſtanden ſein. Sie verſprachen 
es, hielten aber ſo vortrefflich Wort, daß der 
Schlitten vor uns, worin die Soubrette mit 
Mann und Kindern ſaß, eine halbe Stunde 
ſpäter im tiefſten Straßengraben lag. 

Hei! Das war ein Würgen, ein Schreien, 
ein Jammern und Commandiren! Die Männer 
vom vorderſten Schlitten und vom letzten, 
worin ich mich befand, eilten dem zweiten zu 
Hülfe. Die Soubrette fluchte, wie ich bis 
dahin nie geglaubt hatte, daß eine Soubrette 
fluchen könnte. 

Man zog ſie am Mantelkragen in die 
Höhe, der nachgiebiger, fanfter Natur war 
und zerriß. 

Neues Geſchrei! Neue Wuth! 

Der Mann, ein langer, hagerer Blondin, 
ehemals königlich preußiſcher Fähndrich und 
von nobler Familie, lag noch immer auf der 
Naſe und er hatte eine ſehr große! und rief 
beſtändig: 

Rettet nur die Kinder, die Kinder! 

Es war aber nichts zu retten, denn die 
Kinder ſaßen im tiefen Schnee und vermuth- 
lich weicher, als auf den ſpitzen Knieen des 
zärtlichen Vaters. 

Endlich ſaßen ſie Alle wieder im Stroh 
und der Zug bewegte ſich vorwärts. Aber 
noch ehe wir Neuſtadt, den Grenzort an der 
öſterreichiſch-ſchleſiſchen Enclave, wo Mittag 

nacht werden folte, erreichten, befand 8 

Ka ra Pi die Frau des Komikers, fo 


* 


Lo 


339 dos Sa 
rode, ein Damentuch dicht um den Hals ge- 
ſchlungen und an die Ohren heran gezogen, 
während ein neuer ſchwarzer Herrenhut dem 
Ganzen die Krone eines Quodlibets von Anzug 
aufſetzt. 

Es iſt einer von denen, die noch oft 
eines freigeiſtigen Schwindels bedürfen, um 
nicht mit dem Schöpfer über die Erſchaffung 
der Schweine, zur Nahrung für die Menſch⸗ 
heit, zu hadern, ein Verächter aller guten 
Würſte und Speckſchwarten, vielleicht ſogar 
der wichtigſten Pergamente und älteſten Urs 
funden, wenn fie nicht auf 29 
ſchrieben ſind. 

Der Drang Künſtler zu ſein, war in 
dieſem altteſtamentlichen Individuum ſo groß 
geweſen, daß er um einer Monatsgage von 
acht Thalern willen, ſein theures Berlin ver— 
laſſen hatte, das wahrſcheinlich nicht im Stande 
geweſen war, ihm einen würdigen Wirkungs- 
kreis zu bieten und zu der reiſenden Schau- 
ſpielergeſellſchaft überzufledeln, von der ich er- 
zähle. Schon früher hatte ich ihn bei einer 
andern Geſellſchaft getroffen, mußte jedoch 
mit Trauer um die Kunſt, die er ausübte, 
bemerken, daß auch noch in Neiße ſeine Lei— 
ſtungen als Bedienter allgemeine Heiterkeit 
erregten und gerade da, wo der Dichter gar 
nicht an komiſche Effekte gedacht hatte. 

Er war noch jung und ſprach oft und 
gern davon, er zähle erſt achtzehn Jahre, 
woran ich jedoch zu zweifeln mir erlaubte. 

Ich ſehe ihn noch immer vor mir. 
Schwarzes, krauſes Haar, kleine geſchlitzte, 
ſchwarze Augen, buſchige Augenbrauen, Naſe 
und Unterlippe bedeutend nach unten ſtrebend, 
ein ewiges, albernes Lächeln auf den geräu— 
migen Lippen, Dummpfiffigkeit in den ge- 
ſchlitzten Augen. Das reizende Portrait wird 
vollendet werden, wenn ich noch der großen 
abſtehenden Ohren, der koloſſalen Hände und 
Füße und der dem gothiſchen Style Dé zu- 
neigenden Bauart ſeiner Beine Erwähnung 
gethan habe. 

Wir hatten uns kaum eine Biertelft 
Weges von Neiße entfernt und ware ali ik 
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trieb, fo wird ohne Zweifel dtefelbe Urſache fie jezt von dort zum 
Theil hieher zuruͤktrelben. — Der achte Theil von Boͤrne's Schrlf⸗ 
ten iſt erſchienen; wir hoffen, die Cenſur wird ihn durch 1 
Verbot intereſſant machen, er enthält auch faft nichts als Laͤ⸗ 
ſterungen gegen Goethe, in denen Rohheit und Verkehrtheit um 
den Rang ſtreiten. Im Halle gegen Goethe ſtimmt der demagoglſche 
Zornelfer dismal mit manchen ſeiner ſonſtigen Felnde, mit un⸗ 
wiſſenden Ariſlokraten und Ieblofen Froͤmmlern, ſtark úber- 
eln. Uebrigens hat man ganz unrecht, den genialen und vlelſel⸗ 
tigen Heine, wie jezt fo oft geſchieht, mit Borne zuſammen zu 
nennen, fie find auch in politifher Farbe himmelwelt verſchleden, 
und man erzählt, Heine ſelbſt habe in Paris kuͤrzlich geſagt, wenn 
man feinen und Boͤrne's Namen zuſammenpaken wolle, möchte 
man bod ja recht viel Baumwolle dazwlſchen legen! — 
Unter unſern Blättern zeichnet fih der Frelmuͤthige fortwährend 
ſeines Namens wuͤrdig aus. 
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gewaltet zu haben ſcheinen, diskutirt wurden, laſſen ſich freilich 
von einem unbefangenen Beobachter kaum bezwelfeln. Fruͤher 
oder fpâter wird die Aenderung, da Se. Hohelt als konſtitu⸗ 
tioneller Regent nur das Beſte feines Volkes im Auge haben 
kan, ſtatt finden muͤſſen, und waͤre es auch nur theilweiſe; und 
erft von bieten Augenblike an darf dte-wirkliche Reallſirung un- 
(eter Verfaſſung, unter getreuer Tiswirhung feſter, alle Neben⸗ 
ruͤkſichten verſchmaͤhender Lahdſtände n von allen loyalen Heſſen 
zuverſichtlich gehoft werden. (Berk $t.) 

Dem Vernehmen nad ſoll auf dem gegenwärtigen Landtage 
zu Metningen aud ۶ Revlſion der in einigen Landesthei⸗ 
len beſtehenden Geſeze úber die bürgerlichen Verhaͤltniſſe der Ju⸗ 
den in Antrag gebracht werden. Es iſt ſehr zu wuͤnſchen, daß 
dieſer wichtige Gegenſtand mit derjenigen Umſicht behandelt wird, 
die er in jeder Beziehung verdient. Die Stánbe des Koͤnigreichs 
Würtemberg und des Königreichs Bayern (inb hierin mít einem 
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Natur nach eine tapfere Beflin Die Todesverachtung womit die 
franzöſtſchen Ouvriers gefochten haben, folte uns eigentlich nur deß⸗ 
halb in Verwunderung ſetzen weil ſte keineswegs aus einem religiöſen 
Bewußtſeyn entſpringt und keinen Halt findet in dem ſchönen Glauben 
an ein Jenſeits, wo man den Lohn dafür bekömmt daß man hier auf 
Erden fürs Vaterland geſtorben iſt. Ebenſo groß wie die Tapferkeit, 
ich möchte auch ſagen eben ſo uneigennützig, war die Ehrlichkeit wodurch 
jene armen Leute in Kittel und Lumpen fid) auszeichneten. Ja, ihre 
Ehrlichkeit war uneigennützig und dadurch verſchieden von jener krämer⸗ 
haften Berechnung, wonach durch ausdauernde Ehrlichkeit mehr Kunden 
und Gewinn entſteht als durch die Befriedigung diebiſcher Gelüſte, die 
uns am Ende doch nicht weit fördern: ehrlich währt am längſten. Die 
Reichen waren nicht wenig darüber erſtaunt daß die armen Hunger- 
leider, die während drei Tagen in Paris herrſchten, ſich doch nie an 
fremdem Eigenthum vergriffen. Die Reichen zitterten für ihre Geld- 
faften und machten große Augen als nirgends geſtohlen wurde. Die 
Strenge, womit das Volk gegen etwelche Diebe verfuhr, die man auf 
der That ertappte, war manchen ſogar nicht ganz recht, und es ward 
gewiſſen Leuten beinahe unheimlich zu Muthe als ſie vernahmen daß 
man Diebe auf der Stelle erſchieße. Unter einem ſolchen Regimente 
dachten ſte, iſt man am Ende doch ſeines Lebens nicht ſicher. Zerſtört 
ward vieles von der Volkswuth, zumal im Palais⸗Rohal und in den 
Tuilerien, geplündert ward nirgends. Nur Waffen nahm man wo 
man fte fand, und in jenen königlichen Paläſten ward auch dem Volk 
erlaubt die vorgefundenen Lebensmittel ſich zuzueignen. Ein Junge 
von 15 Jahren, der in unſerm Hauſe wohnt und ſich mitgeſchlagen, 
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Ich habe Ihnen über die Ereigniſſe der drei 
großen Februartage noch nicht ſchreiben koͤnnen, denn der Kopf war 
mir ganz betäubt. Beſtändig Getrommel, Schießen und Marſeillaiſe. 
Letztere, das unaufhörliche Lied ſprengte mir faſt das Gehirn und ach! 
das ſtaatsgefährlichſte Gedankengeſindel, das ich dort feit Jahren einge- 
kerkert hielt, brach wieder hervor. Um den Aufruhr, der in meinem 
Gemüthe entſtand, einigermaßen zu dampfen, ſummte ich zuweilen vor 
mich hin irgendeine heimatlich fromme Melodie, z. B. „Heil dir im Sie⸗ 
gerkranz“ oder „Ueb' du nur Treu und Redlichkeit“ — vergebens. Der 
welſche Teufelsgeſang uͤberdröhnte in mir alle beſſern Laute. Ich fürchte 
die bämoniſchen Freveltöne werden in Bälde auch Euch zu Ohren ۵ 
men und Ihr werdet ebenfalls ihre verlockende Macht erfahren. So 
ungefahr muß das Lied geklungen haben, das der Rattenfänger von 
Hameln pfiff. Wiederholt ſich der große Autor? Geht ihm die Schö⸗ 
pfungskraft aus? Hat er das Drama das er uns vorigen Februar zum 
Beſten gab, nicht ſchon vor achtzehn Jahren ebenfalls zu Paris auffüh⸗ 
ren laffen unter dem Titel „die Juliusrevolution“? Aber ein gutes 
Stück kann man zweimal ſehen. Jedenfalls iſt es verbeſſert und ver— 
mehrt, und zumal der Schluß ift neu und ward mit rauſchendem Bei: 
fall aufgenommen. Ich hatte einen guten Platz um der Vorſtellung 
beizuwohnen, ich hatte gleichſam einen Sperrſitz, da die Straße, wo ich 
mich zufällig befand, von beiden Seiten durch Barricaden geſperrt wurde. 
Nur mit knapper Noth konnte man mich wieder nach meiner Behauſung 
bringen. Gelegenheit hatte ich hier vollauf das Talent zu bewundern 
das die Franzoſen bei dem Bau ihrer Barricaden beurkunden. Jene 
hohen Bollwerke und Verſchanzungen, zu deren Anfertigung die deutſche 


Gründlichkeit ganze Tage bedürfte, ſie werden hier in einigen Minuten- NI feiner kranken G roßmutter einen Topf Confituren mit, die er 


An, mp uilerien eroberte. Der kleine Held hatte nichts davon 51 
Achte den Topf unerbrochen nach Haus. Wie freute er ſich daß 

alte Frau bie Confituren Ludwig Philipps, wie er fte nannte, fo 
äußerſt wohlſchmeckend fand. Armer Ludwig Philipp! In ſo hohem 
Alter wieder zum Wanderſtab greifen! Und in das nebelkalte England, 
wo die Conſituren des Exils doppelt bitter ſchmecken! 
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improviftet, fle ſpringen wie durch Zauber aus dem Boden hervor, / 0 
man 10111۴ glauben die Erdgeifter hätten dabei unſichtbar die Hand 

Spiel. Die Franzoſen find das Volk der Geſchwindigkeit. Die H 
denthaten die fte in jenen Februartagen verrichteten, erfüllen uns eben- 
falls wieder mit Erſtaunen, aber wir wollen uns doch nicht davon ver⸗ 
blüffen laſſen. Auch andere Leute haben Muth: der Menſch iſt ſeiner 
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siécle au catholicisme qui se disait spiritualiste. Ce ne 
sont là, pour l'auteur, que les questions préliminaires. 
Après avoir examiné l'importance de Spinosa et l'histoire 
dela philosophie étrangère, il expose rapidement et clai- 
rementles doctrines de Kant et de Fichte, et c'est avec une 
joie visible qu'il arrive enfin dla philosophie de la nature, 
au pantheisme de Schelling, son idéal, sa fol, sa doctrine 
Chérie qu'il proclame et défend avec une luxurie ase élo- 
quence, Dans un parallélisme ingénieux des livres d’Al- 
lemagne et des hommes de France, des révolutions phi- 
losophiques de son pays et des révolutions politiques du 
nôtre, l'auteur.compare. Kant A Robespierre, Fichte à 
Napoléon, Schelling ala restauration, dans le bon et dans 
le mauvais sens; car. si Schelling rejeta sur la nature 
l'homme enfermé en lui-méme par Kant et par Fichte, 
ses disciples restaurèrent, avec la poésie du moyenage, 
certain catholicisme très favorable à la tyrannie, M. Heine 
ne pouvait-jlaller plus loin ? La philosophie d'Hegel, dont 
Une dit que peu de mots et qu'il n'a pas résumée comme 
celle de ses devanciers , celte philosophie, que nous ne 
connaissons guëre en France, et qui devait surtout nous 
être expliquée, n'a-t-elle pas, dans sa, démarclie exté- 
rieure, quelques faux airs de la févolution de juillet, par 
ses timides ménagemens pour l'église et pour l'état, qui 
lui valurent.à Berlin un caractère semi-officiel, et les 
bonnes gráces de la légilimité? 

Si M. Heine décerne volontiers à Schelling Ja gloire 
d'avoir enseigné le panthéisme, il ne lui pardonne; pas 
d'avoir renié plus tard cette doctrine d'une nature animée 
par les idées, si bien faite pour legénie allemand, il l'at- 


} tacheá son œuvre, non comme au carcan, mais comme 


à la gloire; mais comme au tróne. C'est que M, Heine 
s'est donné la peine de nous raconter d'après Grimm les 


| croyances panthéistiques des anciens Germains, ces fables 


que vulgaire, cette philosophie qui n'était attaquée jus- 


qu'à ce jour que daas l'intérieur du sanctuaire, et pou- 
vait changer à son aise son culte et ses dogmes, a l'insu 
des profanes qul Ta croyaient immuable! 

Malgré ces terribles anathèmês, il parait que les spirf- 
tuels articles de la Revue des Douz-Móndes ont en Alle- 
magne un succés populaire. Jusqu'ici le peuple s'était 
médiocrement üccüpé dé celte philosophie protégée 
contre ses regards par un triplé rempart de formalisme. 
Aujourd'hui les gens du monde sont tout fiers de savoir 
à peu pres ce qu'ont voulu dire dans une langue qu'il ne 
comprenalent pas MM. Kant, Fichte et Schelling, qui, 
morts ou vivans ¿talent pour eux à l'état de mythes. 
Nous nous figurons à tort, parce que deux cents Alles 
mands font de là philosophie, que toute la nation est 
philosophique et vit dans l'intimité la plus étroite. avec 
Aristote et Platon. TI wen est rien; mais comme il est 
vrai qu'en Allemagne on fait grand cas dela Philosophie, 
et que chacun veut avoir sa valeur et sa signification 
philosophique, il en résulte que chacun s'empresse d'a- 
dopter un drapeau, afin d'avoir une opinion à mettre en 
avant, à peu prés comme chez. nous en politique. On 
dit que les grisettes et les commis-voyageurs sen mê- 
lent, et formulentdéjà, 6 espece d'émeute, leurs 
objections contre les doctrines tudesques. Il est proba- 
ble pourtant que les grisettes et les commis-voyageurs 
finiront par adopter la philosophie de la nature, mais 
dans un sens moins relevé que célui de Schelling, 

M. Heine, comme on sait, part de Luther et de la ré- 
forme pour arriverà la philosophie contemporaine. Ona 
remarqué dans son premier article de la Revue des Deux: 
Mondes ces pages si fines et si vraies, qui retracaient si 
fidélement les différens motifs de la latte soutenue par 
laréforme spiritualiste contre le catholicisme sensualiste, 


vait pas compris non plus); on assure que certain in- 
terprete de Kant ou de Schelling, Sindigna souvent des 
applaudissemens de son auditoire, et disait à quelques 
amis privilégiés, en leur 0000311 ses peines : Pour avoir 
saisi quelque phrase brillante, ils s'imaginent qu'ils wont 
compris! Je concois cette spéculatión peu philosophi- 
phique; plus le mystére est noir et profond, plus grand 
parait celui quí le comprend et Pexpliqué, du qui se 
vante de le comprendre et dé l'expliquer! Ce é@harlata- 
nisme n'a pourtant pas trop réussi, même aü:delà du 
Rhin; on accusa là-bas l'intérprète d'avoir” voulu faire 
avaler à la France cette philosophie d'Hegel que T'Alle- 
magne n'avait pas encore digérée; Aujourd’hui que Pi: 
dolatrie est rationnelle et philosophique, et qu'on adore, 
au lieu d'une idole de bois on ge marbre, les conceptions 
laborieuses de l'esprit hümidin, on a, comme dans l'an- 
tiquité, des divinités 1663165 et jalonses. Soulever aux 
yeux de la France un coin du voile qui couvrait la nous 
velle idole de Berlin, c'était déjà profanation: 

Voila maintenant qu'ün- Allemand prétend donner à 
cette philosophie un langage clair et facile, et la preuve 
de ses bonnes intentions, c'est qu'il écrit en notre lan- 
gue. Ceci me rappelle qu'il existait en Allemagne, il y a 
quelques années, un fou juif qui n'avait son bon sens 
qu'en jouant aux échecs et en parlant francais. M. Heine 
commet un double crime qui ne lui sera jamais pardon- 
né. Soyez sür qu'à l'heure qu'il est, les journaux censu- 
rés de son pays lancent mille anathémes sur sa téte mau- 
dite. C'est un beau morceau d'ensemble, où l'on distingue 
le soprano supranaturaliste de Munich, les ténors litté- 
raires de Leipzig, et la basse-taille hégélienne de Berlin. 
Cette musique peut se traduire à peu prés ainsi: Quoi! 
faire sortir la science des temples, pour l'exposer sur la 
place publique! prostituer la parole de sagesse à toute 
raison, à 6 imagination!jeter au vent d'une polémi- 
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LITTERATURE. 
DE L'ALLEMAGNE, par HENRI Heine, 2 vol. 10-۰ 


L’empereur Maximilien Ier, le méme qui, faute d'ar- 
gent, ne sut jamais faire à propos ni la guerre ni la paix, 
répéta toute sa vie qu'il avait dix-huit griefs contre les 
Francais, et qu'il confiait sa vengeanceáses descendans : 
Peut-être, ajoutait-il dans le langage biblique de son 
époque, que le Dieu de l'Allemagne visiteralt la France 
jusqu'à Ja dix-huitième génération. Assurément Maxi- 
milien, s'il était prophéte, n'a pas compté M. Heine au 
nombre de ses vengeurs. Si au contraire quelque con- 
temporain de ce brave empereur, Charles VIII ou Louis 
XII, avait eu contre les Allemands dix-huit griefs, M. 
Heine se chargerait volontiers contre eux de dix-sept 
vengeances, car M. Heine, c'est l'Allemand le plus Fran- 
çais que je connaisse. Ce que je dis là ne sera pas une 
découverte pour ceux qui ont lu son livre intitulé 
De la France. Dans son nouvel ouvrage, intitulé De DA. 
lemagne, qui n'est pas non plus un monument élevé à la 
gloire desa patrie, l'auteur nous donne une preuve nou- 
velle de sa fervente sympathie, en nous révélantles se- 
crets de la philosophie allemande. 

Jusqu'ici les interprètes, ou, si l'on veut, les courtiers 
de cette philosophie, ont cru qu'il importait à leur gloire 
d’être obscurs et sombres comme leur marchandise ; 
parler clairement et pour tout le monde, c'était la mettre 
au rabais, On assure qu'à l'imitation d’Hegel, qui se 
plaignail, ou plutót se vantait en mourant de n'avoir été 


compris que par un seul homme (encore celui-là ne a- 


vees des boites et des distributions dans Paris; les jours de départ 
ent des lettres pour l'étranger; Ja marche des courriers en malle- 


: 2 FRANCS: 


e J.-J. Rousseau, et rué Coq-Héron, n. 10, et chez les principaux 
directeurs des postes. (24) 
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CHOCOLATS DE PERRON. 


Au cacao des iles, 2 fr.; au pur caraque, 3 fr. 


Leur douceur ct surtout leur pureté fes distinguent 
de ceux connus ; rien n'est plus léger et plus suave que 
celui au caraque: Rue Vivienne, n. 9, dans la cour. — Ne 
pas confondre avec le no 1. 


PATE TYLACÉENNE. Ce topique est le seul pent- 
être quí gucrisse les cors, durilions et ognons d'une ma- 
niere constante, On le trouve chez M. ERETON, pharma- 
cien, rue d'Argenteuil, n.51, à Paris. (163-6) 
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Par brevet d'inventinn. 


PATE OLÉAGINE 


POUR BLANCHIR ET ADOUCIR LA PEAU. 


L'OLÉAGINE, par ses qualités adoucissantes, remplace 
avec avantage les savons et pites d'amandes pour l'u- 
sage ordinatre du lavage de mains. Ne se vend à Paris 
que chez FLANDIN. marchand parfumeur, rue Richelieu 
n? 61, en face la Bibliotheque, 112-11 
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et de la guerre déclarée par le sensualisme du dernier í encore vivantes dans les poésies du moyen-äge, qui di- 
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qu'il préfére aux vieilles rancunes nationales exploitées 
par quelques écrivains de son pays, l'évangile de % 
manite, qui fut préché par trois grands apótres, Herder, 
Goethe et Schiller; D'ailleurs, la polémique contre. cer- 
taines réputations d'outre-Rhin, contre l'école sentimen- 
tale de madame de Staël, la grand'mère des doctrinai- 
res, contre l'école du moyen-áge, qui n'est pas là-bas 
comme chez nous, purement esthétique et littéraire; 
cette polémique, souvent exagérée, atteint le but de l'ou- 
vrage par son exagération méme : elle explique l'Alle- 
magne et la France, mais l'Allemagne avec ses passions 
et ses haines philosophiques. C'est à nous de diminuer 
1a part un peu trop large que se font dans ces deux vo- 
lumes la satire et le liberalisme, les passions et les haines 
politiques de l'auteur. M. Heine está l'égard des patriciens 
de la pensée allemande, à peu prés dans la méme posi- 
tion que ce plébéien Flavius, greffier des pontifes, qui 
révéla au peuple les formules et le calendrier, au moyen 
desquels les prétres et les magistrats le trompaient dans 
les tribunaux. Mais hélas, cet honnête greffier, quoique 
fils d'un affranchi, fut élevé par la reconnaissance popu- 
daire à l'édilité curule, tandis que pour toute récompen- 
se M. Heine ne pourra peut-étre pas rentrer impuné- 
ment en Allemagne avant le jour oü le peuple allemand 
aura fait de la révolution française tre innocente idylle. 
T. TOUSSENEL. 


— — 11 


— C'est aujourd'hui mardi qu'aura lieu au Théâtre des 
Variétés la représentation au bénéfice de Vernet. Tous les 
artistes dramatiques en renom des differens théâtres de Pa- 
ris concourront à cette solennité qui doit attirer, la foule. 

— La réouverture des concerts des Champs-Elysées a eu 
lieu dimanche dernier; la réunion était nombreuse et bril- 
lante; c'est une nouvelle preuve qu'il jouira long-temps de 
la faveur publique. Parmi les quadrilles composant le ré 


M. Heine et ma critique et mes éloges; j'admire.da 
ces deux volumes un rare talent d'exposition, la préci- 
sion et la clarté du génie francais, la richesse du style et 


; des images, cét art précieux de nous intéresser, par de 


curieux détails de biographie, à la personne des philo- 
sophes allemands, et de faire passer tout doucement l'in- 
térét jusqu'à leurs doctrines; un heureux choix de cita- 
tions instructives ou piquantes, empruntées aux vieilles 
poésies de l'Allemagne et souvent à sa littérature con- 
temporaine; une verve intarissable de satire, une pointe 
d'ironie qui vous enfonce dans le cerveau le plus dur les 
idées les plus abstraites. 11 est vrai qu'en Allemagne com- 
me en France on reprochera surtout à l'auteur sa 
verve humoristique, et que ses plus chauds amis auront 
peine à le défendre du reproche d'avoir fait l'histoire de 
la philosophie en pamphlets, comme Voltaire faisait l'his- 
toire générale. La satire vient si naturellement sous la 
plume de M. Heine, qu'elle y vient souvent malgré lui, 
et qu'on ne peut plus distinguer son air sérieux de sa 
gaité. Est-ce bien sérieusement, par exemple, qu'il nous 
prédit en Allemagne un drame auprès duquel la révo- 
lution francaise ne sera qu'une innocente idylle; un dra- 
me exécuté. par les kantistes, les fichtéens, les philoso- 
phes dela nature, qui tous puiseront dans leurs divers 
systèmes une énergie sauvage? Est-ll probable que jamais 
les Allemands fassent pálir 95, et que les Francais, doci- 
les aux conseils bienveillans de M. Heine, regardent le 
feu sans l'éteindre ou le soufller, de peur de se brüler les 
doigts? C'est par plaisanterie sans doute qu'il suppose 
un changement de caractére si brusque et si compiet 
dans les deux peuples. Que s'il a cru dire la vérité, qu'il 
dise donc plus sérieusement des vérités si tragiques. 

Ce n'est pas nous qui lui reprocherons d'avoir trahi PAI- 
lemagne et les secrets de sa philosophie, etde manquer 
de patriotisme, Il nous répondrait comme à ses ennemis, 


que l'esprit saint, se sépare des matérialistes. Pourquoi 
donc élever une.barriere imperceptible entre eux et lui, 
s’il défend les intérêts de la-matiére plus chaudement 
qu'ils. ne feraient: eux-mêmes? Ses argumens peuvent 
se réduire.à ces mots : Non, nous ne sommes pas la ma- 
tiere; car nous sommes la matière divinisée et respec- 
table, Je ne puis respeeter beaucoup une pareille ma- 
tiere d’argumenter; II lui faut une religion de plaisir, 
de libres embrassemens, les brillantes et chaudes émo- 
tions des sens, des manteaux de pourpre, des danses de 
nymphes, des fêtes sensualistes, pour indemniser la ma- 
tiere de ses souffrances passées. Mais j'ai beau regarder 
autour de moi, je ne vois pas qu'elle souffre tant, cette 
pauvre protégée de M. Heine; elle juge, elle règne et 
gouverne, elle siége à la bourse, à la tribune, aux Tui- 
leries; ou lui fait des chemins de fer et des canaux. Et 
ce carnaval que nous avons fait durer si long-temps cette 
année, ces soirées de Paris que l'auteur trouve si belles 
sur nos boulevarts, sont-ce là des fétes spiritualistes? Je 
sais bien qu'il parle surtout de l'Allemagne. Mais si la 
vie est triste et chère à Berlin, et si la philosophie y fot 
toujours creuse et famélique, on vit trés bien à Stuttgard 
et à Vienne, et le spiritualisme n'y régne pas plus qu'en 
France. Ma foi, M. Heine, je crois que maintenant c'est 
l'esprit qu'il faut défendre, la matiére sera toujours assez 
forle. 

En critiquant ainsi quelques pages de ces deux volu- 
mes, pour faire une petite concession à mes idées per- 
sonnelles, je ne prétends pas condamner én méme temps 
les travaux gigantesques de la philosophie allemande, 
exposés par l'auteur. Lui-méme laisse aux générations 
futures le soin de prononcer là-dessus un jugement défi- 
nitif; je veux être aussi prudent que lui, mais avec moins 
de mérite, puisque. je mai pour juger, en pareille ma- 
tiere, ni l'autorité ni la science requise. Je borne donc à 


x 


sophie transcendentale qui creuse un abime entre l'hom- 
me et la ۰ e 

Quant au panthéisme, je ne crois pas non plus qu'un 
peuple y pulse jamais assez de forcé et d'animation pour 
se régénérer. L'idée prodigieuse de la substance infinie 
quise révéle par le double infini de l'étendue et de la 
pensée, et contient toutes les substances finies, peut con- 
venir à Spinosa, à Schelling, à M. Heine, aux savans de 
l'Allemagne, qui prennent leur incrédulité poétique et sa- 
vante pour une espèce de religion nouvelle, précisément 
parce qu'elle s'en va parée de science et de poésie; mais 
si vous présentiez cette méme doctrine au peuple, il vous 
répondrait peut-étre dans son langage grossier que vous 
lui cachez Dieu en affectant de le montrer, qu'il n'a pas 
lui, peuple, le palais assez fin pour sentir une bouteille 
de vin versée ٥ا‎ perdue dans un tonneau. d'eau ; et mol 
je vous réponds que c'est en effet une vieille ruse des 
philosophes que de mettre Dieu partout pour s'en dé- 
barrasser. Il faut'pourtant, réplique. M. Heine, diviniser 
la nature à l'égal de Pesprit, pour faire cesser entre eux 
la lutte qui fatigue l'homme. En vérité, je m'étonne que 
quelques réformateurs de notre époque aient osé procla- 
mer, comme une découverte, cette lutte intérieure et la 
nécessité d'y mettre un terme. Cette lutte, aussi vleille 
que le genre humain, et qui finira sans doute avec lul, 
cette lutte qui n'est pas inhérente au christianisme, quoi 
qu'en dise l'auteur, constitue aprés tout la grandeur et la 
dignité de l'homme, le drame de l'humanité. Ce n'est pas 
au poète de demanderque cette lutte cesse, et ce n'est 
pas à lui de tant maudire le jour où le roi 06 
(qui ne fut jamais roi), fut battu par Charlemagne, et 
baptisé. L'Allemagne serait donc bien grande aujour- 
d'hui, si elle était restée panthéiste ? 

H est assez plaisant que M. Heine, le panthéiste , qui 
protége la matière, qui veut qu'on la respecte autant 


vinisaient toutes les apparitions du monde sensible, 
diabolisées depuis par le christianisme; c'est que M. 
Heine tient à nous prouver que le panthéisme est. aussi 
fortemerit enraciné dans le sol de sa patrie que dans son 
ame, et se respire par tous les pores dans l'atmosphère 
germanique. il mérito un peu le reproche qu'il fait à 
Schelling, lui aussi il est poète plus que philosophe. 


M. Heine nous parle souvent, mais toujours en termes 
fort vagues , de l'importance sociale de la philosophie 
allemande : son premier résultat me semble être une su- 
blime indifférence. De son aveu, Schelling vint se placer 
aprés Leibnitz, «surle point de l'indifférence oü les divers 
systémes n’apparaissent plus que comme les faces diverses 
d'une méme vérité.» En effet quand il établit l'identité de 
l'espritetdela matière, c'était faire la foi si large et si flexi- 
ble qu'il n'y aurait plus d'hérésie, le temple si grand 
que toute secte y pourrait placer son autel. Goethe porta 
dans le domaine de la poésie cette sublime indifférence, 
où comme disent ses admirateurs, cette divine im- 
partialité. Puis Hegel en fit un systeme des systemes, et 
lácha ce grand mot: Tout ce qui est. raisonnable. Alors 
pourquoi le détruire? Mais pourquoi le maintenir? Ce 
qui viendra demain sera raisonnable aussi, et l'on aura 
pour l'expliquer, des formules toutes neuves. Cette phi- 
losophie me parait une bonne recelte pour faire cesser 
les disputes philosophiques, mais non pour faire avancer 
le genre humain. Aussi l'auteur convient-il que si notre 
jeunesse eût étadié les doctrines d' Hegel, et se fut occupée 
de construire le réel par l'idéal ou l'idéal par le réel, de 
faire sortir le monde de l'idée ou l'idée du monde, elle 
n'eüt pas fait la révolution de juillet. H veut dire sans 
doute que la pensée eüt tué l'action. Cest donner gain de 
cause à la légereté francaise, c'est convenir qu'elle est 
plus. vraiment sérieuse au besoin que toute cette philo- ; 


! lée de son écorce, l'expression de son parfum natal. C'est un 
fruit qu'on ne nous apporte pas d'outre-mer, avec une étiquette 
menteuse, confit dens un bocal d'eau-de-vie, et qu'on sert 
aux badauds qui s'écrient: un ananas! L'ananas, c'est tout, 
simplement du sucre. Le bocal est venu, l'ananas est resté 


| aux Antilles. 


Cette traduction est trés bien, mais il ne faudrait pas 
qu'elle füt mieux, car deux traduclions francaises dans ce 
goút équivaudraient au texte allemand ; et force il y aurait 
de traduire la traduction. LÉON GOZLAN. 

—— RIA Ó 
BEAUX-ARTS. 
REOUVERTURE DES GALERIES DU LOUVRE. 


Depuis le mois de janvier le Musée du Louvre, le vrai 
Musée avec ses anciennes peintures, a été fermé au public. 
Les galeries viennent de se rouvrir, et des changemens d'une 
grande importance nous font un devoir d'en parler en quel- 
ques mots. 

La salle d'entrée, celle des premiers temps de la peinture و‎ 
celle qui renferme les ouvrages des plus anciens maitres, a 


| été dotée dequelques morceaux précieux, de ceux qui avaient 


été rélégués dans les combles par le goüt de l'empire et 
ignorés par la restauralion, de ceux qui feraient envie à la 
célèbre galerie de Schlesheim. Des Cranack, des Andrea, des 
Ghirlandajo ont pris place au milieu des chefs-d'œuvre 


de Holbein, d'Albert Durer, et de ces naifs Florentins qui les 


premiers, apótres d'une sainte poésie, essayaient leurs pin- 


| ceaux sur des panneaux à fond d'or. 


On avait remarqué, quelques jours avant la clóture du 
Musée, au coin d'entrée, ce coin des élus, d'un maitre igno~ 
ré, un admirable Intérieur de Saint-Pierre de Rome. Devant 
cette toile sans signature on cherchait en vain le nom du 
maitre. Quel était l'auteur de cette ceuvre si hardie, si pro- 


4 digieuse de perspective et d'effet? Aujourd'hui que la pein- 


poésie; de dire, » aprés moi, il n'y a plus d'Italie; j'ai fait 
toutes les affaires de cette maison. > En chaste allemand, 
Heine a baisé l'Italie au front et au pied, Hui a dénoué et 
noué la jarretiére, comme à une danseuse, et ui a crié de loin: 
Adieu, Italie! J'ignore s'il a ajouté: Patrie du soleil ou des 
macaroni! 

Heine, qui comprend, en poéte habile, que, de toutes les 
qualités de l'esprit, la sensibilité est Ja plus commune, en est 
peu prodigue et ne l'emploie qu'à propos. Elleest merveilleu- 


sement à sa place dans le T'ambour Legrand, charmante | 


histoire qui vous plait tant, qu'on croit déjà l'avoir lue. Le 
Tambour Legrand est une des pieces parfaites de Heine. 

Nous avons dità peu prés le livre de Heine en détail ; l'en- 
semble de Reisebilder est plus difficile à apprécier dans nos 
formules de critique francaise. Ce n'est pas un tissu drama- 
tique ou le doigt puisse marquer le nceud de l'intérét, ni une 
suite de tableaux tellement détachés qu'il n'y ait qu'à les 
prendre un à un: il y atout à la fois ensemble et incohérence. 
Quelle régle de goüt appliquer au jugement de ces produc- 
lions exceptionnelles ? Aucune. 

H résulte pour le cceur, en savourant ces divagations mé- 
thodiques tantót élancées jusqu'au ciel , tantót terre-à-terre, 
une satisfaction semblable à celle que donne un chant, dont 
on ne sait que l'air et pas les paroles. Le mot décisif gáterait 
tout. Ce chant touche le cœur, anime l'esprit: c'est l'essen- 
tiel. 

Je ne crois pas que Heine tienne beaucoup à son 6 
d'écrivain politique; cependant commec'estle faible de beau- 
coup de poetes aujourd'hui, le contraire nous surprendrait 
peu. Si j'étais son ennemi , je l'engagerais à persister dans 
cette bonne voie; je lui montrerais dans l'avenir la place de 
député aux futures chambres législatives de l'Allemagne : 
c'est vraiment fort beau, 

Un mot de cette traduction de Reisebilder. Elle est sau- 
vage, mais elle n'en'plait que mieux : l'idée n'est pas dépouil- 


italiennes, qu'il présente comme beaucoup trop efféminées, 
dans la deuxieme partie de son livre, intitulée : les Bains de 
Lucques. 

Quelle ravissante prodigalité d'idées et d'images! que d'es- 
prit vidé à chaque ligne! que de perles fines jetées par la 
croisée! que de sensibilité méme appliquée à des situations 
frivoles! quelle pluie d'irunie contre de petits défauts! Quel- 
le belle statue de Thorwaldsen, et quel casse-noisette de Nu- 
remberg que ces bains de Lucques! Ilya de tout dans ce 
morceau; méme rien. Au monde il n'y avait que Heine apres 
Sterne, capable de bátir ce temple de fée sur une aiguille. 
C'est l'Italie réduite à une bulle de savon, mais une bulle 
qui réfléchit tout, le ciel bleu, les grands palais ‚le soleil ou 
les Etoiles; les femmes, les figures jolies et grotesques, et Pau- 
teur lui-méme qui sy mire avec son ceil de basilic. 

Le morceau sur l'Angleterre, quoique placé à la suite du 
fragment sur l'Italie, nous a paru antérieur, à en juger par les 
progrés qu'a dú nécessairement faire l'auteur dans ses études 
d'observation. Nous le croyons faible. Plutótne serait-ce pas, 
que ne retrouvant plus là une société de contraste comme 
en Italie, plus de nonchalantes Milanaises couchées sur 
leurs genoux, plus de Gumpelino, p!us aulant de ces nez 
péninsulaires , hauls et inclinés comme la tour de Pise, mais 
des figures graves, allemandes par la réserve et le silence, 
Heine aura tourné au sérieux, comme le champagne devient 
clairet en traversant la Manche. Et Heine sérieux, c'est 
dangereux. Les Schlegel donneraient tout au monde pour le 
voir dans cet état-Já. 

Avant de toucher la main au voyageur qui n'avait deman- 
dé que de l'ombre à la France, et qui y a trouvé de Ja gloirt, 
remercions-le d'avoir vu l'Italie en homme, quelquefois en 
poète, et jamais en amoureux transi de toutes les pierres 
qu'il a poussées du pied; remercions-le de n'avoir pas éle- 
vé un point d'exclamalion sur chaque campanille de Venise, 
de n'avoir pas eu la prétention de commis voyageur de la 


| 


mettre le plus possible de chefs-d'ceuvre sous leur sauve- 
garde. Je crains bien qu'une de ces deux consignes ne soit 
violée. t 

Le poète fait son entrée en Italie par le Tyrol, dont il nous 
donne une délicieuse peinture où il n'oublie rien : « ni les 
» Jacs bleus qui le regardent comme de grands yeux pleins 
d'un désir inexprimable; ni ces maisonnettes si joliment 
peintes, le plus souvent vert et blanc, comme si elles por- 
taient aussi la livrée nationale: bretelles vertes sur che- 
» mise blanche. » Peut être en ne parlant que de la simpli- 
cité des Tyroliens , oublie-t-il le courage , simple aussi, mais 
si montagnard, si antique, qu'ils déployerent contre les 
Francais. Heine n'a donc pas lu les belles et sombres pages 
de Zulkowsky , ce Polonais, ce grand écrivain, cet infatiga- 
ple soldat, qui représentait la Pologne sous les murs d'A- 
lexandrie, afin qu'il ne füt pas dit que la Pologne fit défaut 
au commencement de la gloire francaise, de méme qu elle 
assista à son déclin. Le généreux Allemand n'aurait pas dà 
oublier ۰ 

Heine excelle à peindre la face saillante des objets et des 
1dées, quoiqu'il se pique d'étre psychique avant tout. Mal- 
heur à Y’Anglais ou au Prussien qu'il rencontre sur sa route, 
et surtout s'il a un grand nez. ll s'acharne à ce nez comme à 
un principe philosophique et l'épuise. Et si ce nez porte une 
verrue, que de comparaisons il bälira sur ce cap du v age. 
Ce nez devient alors un chameau, la verrue rouge, un singe 
coiffé d'une calotte, qui trépigne. Rien n'est comparable à la 
haine de l'aujeur contre les gros nez, si ce n'est celle quil 
porte aux pieds des dames de Gættingue. Je fais pour lui ce 
souhait, et il m'en saura gré, que le pied des dames de Gæt- 
tingue écrase le nez des Prussiens. Qu'il n'en soit plus ques- 
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tion; 
Si! nous avons été plus haut extrémement indulgent pour 
les Autrichiens contre les prédilections de Heine, contre lui, 


encore cette fois , nous serons entrainé à défendre les mœurs 


lais à palais, gloire à gloire, et laissent indécise l'admiration 
qui les compare. Que conclure? Que la forme politique ne 
fait rien dépendre; rien. Derniére preuve. Libres depuis tou- 
jours, les Suisses sont les plus pitoyables manceuvres dans 
les arts, aprés les Américains du nord toutefois. 

Et que ne dirait-on pas, si, parlant de cette supposition 
combattue que l'intervention autrichienne a séché la source 


| italiens qui ont le plus contribué à la renaissance étaient ou 


Autrichiens ou nommés par la faction allemande, sous Maxi- 
milien et sous Charles-Quint? Mais cette affectation, cette ri- 


| chesse de témoignages compromettrait peut-étre la bonté 


d'une cause que nous avons dit d'abord ne vouloir faire 
triompher qu'à regret. On ne fut jamais plus que nous dé- 
solé d’être de son propre avis. 

Rentrons dans le livre de M. Heine à cette occasion quí 
nous €n a fait sorlir. Dit el prouvé que le commerce de 


1 victoire. Quelle porte commerciale se serait rouverte pour 
elle? car la liberté, après tout, se défiinit par la faculté de 
pouvoir manger deux fois par jour; vérité triviale, mais vé- 
rité. 
A Naples, à Livourne, à Génes, l'Archipel est fermé: l'Ar- 
chipel est aux Bavarois, aux Anglais, aux Russes, aux Fran- 
çais qui ont le droit d'y faire échouer leurs vaissoaux ; pour 


Venise il n'y a plus de Goa, ni de mer Rouge, ni de golfe Ara- | des arts en Italie, on prouvait que les papes et les souverains 


bique:il y a long-temps que Diaz a découvert le passage aux 
Indes par le cap de Bonne-Espérance; il y a long-temps que 
les Anglais ont chassé les Vénitiens d'Alexandrie et qu'ils font 
voler des bateaux à vapeur de Bab-el-Mandel à Sumatra; 
d'ailleurs les Egyptiens, autrefois tributaires de l'anse itali- 


que, font leurs affaires eux-mémes: on teint aujourd'hui le | 


drap à Alexandrie aussi bien qu'à Venise; quant à l'Italie 
intérieure, elle n'a jamais existé que par son commerce na- 


val; si bien etsi vrai qu'avant les croisades, premier élan de | 


| l'Italie est à jamais perdu; demandons en quoi les Autri- 


chiens ont le moindre intérét à étouffer la flamme des beaux- 
arts dans cette contrée. 

Les voit-ón emporter comme un conquérant qui n'était pas 
Autrichien pourtant, les tableaux, les statues, les antiquités 
des musées, des églises et des places publiques? Les vóya- 
geurs savent le contraire. A chaque tableau veille une sénti- 
nelle allemande; et ces mémes Visigoths qui mutilerent sous 
're, en défendraient au- 
jourd'hui à la baïonnette les restes g & de l'Archevà- 
che et de St-Germain-lI'Auxerroj& 161184066 une 
bibliotheque publique, les Ai 
bares font jouer les pompes, t 
dormentau bruit de la gui 
cœur que les Italiens recou Went cette Hbertó 
ils ont dépensé tant de couraWe*et si Pett di 
leur conseille de faire toujours garder leur 
leurs tableaux p í 
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son industrie de transit, l'Italie ne se soutenait que par les 
aumónes de l'Europe catholique; elle était le tronc et le bé- 
nitier de la foi. 

Sans doute il faut parler ici de l'éclat des arts et des let- 
tres de l'Italie centrale et nous prononcer sur l'influence 
qui les a fécondés. Nous répondons que ce n'est pas l'indé- 
pendance. Serait-ce par hasard la servitude? Non. Il n'y a 


pas de régle, il n'y a pas de cause: demandez au soleil, de- | 


| un casque de fer la tête du Melk: 


l 


mandez à Dieu. Venise, avec son gouvernement aristocra- 
tique, seme le monde de chefs-d'ceuvre, ses lagunes de villes 
et de palais, ses palais de tableaux. Preuez note. Florence 
sous la domination monarchique et héréditaire des Médicis, 
ne reste pas en arrière de Venise ; Rome, gouvernement élec- 
tif s'il en fut jamais, le seul ou revivent les franchises com- 
munales»romaines, lutte aussi d'illustration avec Florence et 
Venise: Voilà pourtant trois formes politiques différentes, 
contraires, ennemies, et qui toutes trois pendant deux siècles, 
Y Je quinzième et le seizième, marchent de pair, opposent pa- 


une forte téte gouvernementale, M. Victor Hugo n'étant pas 
encore député. Heine est à part, en Allemagne méme; qui ci- 
ter à cóté de lui? Boérne? Malheureusement, Boérne a été 
aussi traduit en francais, et fort bien traduit par M. Guirand. 

L'Italie n'est que le prétexte de l'auteur de Reisebilder 
pour écrire ce qu'il pense des Autrichiens, des Prussiens, des 

javarois, de la sainte-alliance; si la poesie se fait quelque- 
fois jour à traversles bonnets à poil des Tudesques, elle est 
reçue avec empressement, et trouve place à la boutonniére du 
voyageur. Peut-étre gagne-t- elle au contraste et à étre cueil- 
lie en si singulier lieu. Les plus savoureux champignons 
croissent dans les caves, et les plus belles tulipes dans la 
chaux. 

Il va sans dire que M. Henri Heine partage l'indignation de 
l'Europe contre l'occupation autrichienne; le texte est banal, 
mais il est commandé par l'entrainement général des con- 
sciences.Le raisonnementa tort la oü toutes les opinions hon- 
nétes s'entendent. Ainsi, nous prévenons notre lecteur, que 
nous nous condamnons à voir traitée de paradoxe l'opinion 
isolée que nous allons émettre sur l'Italie, ne regrettant pas 
beaucoup de n'avoir que nous pour voix et pour écho. 11 est 
méme des cas oü l'on aime mieux avoir tort avec tout le 
monde que raison tout seul. 

Ce qui peut arriver de plus heureux à l'Italie c'est de vivre 
sous la domination autrichienne, domination au reste qu'elle 
a toujours subie depuis la société moderne, quand elle n'a pas 
été pressée entre deux dominations, celle de la France et celle 
de l'Autriche. Et qu'on nese méprenne pas sur le caractère de 
nos sympathies, toutes acquises à jamais à qui se levera pour 
sa liberté et la sainte indépendance du pays, nous faisons un 
temple dans nos cœurs aux victimes des dernières insurrec- 
tions et nous pleurons sur elles. Mais, nos larmes essuyées, 
nous nous demandons à quoi aurait servi la réussite de tant 
de conspirations, de tant de dévoúmens? à rien. L'Italie libre 
restait pauvre, el serait morte de faim au pied de sa dernière 
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FEUILLETON. -- 21 JUIN 1834. 
ee 
Le Jempi: LITTÉRATURE. 

REISEBILDER, Tableaux de voyage par HENRI HEINE. 
Chez Eugène Renduel. 


Trois préoccupations allumént la verve de M. Heine, la 
haine littéraire, la haine politique, et un vague besoin d'étre 
parfois mieux qu'un critique de l'académie de Geettingue et 
dela cour de Vienne. Méler avec adresse ce double persiflage 
qu'adoucit de loin en loín une foi sincère pour les œuvres de 
Y'art; rire de MM. de Metternich et de Goerres; pleurer sur l'Italie 
d'autrefois, être sans pitié pour l'Italie d'aujourd'hui, ou qui pis 
est, en avoir pitié; aujourd'hui Pasquin pour le Nord, Werther 
pour le Midi; demain, au contraire, paillasse sur la place de 
Vérone après nous avoir attendri la veille sous les tilleuls de 
Berlin ; mieux que cela riant et pleurant à la fois, répandant 
comme cet arbre de l'Orient, par une fente la résine et par l'au- 
tre le bel ambre jaune, qui attire tout par sa chaude électrici- 
té; menant le deuil des royautés en habit de polichinelle, en 
relevailles de mardi-gras; républicain platonique et amant 
radical de la nature; médisant de Florence lorsqu'il est à 
Naples, de Naples lorsqu'il est à Milan, de Milan lorsqu'il est 
à Bologne, d'üne contrée lorsqu'il est dans l'autre, de ma- 
nière à s'aliéner avec le temps toute l'étendue du globe pour 
se réfugier ou póle où il lui faudraviyre avec les Groénlan- 
dais, si les Groënlandais n'ont pas de professeurs, de rois et 
de prétres : telle est l'originalité de Heine, le plus spirituel des 
Allemands et le plus grand poete parmi les hommes politi- 
ques de son temps. 

Reisebilder est le titre de l'ouvrage qui a placé si haut 
M. Heine, et lui a valu une réputation européenne qu'on ne 
saurait comparer à aucune réputation francaise en ce genre. 
Nous n'avons jamais eu de grand potte parmi nos pamphlé- 
taires politiques, et parmi nos poètes pos attendons encore 


” D . . 
ې‎ Mittheilung 

Die Mainzer, die Leipziger Allgemeine und die Neue Hamburger Zeitung, und nach ihnen mehrere andere deutſche Blatter, mel 
deten juͤngſt in uͤbereinſtimmender Form, Hr. Heinrich Heine ſey am 14 Junius auf der Rue Richelieu zu Paris von einem Hrn. 
Str. aus Frankfurt thaͤtlich inſultirt worden. In einer vorläufigen Erklärung, inferirt in der Allg. Zeitung vom 19 Julius, erklärte 
Hr. Heine dieſes Geſchichtchen für eine Lüge, für eine Prahlerei jenes Individuums, das kein anderes Zeugniß vorbringen koͤnne, als 
feine alleinige Ausſage. Hierauf erſchien in der Allg. Zeitung und andern deutſchen Blättern eine vom 24 Julius 1841 datirte und 
E. Kolloff, Dr. Schuſter aus Hannover und Anton Hamberg unterzeichnete Erklarung, welche woͤrtlich lautete: 110 i 

„In einer. vorläufigen Erklärung in der Allg. Zeitung laͤugnet Hr. Heine die Thatſaͤchlichkeit eines ihm am 14 Junius in Paris 
„zugeſtoßenen Begegniſſes, wie es von vielen deutſchen Blaͤttern berichtet worden. Unterzeichnete ſehen ſich daher veranlaßt, die Wahr⸗ 
„heit des Vorfalls in der von der Mainzer, Hamburger Neuen und Leipziger Allg. Zeitung mitgetheilten Form hiermit auf ihre 
„Ehre zu bekraͤftigen.“ ; 

Wir enthalten uns aller wehmuͤthigen Betrachtungen über diefe Erklaͤrung und publictren hierbei einen Brief, ben Hr. Dr. Sichel, 
der berühmte, Arzt, an Hrn. Heinrich Heine geſchrieben und zwar im Beiſeyn des Dr. Schuſter, der alle Ausdrucke gebilligt und fid 
vorher mit feinem Freunden Kolloff und Hamberg beſprochen hatte. Das Original des Briefes liegt zur beliebigen Anſicht in der 
Buchhandlung von Hoffmann u. Campe zu Hamburg. 

„Lieber Heine! 1 Ü 

Hr. Dr. Schuſter (aus Hannover), den ich feit Jahren als einen fefe ehrenwerthen Collegen kenne, hat auf meine Anfrage, wie 
die von ihm und den HH. Kolloff und Hamberg unterzeichnete Erklaͤrung vom 24 Julius 1841 zu verſtehen fey, unumwunden geant: 
wortet, daß keiner dieſer Herren bei dem zwiſchen Ihnen und Hrn. Strauß ſtattgehabten Vorfalle zugegen geweſen. Eine ſchriftliche 
Erklaͤrung zu geben, halt Hr. Dr. Schuſter um fo mehr für unnoͤthig, als weder et noch feine Freunde ihrer Erklärung den Sinn 
beigelegt haben, daß fic Augenzeugen des Ereigniſſes geweſen, welches fie vielmehr nur aus Hrn. Straußens Mund kennen. 

Von meinem Briefe dürfen Sie, lieber Heine, den Gebrauch machen, den Sie fúr noͤthig erachten. 

Parts, den 45 Auguſt 1841. 1 Sichel, Dr. M.“ 


war, malt auf Beſtellung von dort ein großes Bild, den Herzog 
von Braunſchweig auf dem Ball in Brüſſel in dem Moment 
als die Nachricht vom Anrücken Napoleons eintrifft, todesah⸗ 
nend. Das Bild von Cornelius, von welchem ich neulich ſchrieb, 
iſt für die Galerie unſeres kunſtſinnigen Grafen Raczynski be 


ſtimmt, der es ſchon in München beſtellt hatte. Ueberall wirkt 
auch hier die wahrhaft poetiſche Eigenthümlichkeit des Koͤnigs 
auf das vortheilhafteſte ein und verſpricht uns noch herrliche 
Werke, denn er zeigt ſich in jeder Beziehung duperft liberal. 
په‎ er auf den Bericht der Commiſſion zur Herausgabe der 
GR 


zriedrichs 11 nicht allein die 30 Porträte genehmigt, 


۱ due die Ausgabe ſchmücken follen, ſondern ſogar die 10 nur 


Aushilfe vorgeſchlagenen noch außerdem, ſo dann die Plane 
von Sans-Souci ꝛc., fo daß es ein hoͤchſt koſtbares Beſitzthum 
zu werden verſpricht. Ueber die Grundſätze der Behandlung des 
Textes hatten fid) in der ۴ Schwierigkeiten erhoben, daß 
man die franzoͤſiſch geſchriebenen Sachen nicht in ihrer urſprung⸗ 
lichen Geſtalt geben kann, da fie viele Verſtoͤße gegen den 
Sprachgebrauch ۰ enthalten, wie man nicht attaquer en front 
fagt, fondern de front, nicht je prends recours, fonbern j'ai 
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verliert, Von diefer Geftalt ben 


lichkeit und Zufalligkeit nicht 
ihn in die Form der abſoluten 


gegebenen Stoff zu befreien und 
Nothwendigkeit und Vernünftigkeit zu erheben, (ft nur die dia⸗ 
lektiſche Thätigkeit des reinen Denkens im Stande. Zu einer 
wahrhaften Dialektik, zu einer +081 vollkommen ent⸗ 
wickelten ſpeculativen Logik hat aber Schelling niemals zu gelan⸗ 
gen vermocht, ja dieſe ſeine Schwäche ſowie den von Hegel durch 
die wahrhaft dialektiſche Methode bewirkten weſentlichen Fort⸗ 
ſchritt der Philofophie fo wenig erkannt, daß er in dem Wahn 
lebt, die Philoſophie könne nichts Vernünftigeres thun als von 
der in der Hegel'ſchen Philoſophie herrſchenden dialektiſchen Form 
des Entwickelns und Beweiſens zu ſeiner unphiloſophiſchen Maní 
des Verſicherns und außerlichen Zuſammenſtellens ſo ſchnell tn 
möglich zurückkehren. Man kann daher von Schelling fagen ee) 
babe feit feinem Sturz nichts gelernt und nichts e. 
ähnlich dem achtzehnten Ludwig, bildet er ſich ein, ſeine Herr⸗ 
ſchaft ſey nie unterbrochen worden und ſein ancien régime 
beſtehe noch immer, wenn auch in neuer Form. Aus allen dieſen 
Gründen kann aber Schelling der Hegel'ſchen Schule ebenſo wenig 
gefährlich wie unmittelbar nützlich werden In jedem Fall wird 
er uns jedoch herzlich willkommen ſeyn. Der Kampf mit einem 
ſo hochſtehenden Gegner wird die Hegel'ſche Schule zu noch le⸗ 
bendigerer Thätigkeit anſpornen.“ So ift die Stimmung der 
Hegelianer gegen Schelling in Berlin, und weder er noch ſeine 
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Vorläufige Erklärung. 

Verletzte Eitelkeit, kleiner Handwerksneid, litterariſche Schelſucht, politiſche Parteiwuth, Mifere jeder Art haben nicht felten 
die Tagespreſſe benutzt, um über mein Privatleben die gehaͤſſigſten Maͤhrchen zu verbreiten, und ich habe es immer der Zeit uͤberlaſſen, 
die Abſurdirat derſelben zu Tage zu fordern, Bei meiner Abweſenheit von der Heimath ware es mir auch unmöglich geweſen, die 
dortigen Blatter, die mir nur in geringer Anzahl und immer febr ſpaͤt zu Geſicht tamen, gehörig zu controliren, allen anonymen 
Lügen darin haftig nachzulaufen, und mich mit dieſen verkappten Floͤhen oͤffentlich herumzuhetzen. Wenn ich heute dem Publicum 
das ergoͤtzliche Schauſpiel einer ſolchen Jagd gewaͤhre, ſo verleitet mich dazu minder die Mißſtimmung des eigenen Gemuͤthes, als 
vielmehr der fromme Wunſch, bei dieſer Gelegenheit auch die Intereſſen der deutſchen Journaliſtik zu fördern. Ich will mich namlich 
heute dahin ausſprechen, daß die franzoͤſiſche Sitte, die dem perſoͤnlichen Muthe gegen ſchnoͤde Preßbengelei eine nach Ehrengeſetzen 
geregelte Intervention geftattet, auch bei uns eingeführt werden müſſe. Fruͤh oder ſpaͤt werden alle anftändigen Geiſter in Deutſch— 
land diefe Notywendigkeit einſehen und Anſtalt treffen, in dieſer Weiſe die loͤſchpapierne Rohheit und Gemeinheit zu zuͤgeln. Was 
mich betrifft, fo wünſche ich herzlich, daß mir die Götter mal vergoͤnnen moͤchten, mit gutem Beiſpiel hier voranzugehen! — Zugleich 
aber auch bemerke ich ausdrücklich, daß die Vornehmheit der litterariſchen Kunſtperiode mit dieſer ſelbſt jetzt ein Ende hat, und daß der 
koͤniglichſte Genius gehalten ſeyn muß dem ſchaͤbigſten Lumpacio Satisfaction zu geben, wenn er etwa über den Weichſelzopf desſelben 
nicht mit dem gehörigen Reſpect geſprochen. Wir find jetzt, Gott erbarm’ fic) unfer, alle gleich! Das it die Conſequenz jener demo: 
fratif@en Principien, die ich ſelber all mein Lebtag verfochten. Ich habe dieſes långt eingeſehen, und für jede Provecation hielt ich 
immer die gehörige Genugthuung in Bereitſchaft. Wer dieſes bezweifelte, hatte fib leicht davon überzeugen koͤnnen. Es find aber 
nie dahinlautende Anfpruche in beſtimmter Form an mich ergangen. Was in dieſer Beziehung in einem anonymen Artikel der 
Mainzer Zeitung behauptet wird, ift, ebenſo wie die dabei mitgerheilte Erzählung von ber Inſultirung meiner Perſon, eine reine oder 
vielmehr ſchmutzige Lüge. Auch nicht ein wahres Wort! Meine Perſon tft nicht im entfernteſten von irgend Jemand auf den Straßen 
von Paris inſultirt worden, und der Held ... der fih ruͤhmt, mich auf öffentlicher Straße niedergerannt zu haben und die Wahrhaftigkeit 
ſeiner Ausſage durch ſein eigenes, alleiniges Zeugniß, durch ſeine erprobte Glaubwürdigkeit, wahrſcheinlich auch durch die Autoritaͤt 
ſeines Ehrenworts befra tigt, ift ein bekannter armer Schlucker, ein Ritter von der traurigſten Geſtalt, der ... bereits vor einem Jahre, 
mit derſelben Schamloſigkeit, dieſelben Prahlereien gegen mich vorbrachte. Dießmal ſuchte er die aufgefriſchte Erfindung durch die 
Preſſe in Umlauf zu bringen, er ſchmiedete den erwaͤhnten Artikel der Mainzer Zeitung, und die Luͤge gewann wenigſtens einen mehr⸗ 
woͤchentlichen Vor'prung, da ich nur fpát und durch Zufall, hier in den Pyrenden, an der ſpaniſchen Graͤnze, von dem ſaubern Gewebe 
etwas erfahren und widerſprechen konnte. Vielleicht rechnete man darauf, daß ich auch dießmal dem ausgeheckten Lug nur ſchwei⸗ 


ge feo 


nde Verachtung entgegenſetzen wuͤrde. Da wir unſere Leute kennen, fo wundern wir uns nicht über ihre edlen Rechenkuͤnſte. — Was 
ſoll ich aber von einem Correſpondenten der Leipziger Allg. Zeitung ſagen, der jeder fremden Argliſt ſo glaͤubig Vorſchub leiſtete, und 
dem auch der miſerabelſte Gewaͤhrsmann genügte, wo es galt, meinem Leumund zu ſchaden? — An einem geeignetern Orte werden 
wir ein gerechtes Urtheil fällen. — Die bochlöblihen Redactionen deutſcher Blatter, bie den obenerwaͤhnten Luͤgen eine fo ſchnelle 
Public 'taͤt angedeihen ließen, wollen wir unterdeſſen hoͤflichſt bitten, die nachhinkende Wahrheit eben fo bereitwillig zu foͤrdern. 


at 


Cauterets, den 7 Julius 1841. Heinrich Heine. 


Türkei. 


A Ronftantinopel, 30 Jun. Am 26 ۰ erließ die hohe 
Pforte an die Repräſentanten der vier Juliusmachte und an den 
franzöſiſchen Botſchafter eine Note, worin ihnen bie erſten 2 
ſultate der von Tewfik Bey begonnenen Unterſuchung der bulga- 
riſchen Exceſſe mitgetheilt werden ſollen. Zugleich wird zur 
Kenntniß der genannten Repraäſentanten gebracht, daß die Pforte 
die geeignetſten Maaßregeln ergriffen habe, um das Loos der bul⸗ 
gariſchen Chriſten zu verbeſſern. Schon ſeyen einige dieſer Maaß— 
regeln vollzogen, andere in der Ausführung begriffen. Dieſe 


Vote ift, fo wird von vielen behauptet, nur auf den Effect bes 
rechnet und nicht fo fer beſtimmt, um auf die Regierungen 


Globos als auf die franzöſiſche und deutſche Nation Eindruck 
u- machen. Denn der Gewogenheit der erſtern halt man fid 
fiir verſichert, die Geſinnungen der letztern möchte man gern für 
fih gewinnen. Man fürchtet bie Stimmung der Maſſen in 65 
ropa und fehöpft aus den Berichten, die aus Frankreich einge- 
hen, Beſorgniſſe, daß eine neue Bewegung der Gemuͤther, wie 
die von den Zwanzigerjahren, dem osmaniſchen Reiche ebenſo ge— 
fährlich, wo nicht noch gefährlicher werden konnte. Gedachte Note 
wird daher febr bald ihren Weg in die offentlichen Blatter fin: 
den. Möge ſie ihren Zweck nicht ganz verfehlen, und die Unge- 
duldigen, die Alles mit einem Schlag regeneriren möchten, be⸗ 
ſchwichtigen. Ohne Waffengewalt, fepen Sie verſichert, wird den 
Chriſten ein größeres Maaß von Rechten zu Theil werden, die 

Í D ide iltniffe (ib von felbft 


auf lopalem Weg in einem gebildeten Staate gehemmt und 
unterdrückt wird, fo dürfte fie dennoch nicht verſchwinden, fie 
wird fit aber als eiterndes Geſchwür, als Intrigue, conſtituiren. 
Die Intrigue iſt die Oppoſition, welche heimlich ſchleicht, die 
Privatintereſſen an die Stelle der öffentlichen ſetzt, und ſtatt der 
reinen Luft des Kampfes und der ſtreitenden Anſichten die Ca⸗ 
bale der Ränkemacher ſubſtituirt. Wo der wahren, edlen und 
achten Oppoſition ein Organ zu Gebote ſteht, kann die Intrigue 
zu Schanden gemacht werden, denn ſie verſchwindet, wo ſich 
Licht zeigt; fehlt die Möglichkeit einer ſolchen Aeußerung, ſo 
wird ſie erſt das Tüchtige annagen, dann ſich ſelber anfallen, 
und Anarchie und Auflöfung werden ihr Werk ſeyn.“ — 
Briefe von Goethe, Altenſtein, Immermann, Borne verdienen 
ſchon wegen der Perſoͤnlichkeit der Verfaſſer Berückſichtſgung 
Dorow petitionirt fir Schubart als für ein „taugliches ٣۷ 
und ſchreibt über rheiniſche Kunſtſachen; Altenſtein 5766 
fib über Hegel und Hengſtenberg. Von Stage mann bringt uns 
dann politiſche Lieder, gewaltige Klänge für Recht und Geiſtes— 
freiheit. Sie vertheidigen eine gemüthreiche junge Dichterin 
gegen die Anfälle der Hengſtenberg'ſchen Kirchenzeitung, gegen 
„das unheilige Geſchlecht der Jünger des Lovola, das ſich evan⸗ 
geliſch nennt;“ ſie preiſen unſre Zeit als die des Siegs und 
Kampfs. Das Siegeslied ſchallt, aber der Feind, nicht der 
äußere, der innere, zieht herauf zu neuer Schlacht; Prieſterfrevel 
iſt unſterblichen Geſchlechts, die Scheiterhaufen der Huſſe glim⸗ 
men noch, darum gilt es eine gute Wacht zu halten! 
„Uns verkünde du, o Wahrheit, 


on LA DES FB تھا رو‎ 

Da ich, in meiner Jugend, über die perfonliben Angriffe, 
womit mich oͤffentliche Platter nicht felten überbáuft, immer ein 
unerſchuͤtterliches Stillſchweigen beobachtet: fo darf man wohl 
vermuthen, daß ich jezt, in abgehaͤrtet fálterem Mannesalter, 
gegen dergleichen ziemlich unempfindlich geworden, und daß 
nur die allgemeinen Intereſſen, die ich vertrete, mich veran⸗ 
laſſen moͤgen, einigen anonymen Zeitungsluͤgen zu widerſpre⸗ 
chen. In Beziehung auf einen Pariſer Artikel der Leipziger 
Zeitung vom 12 November will ich daher zunaͤchſt erklären: 
daß ich nie bei der preußiſchen Regierung eine Anſtellung ge: 
ſucht, und alſo meine bisherigen und kuͤnftigen Ausſpruͤche 
über Preußen keineswegs in einer verweigerten Anſtellung ib: 
ren Grund haben koͤnnen. Ich erkläre ferner, daß mir nie die 
Thorheit kam, zu aͤußern, ich brauchte mich nur in Deutſch⸗ 
land zu zeigen, um eine Revolution zum Ausbruch zu brin⸗ 
gen. Ich erklaͤre ebenfalls fuͤr eine Unwahrheit die eben ſo 
alberne Angabe, als habe ich den Schuz des Herrn Polizeipraͤ⸗ 
fekten Gisquet und Sr. Excellenz des Herrn Geſandten von 
Werther gegen die Drohungen preußiſcher Offiziere und Edel⸗ 
leute nachgeſucht oder nachſuchen wollen. Ich erklaͤre, daß ich 
diefe Drohungen groftentheils für Prablereien gehalten, und 
gur die Gleichgeſinnten vorbereitet, erforderlichen Falls den 
preußiſchen Haͤndelſuchern, in Gemeinſchaft mit mir, die ge: 
bührende Genugthuung zu beforgem. Ich erklaͤre auch, ich 
würde einen Brief, der gleichzeitig jene Drohungen beſtaͤtigte, 
nicht vorgewieſen haben, wenn nicht die Gegner behauptet haͤt⸗ 
ten, er ſey von mir erdichtet; dieſen Brief werde ich außer⸗ 
dem in meinem naͤchſten Buche abdruken laſſen, welches nicht 
rathſam ware, trüge er nicht in fic) felber die Merkmale ber 
Aechtheit, und beſaͤße ich nicht zugleich hinlängliche Kunde von 
dem Ueberbringer. Ueber die grobe Ausflucht, uͤber die ano⸗ 
nome Juſinuation, als habe man durch einen Brief mit fin: 
girter Unterſchrift mich myſtifiziren wollen, bedarf es wohl kei⸗ 
ner beſonderen Erklärung. 

Paris, 19 November 1833. 

Heinrich Heine. 
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Erklärung. 


Die Revue Reétroſpeetive erfreut feit einiger Zeit bie republicanifche Welt mit der Publication von Papieren aus den Archiven der vorigen 
Regierung, und unter andern veröffentlichte fie auch die Rechnungen des Miniſteriums der auswärtigen Angelegenheiten während der Geſchäftsführung 
Guizots. Der Umſtand daß der Name des Unterzeichneten hier mit namhaften Summen angeführt war, lieferte einen weiten Spielraum für Bere 
dächtigungen ber gehäſſigſten Art, und perfide Zuſammenſtellungen, wozu keinerlel Berechtigung durch die 06 Retroſpective vorlag, diente einem 
Correſpondenten der Allgem. Ztg. zur Folie einer Anklage, die unumwunden dahin lautet als habe das Minifterium Guizot für beſtimmte Summen 
meine Feder erkauft um feine Regierungsacte zu vertheidigen, Die Mebaction der Allgem. Ztg. begleitet fene Correſpondenz mit einer Note, worin 
fle vielmehr die Meinung ausſpricht daß ich nicht für das was ich ſchrieb jene Unterſtützung empfangen haben möge, „ſondern für das was ich nicht 
ſchrieb.“ Die Redaction der Allgem. Ztg., die ſeit zwanzig Jahren nicht ſowohl durch das was fle von mir druckte, als vielmehr durch das was ſie 
nicht druckte“) hinlänglich Gelegenheit hatte zu merken daß ich nicht der ſervile Schrifiſteller bin der fid fein Stillſchweigen bezahlen läßt — befagte Res 
bactton hätte mich wohl mit jener levis nota verfchonen können. Nicht dem Correſpondenzartikel, ſondern der Redactionsnote widme ich dieſe Zeilen, 
worin ich mich ſo beſtimmt als möglich über mein Verhältniß zum Guizot'ſchen Mintſtertum erklären will. Höhere Intereſſen beſtimmen mich dazu, 
nicht die kleinen Intereſſen der perſönlichen Sicherheit, nicht einmal die der Ehre. Meine Ehre iſt nicht in der Hand des erſten beſten Zeitungscorre⸗ 
ſpondenten; nicht das erſte beſte Tagesblatt iſt ihr Tribunal; nur von den Aſſiſen der Litteraturgeſchichte kann ich gerichtet werden. | Dann aud will 
ich nicht zugeben daß Großmuth als Furcht interpretirt unb verunglimpft werde. Nein, die Unterflügung welche ich von dem Miniſterium Guizot 
empfing, war kein Tribut; fie war eben nur eine Unterſtützung, fle war — ich nenne die Sache bei ihrem Namen — das große Almoſen welches das 
franzöftiche Volk an fo viele Tauſende von Fremden ſpendete, bie fid) durch ihren Eifer für die Sache ber Revolution in ihrer Heimath mehr oder weniger 
glorreich compromittirt hatten und an dem gaſtlichen Herde Frankreichs eine Freiſtätte ſuchten. Ich nahm ſolche Hülfsgelder in Anſpruch kurz nach 
jener Zeit als die bedauerlichen Bundestagsdecrete erſchienen die mich, als den Chorführer eines ſogenannten jungen Deutſchlands, auch ſinanziell zu 
verderben ſuchten, indem ſie nicht bloß meine vorhandenen Schriften, ſondern auch alles was ſpäterhin aus meiner Feder fließen würde, im voraus 
mit Interdict belegten, und mich ſolchermaßen meines Vermögens und meiner Erwerbsmittel beraubten, ohne Urtheil und Recht. Daß mir die Aus⸗ 
zahlung der verlangten Hülfsgelder auf die Caſſe des Miniſteriums der äußern Angelegenheiten und zwar auf die Penſtonsfonds angewieſen wurde, die 
keiner Öffentlichen Controle ausgeſetzt, hatte zunächſt ſeinen Grund in dem Umſtand daß dle andern Caſſen dermalen zu ſehr belaſtet geweſen. Viel⸗ 
leicht auch wollte bie franzöſtſche Regierung nicht oftenfibel einen Mann unterflügen der den deutſchen Geſandtſchaften immer ein Dorn im Auge war, 
und deffen Ausweiſung bei mancher Gelegenheit reclamirt worden. Wie dringend meine königl. preußiſchen Freunde mit ſolchen Reclamationen die 
franzoſtſche Regierung behelligten ift männiglich bekannt. Hr. Guizot verweigerte jedoch hartnäckig meine Ausweiſung und zahlte mir jeden Monat 
meine Penſion, regelmäßig, ohne Unterbrechung. Nie begehrte er dafur von mir den geringſten Dienſt. Als ich ihm, bald nachdem er das Portefeuille der 
auswärtigen Angelegenheiten übernommen, meine Aufwartung machte, und ihm dafür dankte daß er mir trotz meiner rabicalen Farbe die Fortſetzung 
meiner Penſton notificiren ließ, antwortete er mit melancholiſcher Güte: „Ich bin nicht der Mann der einem deutſchen Dichter, welcher im Exile lebt, 
ein Stück Brod verweigern könnte.“ Dieſe Worte ſagte mir Hr. Guizot im November 1840, und es war das erſte⸗ und zugleich das letztemal in 
meinem Leben daß ich die Ehre hatte ihn zu ſprechen. Ich habe der Redaction der Revue Rétrofpective die Beweiſe geliefert welche die Wahrheit der 
obigen Erläuterungen beurkunden, und aus den authentiſchen Quellen die ihr zugänglich find mag fte jetzt, wie es franzöſtſcher Loyaute ziemt, ſich 
über die Bedeutung und den Urſprung der in Rede ſtehenden Penſton ausſprechen. 

Paris, den 15 Mai 1848. Heinrich Heine. 


) Geines Buch „Pariſer Briefe“ ift eine Sammlung der von ihm in der Allg. Zeitung erſchienenen Aufſaͤtze. 


eSerleumbung Die je bon 8 
feit erfonnen wurde. Wir überlaſſen es bem ſchwer Beleidigten die 
geſetzliche Hülfe gegen den verachtungswerthen Urheber derſelben zu ſuchen, 
halten es aber für unſere Pflicht augenblicklich und in Geſammtheit, 
alle wie einer und einer wie alle, einer Büberei entgegenzutreten für 
deren Schändlichkeit unſere Sprache keinen genügenden Ausdruck beſitzt, 
und geben öffentlich dieſe Erklärung, die wir überall zu vertreten bereit 
find, als Zeugniß für die hohe Ehrenhaftigkeit und fleckenloſe Reinheit 
des Charakters des Angegriffenen, die wir als ſeine näche Umgebung am 
gründlichſten kennen und hochſchätzen, und in welches nicht nur bie ges 
ſammte Bevölkerung Verona's, ſondern auch aller jener Städte von Her⸗ 
zen einſtimmen wird in denen er ſich während ſeiner dienſtlichen Laufbahn 
länger oder kürzer aufgehalten hat. Das Perſonal des k. k. Poflin- 
ſpectorats in Verona. Vintſchgau. Kemperle. Stainringer. Zorzi. 
Gorbini, Cantoni. Puſterla. Calligarich. Moſaner. Porta. Gerardi. 

* Mailänder Bulletin vom 18 Mai: der tapfere Widerſtand 
von Treviſo gegen Nugents Heer dauerte bis zum 16; aber keine neue Waf⸗ 
fenthat. General Durando, der in Mitano (auf dem halben Weg zwis 
ſchen Padua und Venedig, nördlich von beiden Orten) ſtand, hat ſich 
nach Moggiano begeben, fo daß er die Initiative leicht wieder aufneh⸗ 
men kann. (Moggiano liegt auf der Straße von Treviſo nach Venedig; 
da Durando früher bei Baſſano ſtand, muß er ohne Kampf, mindeſtens ohne 


ernfibaften Kampf an Nugent vorbeipaffirt feyn.) Die Diviſton Ferrari hat 
ſich wieder geordnet und ſollte ſich am 16 mit der von Durando ver⸗ 


einigen. — Officielle Nachricht von Porto Levante. Heute Morgen (16) 
entdeckte man von unſerm Hafen aus, von Mittag herkommend, ein Ge⸗ 
ſchwader von 5 Dampfern, 2 Fregatten und 4 Briggs: wir konnten exe 
kennen daß die Flaggen ſardiniſch und neapolitaniſch waren, daß viele 
Menſchen an Bord und die Richtung nach Malamocco (Dorf in Der 
ſüdlichen Nähe von Venedig, nördlicher als Chioggia) mar. 
Oeſterreichiſche Monarchie. 

X Wien, 18 Mai. Ich habe Ihnen angezeigt daß das ungariſche 
Miniſterium zwei Reglerungs bevollmächtigte an die deutſche Reichsver⸗ 
ſammlung nach Frantfurt geſchickt hat. Vorzüglich werden die ungari⸗ 
{Haw Abgeſandten ihr Augenmerk auf bie Reformen zu richten haben 
ilch in Frankfurt in Bezug auf die Zollgeſetzgebung und die Hana 


Der Großherzog von Tofcana hat (am 14 Mai) dem 


tiolen Verhältniſſe Deutſchlands und Frankreichs flattgefunden. Die 
Erklärungen welche von dem Miniſter gegeben wurden, waren ganz im 
Sinne Lamartines, der in Bezug auf die gegenwärtige Lage Frankreichs 
die Aufrechthaltung freundſchaftlicher Beziehungen mit Deutſchland als eine 
dringende Nothwendigkeit betrachtet. Die Rüſtungen Rußlands bilde⸗ 
ten in der geſtrigen Sitzung der vollziehenden Regierungscommiſſton 
den Gegenſtand lebhafter Erörterungen. Ein eigentlicher diplomatiſcher 
Verkehr mit dem Cabinet von St. Petersburg ſcheint gar nicht mehr 
zu beſtehen. 


Italien. 

*Neapolitaniſche Schiffe, auf denen Truppen nach ber Lombar⸗ 
dei gingen, waren vor einiger Zeit bei ihrer Fahrt durch die Meerenge von 
Meſſina von dem Fort Torre del Faro beſchoſſen worden. Jetzt entſchul⸗ 
digen in italieniſchen Blättern die Sicilianer diefe That damit daß man 
die Beſtimmung der Flottille nicht gekannt habe; man habe geglaubt ſie 
ſey gegen Gicilien geſchickt. In Rom hat der Papſt in den Tagen vor 
dem 11 Mai, je an verſchiedenen Tagen, Beſuche von den Mitgliedern 
des diplomatiſchen Corps erhalten, welche ihm ihren Antheil an ſeiner 
Perſon ausdrückten. Nach der ofſiciellen Gazzetta (vom 12) hat die 
päpſtliche Regierung auf die Kunde daß Oeſterreich gegen 906 
Handelsſchiffe Feindſeligkeiten übe und den päpſtlichen Handel zu uns 
terbrechen verſuche, an die ausgeſetzten Ufer Truppen geſchickt, den be⸗ 
freundeten italieniſchen Staaten geſchrieben daß 1۴ die päpſtlichen 6 
durch ihre Flotten ſchützen möchten, und den päpſtlichen Conful in Trieſt 
beauftragt: die öͤſterreichiſchen Behörden zur Freilaſſung und Sicherſtel⸗ 
lung des päpſtlichen Handels zu bewegen. In Bologna find am 14 
unb 15 Mai neapolitaniſche Truppen und neapolitaniſches Geſchütz 
durchgezogen. 
Wunſch der Bevölkerung in Maſſa, Carrara, Garfagnano unb Luni⸗ 
giana nachgegeben und die genannten Länder mit Tofcana vereinigt 
jedoch dabei den Aufgenommenen die Freiheit gelaſſen, wenn die Vereini⸗ 
gung nicht beiden Theilen vortheilhaft fey, für fid) ſelbſt zu ſorgen, und 
ihnen die Suftdjerung gegeben daß nämlich (bei ſpäter eintretenden ۲ 
Territorialeintheilungen Italiens) ohne ihre Zuſtimmung nicht 87 
verfügt werden werde. 


Berichtigung. ; 

Deutſche Blätter, namentlich die Berliner Zeitungen, haben 
über meinen Geſundbeitszuſtand, ſowie auch úber meine dkono⸗ 
miſchen Verhaͤltniſſe, einige Nachrichten in Umlauf geſetzt, die 
einer Berichtigung bedürfen. Ich lafe dahin geſtellt ſeyn, ob 
man meine Krankheit bei ihrem rechten Namen genannt bat, ob 
fie eine Familtenkrankheit (eine Krankheit, die man der Familie 
verdankt), oder eine jener Privatkrankheiten iff, woran der Deut- 
fde, der im Auslande privatiſirt, zu leiden pflegt, ob fie ein 
franzoͤſiſches ramolissement de la moëlle épiniere, oder eine 
deutſche Ruͤckgratſchwindſucht iſt — ſo viel weiß ich, daß ſie eine 
ſehr garſtige Krankheit iſt, die mich Tag und Nacht foltert und 
nicht blos mein Nervenſyſtem, ſondern auch das Gedankenſyſtem 
bedenklich erſchuͤttert hat. In manchen Momenten, beſonders 
wenn die Krämpfe in der Wirbelfäule allzu qualvoll rumoren, 
durchzuckt mich der Zweifel, ob der Menſch wirklich ein ۰ 
beinigter Gott ift, wie mir der feel. Prof. Hegel vor 25 Jabren 
in Berlin verſichert hatte. Im Wonnemond des vorigen Jahres 
mußte ich mich zu Bette ſegen, und ich ich bin ſeitdem nicht 
wieder gufgeſtanden. Ußhterdeſſen, ich will es freimüthig geſtehen, 
iſt eine große Umwandlung mit mir vorgegangen: — Ich bin 
kein abttlid)er Bipede mehr; ich bin nicht mehr der „freieſte 
Deutſche nach Goethe“, wie mich Ruge in gefúnderen Tagen 
genannt hat; ich bin nicht mehr der große Heide Nr. IL, den 
man mit dem weinlaubumkraͤnzten Dionyſus verglich, während 
man meinem Collegen Nr. 1. den Titel eines groß herzoglich⸗ 
weimarſchen Jupiters ertheilte; ich bin kein lebensfreudiger, etwas 
woblbeletbter Helene mehr, der auf truͤbſinnige Nazarener heiter 
berablichelte — ich bin jetzt nur ein armer, todtkranker Jude, 
ein abgezebrtes Bild des Jammers, ein ungluͤcklicher Menſch! 
Soviel uͤber meinen Geſundheitszuſtand, aus authentiſcher Let: 
densquelle. Was meine Vermögensverhälrniffe betrifft, fo find 
fte, ich geſtehe es, nicht überaus glänzend; doch die Berichter- 
Matter ber obenerwaͤhnten Tagesblátrer uͤberſchaͤtzen meine Armuth 
und fie find von ganz beſonders irrtbuͤmlichen Annahmen berangen, 
wenn ſie fid) dahin ausſprechen, als habe fid meine Lage dadurch noch 
verſchlimmert, daß mir die Penſion, die ich von meinem feel. 
Oheim Salomon Heine genoſſen, feit bem Ableben deſſelben 
entzogen, oder vermindert worden ſey. Ich will mich mit der 
Geneſis dieſes Irrthums nicht befaſſen, Eroͤrterungen vermei⸗ 
dend, die eben fo kummervoll für mich, wie langweilig fuͤr Andere 
ſeyn möchten. Aber dem Irrthum ſelbſt muß ich mit Beftimmt- 
beit entgegentreten, damit nicht mein Stillſchweigen einerſeits die 
Freunde in der Heimath beunrubige, audererfeirg nicht einer Ver⸗ 
unglimpfung Vorſchub leiſte, die juſt das edelſte Gemüth tráfe, 
das jemals ſich mit ſchweigendem Stolze in einer 6 
verſchloſſen hielt. Trotz meiner Abneigung gegen Beſprechung 
verſdnlicher Bezüge, finde ich es dennoch en zemeſſen, folgende 
Tbatſachen bier hervorzuſtellen. Die in Rede ſtehende 11 
ift mir feit dem Ableben meines Oheims Salomon Heine, tubm= 
würdigen Andenkens, keineswegs entzogen, noch vermindert wor⸗ 
den, und ſie wurde immer richtig, bei Heller und Pfennig, aus< 
gejablt. Der Verwandte, der mit diefen Auszahlungen belaftet, 
bat mir, ſeitdem fich mein Krankbeitszuſtand verſchlimmert, noch 
außerordentliche trimeſtrielle 76 angedeihen laſſen, die, zu 
gleicher Zeit mit der Penſion ausgezahl', den Betrag derſelben 
tait auf das Doppelte erhöhten. Derſelbe Verwandte hat ferner 
durch eine großmuͤthige Stipulazion zu Gunsten des viel theuern 
Weibes, das mit mir ihre irdiſche Stuͤtze verliert, auch die bit— 
terte aller Sorgen von meinem Krankenlager verſcheucht. | 
Mancherlei Anfragen und Anträge, die, in liebreichen, jedoch 
mitunter febr fehlerhaft adreſſirten, Zuſchriften aus der Heimath 
an mich ergingen, dürften in obigen Geſtaͤndniſſen ihre Grlebi- 
gung finden. — Den Herzen, welche verbluten im Vaterland, 
Gruß und Thrane! — Geſchrieben zu Paris (rue d'Amsterdam 
Dir. 50.), den 15. April 1849. Heinrich Heine. 


۳ 5 i einen 1 
der Verfaſſung bekommen, wie er der innern Natur 
Staaten, die in einen Bundesſtaat eintreten wollen, durch 
fremd iſt. Sie können ſich auf die Länge einen Zwang, 
ihnen der ganze Bau der Frankfurter Verfaſſung ant 
nicht gefallen laſſen. 

Die radicalen Elemente waren ohnehin ſtark genug in 
verfaſſunggebenden Berfammlung: fie war eine Tochter 
Revolution. Und in jenen Tagen hatte man ja kühn 
Einzelnſtaaten zertrümmern wollen! Doctrinäre Hefta 
tbeile von Einfluß in geiſtigen, wie materiellen Fragen, 
Mittermaier, Moritz Mohl und viele Andere, waren auch 
mug darin. Geſellte fid) dazu noch ein hundert Gum 
ohne alle Befugniß, aber mit überall zerſtörender Abſicht 
läßt ſich, auch ohne daß man die Verfaſſung kennt, wohl 
Gewißheit annehmen, daß der erfte theoretiſche Berf 


Deutſchland einig zu machen, night febr glimpflich mit 
| Einzelftaaten umgegangen, und di 


wahren Volksneigun 
nicht allzupünkilich berückſichtigt haben mag. 

Alſo die Reviſion iſt eine unumgängliche Nothwendig 
Ohne ſie hat Deutſchland keine Einheitsverfaſſung, auf der 
beſtehen kann. Aber / wem Toll die Reviſion überlaſſen werd 
Diejenigen, welcheſdie ſofoyige Anerkennung ver Frankfu 
Beſchlüſſe wollen, | UGTA und fordern die Reviſion 
dem erſten Reichs aße kur verfaſſungsmäßigen Gange. š 
würden gar kein Bevanten haben und die Regierung P 
feng dringend bitten tie Anerkennung auszusprechen, w 
wir uns von einer Neien auf verfaſſungsmäßigem W 
auch nur das geringſte Reſultat verſprechen dürften. 

Die verfaſſungsmäßigen Bedingungen für Abänderung 
der Reichsverfaſſung lauten im Abſchnitt VII. der Frankfur 
Reichsverfaſſung §. 195: „Abänderungen in der Reichsv 
faſſung können nur durch einen Beſchluß beider Häuſer u 
mit Zuſtimmung des Reichsoberhauptes erfolgen. Der ¿ 
ſtimmung des Reichsoberhauptes bedarf es nicht, wenn 
drei fid) unmittelbar folgenden ordentlichen Sitzungsperiod 
derſelbe Reichstagsbeſchluß unverändert gefaßt worden. 
einem ſolchen Beſchluß bedarf es in jedem der beiden 6 
1) der Anweſenheit von wenigſtens zwei Dritteln der Mitgl 
ver, 2) zweier Abſtimmungen, zwiſchen welchen ein Zeitrau 
von wenigſtens 8 Tagen liegen muß, 3) einer Stimmenmel 
heit von wenigſtens zwei Dritteln der anweſenden 181 
bei jeder der beiden Abſtimmungen. 

Wenn nun auch vielleicht im Staatenhauſe eine Mehrh 
von % zu manchen Aenderungen fid finden follte, im Volk 
hauſe wird man fie gewiß ganz vergeblich ſuchen. Herve 
gegangen aus dem unbeſchränkteſten, und zur ſchrankenlof 
ften Bearbeitung des Volks auffordernden, Wahlrecht, ung 
der noch jetzt im Wachſen begriffenen Stimmung des Vol 
daß man das Werk feiner Vertreter unwandelbar 7 ۸۵ 
habe, unter den noch immer ſo kräftigen Vorurtheilen, a 
galie es in der deutſchen Frage nichts, als einen Kampf d 
Volkes gegen ſeine Fürſten: wird das Volkshaus nicht eing 
Paragraphen der Verfaſſung aufgeben; zu einer Reviſion i 
republikaniſchen Sinne wird es eher bereit ſeyn. 

Man hege alſo ja keine vergeblichen Erwartungen von eine 


Reviſion bur ch den nächſten Reichstag in dem Wege, ben d 
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Wuͤrde und Bedeutung dieſer Erklärung gleichzuſetzen wäre. 
Sie beurkundet einen Geiſt der Thatkraft, der geeignet iſt, 
ſelbſt die Traͤumer aus dem Schlafe zu wecken, und ſie zur 
Theilnahme an der wieder in Gang gebrachten Bewegung des 
Jahrhunderts aufzufordern. Laſſen Sie uns, hoffen, es 
werde anerkannt werden, daß der Gedanke falſch und verderb⸗ 
lich war, durch die erzwungene Stabilitaͤt eines auf die Dauer 
doch unhaltbaren Zuſtandes den Frieden der Welt zu fiber, 
Ordnung und Recht ſollen geſchuͤzt, nicht aber die Gewohne 
heiten des Deſpotismus und der Baybarei für Ordnung und 
Recht erklaͤrt werden. Die Macht der Regierungen ſoll nicht 
zur Unterdruͤckung der Geiſter, ſondern zur Befoͤrderung 
ihres Aufſchwungs gebraucht werden. Im Bunde mit der 
Civiliſation, in der Geſchicklichkeit, mit ihr gleichen Schritt 
zu halten — nur darin iſt Heil und Sicherheit zu ſuchen; 
und, was wohl zu bedenken iſt, nur dadurch kann der Friede 
mit dem maͤchtigen Rußland geſichert werden, damit dieſe 
für Verbreitung der Civiliſation kaͤmpfende Macht nicht her⸗ 
beigeſehnt werde als Retterin gegen das groͤßte Uebel, welches 
ein ruhmbegieriges für Recht und Humanitaͤt begeiſtertes Zeit— 
alter erfahren koͤnnte — das Uebel geiſtiger Verfinſterung fuͤr 
den Dienſt des Deſpotismus. 

Was ich in meinen fruͤheren Briefen uͤber den Zuſtand 
von Europa bemerkt, erhaͤlt in dieſem Augenblick eine noch 
groͤßere Wichtigkeit. Selbſt Lord Wellington ſcheint einzuſe— 
hen, daß die Politit einer Partei nicht gegen den Einfluß 
und die Macht der oͤffentlichen Meinung und der Ereigniſſe 
ſchuͤtzen koͤnne. Er tritt (Höre! Höre!) mit Hen. Brougham 
in Unterhandlung, um dieſem eine Stelle im Miniſtertum zu 
geben; er erkennt die Nullitaͤt des Lord Dudley, und will 
dem Grafen Grey die auswärtigen, Angelegenheiten uͤbertra⸗ 
gen. Wundern darf man ſich nicht darüber: es war vorqus⸗ 
zuſehen, daß der bisherige ſchleichende Gang der Miniſter He 
ins Gedraͤnge bringen wuͤrde. Nur klare Erkenntniß, Umſicht, 

Neue allg, pelit, Annalen. 3۷11661 Bd. stes Heft. 20 
1878, 
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Jahrhundert gelegen, ehe ein treffendes Wort uͤber ihn geſagt 
wurde; über Leibnitz ift vielleicht das erſte treffende Wort noch 
zu erwarten, uͤber Kant ganz gewiß. Findet ein Buch ſo⸗ 
gleich bei ſeiner Erſcheinung ſeinen kompetenten Richter, ſo 
iſt dies der treffende Beweis, daß dieſes Buch eben ſo wohl 
auch ungeſchrieben haͤtte bleiben koͤnnen.“ 


Dieſe Worte ſind von Johann Gottlieb Fichte, und wir 
ſetzen ſie als Motto vor unſere Rezenſion des Menzelſchen 
Werks, theils um anzudeuten, daß wie nichts weniger als 
eine Rezenſion liefern, theils auch um den fr. zu troͤſten, 
wenn uͤber den eigentlichen Inhalt ſeines Buches nichts Er⸗ 
gruͤndendes geſagt wird, ſondern nur deſſen Verhaͤltniß zu an⸗ 
deren Buͤchern der Art, deſſen Aeußerlichkeiten und beſonders 
hervorſtehende Gedankenſpitzen beſprochen werden. 


Indem wir nun zufoͤrderſt zu ermitteln ſuchen, mit Welz 
chen vorhandenen Buͤchern der Art das vorliegende Werk ver⸗ 
gleichend zuſammengeſtellt werden kann, kommen uns Fried⸗ 
rich Schlegels Vorleſungen uͤber Literatur faſt ausſchließlich 
in Erinnerung. Auch dieſes Buch hat nicht ſeinen kompeten⸗ 
ten Richter gefunden, und wie ſtark ſich auch in der lezteren 
Zeit, aus kleinlich proteſtantiſchen Gruͤnden, manche abſpre⸗ 
chende Stimmen gegen Friedrich Schlegel erhoben haben, fe 
war doch noch keiner im Stande, beurtheilend ſich uͤber den 
großen Beurtheiler zu erheben; und wenn wir auch einge⸗ 
frehen 077 daß ihm an kritiſchem Scharfblick ſein Bru⸗ 
der Auguſt Wilhelm und einige neuere Kritiker, z. B. Willie 
bald Alexis, Zimmermann, Varnhagen v. Enſe und Immer⸗ 
mann, ziemlich uͤberlegen ſind, ſo haben uns dieſe bisher doch 
nur Monographien geliefert, waͤhrend Friedrich Schlegel groß⸗ 
artig das Ganze aller geiftigen Beſtrebungen erfaßte, die Er⸗ 
ſcheinungen derſelben gleichſam wieder zuruͤckſchuf in das ur⸗ 
ſpruͤngliche Schoͤpfungs „Wort, woraus fie hervorgegangen, 
ſo daß ſein Buch einem ſchaffenden Geiſterliede gleicht. 
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Redlichkeit, Offenheit und Energie können in einer Zeit Huͤlfe 
verſprechen, die fid) ſelbſt als thatkraͤftig anfünbigt. — Eben 
ſo wird es in Frankreich offenbar werden, daß die Intriguen 
der Congregation, die bei der Ernennung eines Erziehers des 
Herzogs von Bordeaux ſich wieder thaͤtig erwieſen, bei den 
großen europaͤiſchen Verhaͤltniſſen zur Unzeit kommen, indem 
ein politiſches Syſtem nothwendig wird, das hellere Einſich⸗ 
ten vorausſetzt, als von der Froͤmmelei zu erwarten ſind. — 
England und Frankreich muͤſſen die haͤuslichen Zwiſte aufge: 
ben, um ihre ganze Kraft und Aufmerkſamkeit nach Außen zu 
ſichern. — Auch Deutſchland wird von der allgemeinen Be⸗ 
wegung beruͤhrt werden, und hoffentlich nicht zu ſeinem Scha⸗ 
den. Schon tritt eine große Macht mit ehrfurchtgebietender 
Neutralitaͤt auf; fie kann auch andern Staaten die Neutra⸗ 
lität nothwendig machen. Von der andern Seite hat eine 
andere deutſche große Macht in Portugal durch kräftige Vor⸗ 
ſtellungen ein boͤſes Beiſpiel zu verhindern geſucht, und da⸗ 
durch einen ehrwuͤrdigen Beweis gegeben, daß es den Geiſt 
einer aufgeklaͤrten Zeit verſoͤhnen, nicht bekaͤmpfen will. 
Genehmigen Sie ۰ 


IV. 
K tet CRO 


Die deutſche Literatur von Wolfgang Menzel. 2 Theile. 
Stuttgart, bei Gebruͤder Frankh. 1828. 


„Wiſſe, daß jedes Werk, das da werth war zu ۶ 
nen, ſogleich bei ſeiner Erſcheinung gar keinen Richter finden 
kann; es ſoll ſich erſt ſein Publikum erziehen, und einen 
Richterſtuhl für fic) bilden. — — Spinoza Hat úber ein 
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punkt des Ganzen. Bilden aber die Schlegelſchen Vorleſun⸗ 
gen ſolchermaßen ein Literaturepos, ſo erſcheint uns hingegen 
das Menzelſche Werk wie ein bewegtes Drama, die Intereſſen 
der Zeit treten auf und halten ihre Monologe, die Leiden: 
ſchaften, Wuͤnſche, Hoffnungen, Furcht und Mitleid ۶ 
chen ſich aus, die Freunde rathen, die Feinde draͤngen, die 
Parteien ſtehen fich gegenuͤber, der Pfr. laͤßt allen ihr Recht 
widerfahren, als aͤchter Dramatiker behandelt er keine der 
kaͤmpfenden Parteien mit allzu beſonderer Vorliebe, und 
wenn wir etwas vermiſſen, ſo iſt es nur der Chorus, der die 
letzte Bedeutung des Kampfes ruhig ausſpricht. Dieſen 
Chorus aber konnte uns Herr Menzel nicht geben, wegen des 
einfachen Umſtandes, daß er noch nicht das Ende dieſes 2۶ 
hunderts erlebt hat. Aus demſelben Grunde erkannten wir 
bei einem Buche aus einer fruͤheren Periode, dem Schlegel⸗ 
ſchen, weit leichter den eigentlichen Mittelpunkt, als bei einem 
Buche aus der jetzigſten Gegenwart. Nur ſo viel ſehen wir, 
der Mittelpunkt des Menzelſchen Buches iſt nicht mehr die 
Idee der Kunſt. Menzel ſucht viel eher das Verhaͤltniß des 
Lebens zu den Büchern aufzufaſſen, einen Organismus in ber 
Schriftwelt zu entdecken, es iſt uns manchmal vorgekommen, 
als betrachte er die Literatur wie eine Vegetation — und da 
wandelt er mit uns herum und botaniſirt, und nennt die 
Baͤume bei ihren Namen, reißt Witze uͤber die groͤßten Eichen, 
riecht humoriſtiſch an jedem Tulpenbeet, kuͤßt jede Roſe, neigt 
ſich freundlich zu einigen befreundeten Wieſenbluͤmchen, und 
ſchaut dabei ſo klug, daß wir faſt glauben moͤchten, er hoͤre 
das Gras wachſen. : 

Andererfeits erkennen wir bei Menzel ein Streben nad) 
Wiſſenſchaftlichkeit, welches ebenfalls eine Tendenz unſerer 
neueſten Zeit iſt, eine jener Tendenzen, wodurch ſie ſich von der 
fruͤheren Kunſtperiode unterſcheidet. Wir haben große geiſtige 
Eroberungen gemacht, und die Wiſſenſchaft ſoll ſie als unſer 
Eigenthum ſichern. Dieſe Bedeutung derſelben hat ſogar die 
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Die religioͤſen Privatmarotten, die Schlegels ſpaͤtere 
Schriften durchkreuzen, und fuͤr die er allein zu ſchreiben 
waͤhnte, bilden doch nur das Zufaͤllige, und namentlich in den 
Vorleſungen uͤber Literatur iſt, vielleicht mehr als er ſelbſt 
weiß, die Idee der Kunſt noch immer der herrſchende Mittel⸗ 
punkt, der mit ſeinen goldenen Radien das ganze Buch um⸗ 
ſpinnt. Sf doch die Idee der Kunſt zugleich der Mittels 
punkt jener ganzen Literaturperiode, die mit dem Erſcheinen 
Goethe's anfaͤngt und erſt jetzt ihr Ende erreicht hat, iſt ſie 
doch der eigentliche Mittelpunkt in Goethe ſelbſt, dem großen 
Repraͤſentanten dieſer Periode — und wenn Friedrich Schle— 
gel, in ſeiner Beurtheilung Goethes, demſelben allen Mittel— 
punkt abſpricht, ſo hat dieſer Irrthum vielleicht ſeine Wurzel 
in einem verzeihlichen Unmuth. Wir ſagen „verzeihlich,“ 
um nicht das Wort „menſchlich“ zu gebrauchen: die Schlegel, 
geleitet von der Idee der Kunſt, erkannten die 56 
als das hoͤchſte Erforderniß eines Kunſtwerks, und da fie dieſe 
im hoͤchſten Grade bei Goethe fanden, hoben ſie ihn auf den 
Schild, die neue Schule huldigte ihm als Koͤnig, und als er 
Koͤnig war, dankte er, wie Koͤnige zu danken pflegen, indem 
er die Schlegel kraͤnkend ablehnte und ihre Schule in den 
Staub trat. 

Menzels „deutſche Literatur“ iſt ein wuͤrdiges Seiten⸗ 
ſtuͤck zu dem erwaͤhnten Werke von Friedr. Schlegel. Dieſelbe 
Großartigkeit der Auffaſſung, des Strebens, der Kraft und 
des Irrthums. Beide Werke werden den ſpaͤteren Literatoren 
Stoff zum Nachdenken liefern, indem nicht blos die ſchoͤnſten 
Geiſtesſchaͤtze darin niedergelegt ſind, ſondern indem auch ein 
jedes dieſer beiden Werke ganz die Zeit charakteriſirt, worin 
es geſchrieben iſt. Dieſer leztere Umſtand gewaͤhrt auch uns 
das meiſte Vergnuͤgen bei der Vergleichung beider Werke. In 
dem Schlegelſchen ſehen wir ganz die Beſtrebungen, die Be— 
duͤrfniſſe, bie Intereſſen, die geſammte deutſche Geiſtesrich⸗ 
tung der vorlezten Dezennien, und die Kunſtidee als Mittel: 
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Ideen find beſtanden. Die Geſchichte war nur die Schule 
der Prinzipien. Das vorige Jahrhundert war reicher an 
vorausſichtigen Spekulationen, das gegenwaͤrtige ift reicher 
an Ruͤckſichten und Erfahrungsgrundſaͤtzen. In beiden liegen 
die Hebel der Begebenheiten, durch ſie wird Alles erklaͤrt, was 
geſchehen iſt.“ 
„Es gibt nur zwei Prinzipe oder entgegengeſezte Pole 

der politiſchen Welt, und an beiden Endpunkten der großen 
Achſe haben die Parteien fid) gelagert, und bekaͤmpfen fic 
mit ſteigender Erbitterung. Zwar gilt nicht jedes Zeichen der 
Partei fuͤr jeden ihrer Anhaͤnger, zwar wiſſen Manche kaum, 
daß ſie zu dieſer beſtimmten Partei gehoͤren, zwar bekaͤmpfen 
fic) die Glieder einer Partei unter einander ſelbſt, fofern fie 
aus ein und demſelben Prinzip verſchiedene Folgerungen zie⸗ 
hen; im Allgemeinen aber muß der ſubtilſte Kritiker fo gut 
wie das gemeine Zeitungspublikum einen Strich ziehen zwi⸗ 
ſchen Liberalismus und Servilismus, Republikanis⸗ 

mus und Autokratie. Welches auch die Nuͤanzen ſeyn moͤgen, 

jenes claire obscure und jene bis zur Farbloſigkeit gemiſchten 

Tinten, in welche beide Hauptfarben in einander übergehen, 

dieſe Hauptfarben ſelbſt verbargen ſich nirgends, ſie bilden den 

großen, den einzigen Gegenſatz in der Politik, und man ſieht 

ſie den Menſchen wie den Buͤchern gewoͤhnlich auf den erſten 
Blick an. Wohin wir im politiſchen Gebiet das Auge wer— 
fen, trifft es dieſe Farben an. Sie fuͤllen es ganz aus, 

hinter ihnen iſt leerer Raum.“ 

„Die liberale Partei iſt diejenige, die den politiſchen 
Charakter der neueren Zeit beſtimmt, waͤhrend die ſogenannte 
ſervile Partei noch weſentlich im Charakter des Mittelalters 
handelt. Der Liberalismus ſchreitet daher in demſelben Maße 
fort, wie die Zeit ſelbſt, oder iſt in dem Maße gehemmt, wie 
die Vergangenheit noch in die Gegenwart heruͤber dauert. 
Er entſpricht dem Proteſtantismus, ſofern er gegen das Mit⸗ 
telalter proteſtirt, er iſt nur eine neue Entwickelung des Pro⸗ 
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Regierung in einigen deutſchen Staaten anerkannt, abſonder⸗ 
lich in Preußen, wo die Namen Humbold, Hegel, Bopp, 
A. W. Schlegel, Schleiermacher ꝛc. in ſolcher Hinſicht am 
ſchoͤnſten glaͤnzen. Daſſelbe Streben hat ſich, zumeiſt durch 
Einwirkung ſolcher deutſchen Gelehrten, nach Frankreich ver⸗ 
breitet; auch hier erkennt man, daß alles Wiſſen einen Werth 
an und für fid) hat, daß es nicht wegen der augenblicklichen 
Nützlichkeit kultivirt werden foll, ſondern damit es ſeinen 
Platz finde in dem Gedankenreiche, das wir, als das beſte 
Erbtheil, den folgenden Geſchlechtern aberllefern ate 
Herr Menzel ift mehr ein 7ء‎ Kopf بی‎ as 
ſynthetiſch wiſſenſchaftlicher. Da ihn aber fein Willen gut 
Wiſſenſchaftlichkeit drängt, fo finden wir in feinem Buche eine 
ſeltſame Vereinigung feiner Naturanlage mit feinem vorge⸗ 
faßten Streben. Die Gegenſtaͤnde entſteigen daher nicht aus 
einem einzigen innerſten Prinzip, ſie werden vielmehr nach 
einem geiſtroichen Schematismus einzeln abgehandelt, aber 
doch ergaͤnzend, ſo daß das Buch ein ſchoͤnes, gerundetes 
Ganze bildet. 
اميك‎ dieſer Hinſicht gewinnt vielleicht das Buch fuͤr das 
große Publikum, dem die Ueberſicht erleichtert wird, und 
das auf jeder Seite etwas Geiſtreiches, Tiefgedachtes und An⸗ 
ziehendes findet, welches nicht erſt auf ein leztes Prinzip be⸗ 
zogen werden muß, ſondern an und fuͤr ſich ſchon w volle 
gúltigen Werth hat. Der Witz, den man in Menzelſchen 
Geiſtesprodukten zu ſuchen berechtigt iſt, wird durchaus nicht 
vermißt, er erſcheint um fo wuͤrdiger, da er nicht mit (id) ſelbſt 
kokettirt, fondern nur der Sache wegen hervortritt — ob⸗ 
gleich ſich nicht laͤugnen laͤßt, daß er Herrn Menzel oft dazu 
dienen muß, die Luͤcken ſeines Wiſſens zu ſtopfen. Ki M. 
iſt unſtreitig einer der witzigſten Schriftſteller Deutſchlands, 
er kann ſeine Natur nicht verlaͤugnen, und moͤchte er auch, 
alle witzigen Einfaͤlle ablehnend, in einem ſteifen وشن‎ 
doziren, fo uͤberraſcht ihn wenigſtens der Ideenwitz, und dieſe 
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Witzart, eine Verknüpfung von Gedanken, die fid) nod) nie in 
einem Menſchenkopfe begegnet, eine wilde Ehe zwiſchen Scherz 
und Weisheit, iſt vorherrſchend in dem Menzelſchen Werke. 
Nochmals ruͤhmen wir des Vfrs. Witz, um fo mehr, da es 
viele trockene Leute in der Welt gibt, die den Witz gern pro⸗ 
ſeribiren moͤchten, und man taͤglich hoͤren kann, wie Pantalon 
ſich gegen dieſe niedrigſte Seelenkraft, den Witz, zu ereifern 
weiß, und als guter Staatsbuͤrger und Hausvater die Polizei 
auffordert ihn zu verbieten. Mag immerhin der Witz zu den 
niedrigſten Seelenkraͤften gehören, fo glauben wir doch, daß 
er ſein Gutes hat. Wir wenigſtens moͤchten ihn nicht ent⸗ 
behren. Seitdem es nicht mehr Sitte iſt, einen Degen an 
der Seite zu tragen, iſt es durchaus noͤthig, daß man Witz 
im Kopfe habe. Und ſollte man auch fo uͤberlaunig ſeyn, 
den Witz nicht blos als nothwendige Wehr, ſondern ſogar als 
Angriffswaffe zu gebrauchen, ſo werdet daruͤber nicht allzu 
ſehr aufgebracht, Ihr edlen Pantalone des deutſchen Vater⸗ 
landes! Jener Angriffswitz, den Ihr Satyre nennt, hat 
ſeinen guten Nutzen in dieſer ſchlechten, nichtsnutzigen Zeit. 
Keine Religion iſt mehr im Stande, die Luͤſte der kleinen 
Erdenherrſcher zu zuͤgeln, ſie verhoͤhnen Euch ungeſtraft und 
ihre Roſſe zertreten Eure Saaten, Eure Toͤchter hungern 
und verkaufen ihre Bluͤthen dem ſchmutzigen Parvenuͤ, alle 
Roſen dieſer Welt werden die Beute eines windigen Ge⸗ 
ſchlechtes von Stokjobbern und bevorrechteten Lakayen, und 
vor dem Uebermuth des Reichthums und der Gewalt ſchuͤzt 
Euch nichts — als der Tod und die Satyre. 
„Univerſalitat ift der Charakter unſerer Zeit,“ jagt 
Herr Menzel im zweiten Theile S. 63. ſeines Werkes, und 
da dices Leztere, wie wir oben bemerkt, ganz den Charakter 
unſerer Zeit traͤgt, ſo finden wir darin auch ein Streben nach 
jener Univerſalität. Daher ein Verbreiten über alle Rid- 
tungen des Lebens und des Wiſſens, und zwar unter folgen⸗ 
den Rubriken: „die Maſſe der Literatur, Nationalität, Einfluß 
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teſtantismus im weltlichen Sinn, wie der Proteſtantismus 
ein geiſtlicher Proteſtantismus war. Er hat ſeine Partei in 
dem gebildeten Mittelſtande, waͤhrend der Servilismus die 
ſeinige in den Vornehmen und in der rohen Maſſe findet. 
Dieſer Mittelſtand ſchmilzt allmaͤhlig immer mehr die ſtarren 
Kryſtalliſationen der mittelalterlichen Stände zuſammen. Die 
ganze neuere Bildung iſt aus dem Liberalismus hervorgegan⸗ 
gen, oder hat ihm gedient, ſie war die Befreiung von dem 
kirchlichen Autoritaͤtsglauben. Die ganze Literatur iſt ein 
Triumph des Liberalismus, denn ſeine Feinde ſogar muͤſſen 
in ſeinen Waffen fechten. Alle Gelehrte, alle Dichter haben 
ihm Vorſchub geleiſtet, ſeinen groͤßten Philoſophen aber hat 
er in Fichte, ſeinen groͤßten Dichter in Schiller gefunden.“ 

Unter der Rubrik „Philoſophie“ bekennt fih Herr Menz 
zel ganz zu Schelling, und unter der Rubrik „Natur“ hat er 
deſſen Lehre, wie ſich gebuͤhrt, gefeiert. Wir ſtimmen uͤberein 
in dem, was er uͤber dieſen allgemeinen Weltdenker ausſpricht. 
Goͤrres und Steffens finden als Schellingſche Unterdenker 
ebenfalls ihre Anerkennung. Erſterer ift mit Vorliebe gewürs 
digt, feine Myſtik etwas allzu poetiſch geruͤhmt. Doch ſehen 
wir dieſen hohen Geiſt immer lieber uͤberſchaͤzt als parteiiſch 
verkleinert. Steffens wird als Repraͤſentant des Pietismus 
dargeſtellt, und die Anſichten, die der Vfr. von Myſtik und 
Pietismus hegt, ſind, wenn auch irrig, doch immer tief— 
ſinnig, ſchoͤpferiſch und großartig. Wir erwarten nicht viel 
Gutes vom Pietismus, obgleich Herr Menzel ſich abmuͤht, 
das Beſte von ihm zu prophezeihen. Wir theilen die Meiz 
nung eines witzigen Mannes, der keck behauptet: unter buns 
dert Pietiſten ſind neun und neunzig Schurken und ein Eſel. 
Von fröͤmmelnden Heuchlern ift kein Heil zu erwarten und 
durch Eſelsmilch wird unſere ſchwache Zeit auch nicht ſehr er— 
ſtarken. Weit eher duͤrfen wir Heil vom Myſtizismus erware 
ten. In ſeiner jetzigen Erſcheinung mag er immerhin wider⸗ 
waͤrtig und gefährlich ſeyn; in feinen Reſultaten kann er Heil: 
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ſam wirken. Dadurch, daß der Myſtiker ſich in die Traum⸗ 
welt ſeiner innern Anſchauung zuruͤckzieht und in ſich ſelbſt die 
Quelle aller Erkenntniß annimmt: dadurch iſt er der Oberge⸗ 
walt jeder äußern Autorität entronnen, und die orthodoxeſten 
Myſtiker haben auf dieſe Art in der Tiefe ihrer Seele jene 
Urwahrheiten wieder gefunden, die mit den Vorſchriften des 
poſitiven Glaubens im Widerſpruch ſtehen, ſie haben die Auto⸗ 
vitát der Kirche gelaͤugnet und haben mit Leib und Leben ihre 
Meinung vertreten. Ein Myſtiker aus der Sekte der Eſſaͤer 
war jener Rabbi, der in ſich ſelbſt die Offenbarung des Vaters 
erkannte und die Welt erloͤſte von der blinden Autoritaͤt ſtei⸗ 
nerner Geſetze und ſchlauer Prieſter; ein Myſtiker war jener 
deutſche Moͤnch, der in ſeinem einſamen Gemuͤthe die Wahr⸗ 
heit ahnte, die laͤngſt aus der Kirche verſchwunden war; — 
und Myſtiker werden es ſeyn, die uns wieder vom neueren 
Wortdienſt erloͤſen und wieder eine Naturreligion begründen, 
eine Religion, wo wieder freudige Goͤtter aus Waͤldern und 
Steinen hervorwachſen und auch die Menſchen ſich göttlich 
freuen. Die katholiſche Kirche bat ۶ Gefaͤhrlichkeit des 
Myſtizismus immer tief gefuͤhlt; daher, im Mittelalter, bes 
förderte fie mehr das Studium des Ariſtoteles als des Plato; 
daher im vorigen Jahrhundert ihr Kampf gegen den ۶ 
nismus; und zeigt ſie ſich heut zu Tage ſehr freundlich gegen 
Manner wie Schlegel, Goͤrres, Haller, Muͤller ꝛc., fo bez 
trachtet ſie ſolche doch nur wie Guerrillas, die man in ſchlim⸗ 
men Kriegszeiten, wo die ſtehenden Glaubensarmeen etwas 
zuſammengeſchmolzen ſind, gut gebrauchen kann und ſpaͤterhin 
in Friedenszeit gehoͤrig unterdruͤcken wird. Es wuͤrde zu 
weit fuͤhren, wenn wir nachweiſen wollten, wie auch im 
Oriente der Myſtizismus den Autoritaͤtsglauben ſprengt, wie 
z. B. aus dem Sufismus in der neueſten Zeit Sekten ent⸗ 
ſtanden, deren Religionsbegriffe von der erhabenſten Art 
ſind. 

Wir können nicht genug ruͤhmen, mit welchem Scharf⸗ 


290 Literatur. 


der Schulgelehrſamkeit, Einfluß der fremden Literatur, der 
literariſche Verkehr, Religion, Philoſophie, Geſchichte, Staat, 
Erziehung, Natur, Kunſt und Kritik.“ Es iſt zu bezwei⸗ 
feln, ob ein junger Gelehrter in allen moͤglichen Disciplinen 
ſo tief eingeweiht ſeyn kann, daß wir eine gruͤndliche Kritik 
des neueſten Zuſtandes derſelben von ihm erwarten duͤrften. 
Herr Menzel hat ſich durch Divination und Konſtruktion zu 
helfen gewußt. Im Diviniren iſt er oft ſehr gluͤcklich, im 
Konſtruiren immer geiſtreich. Wenn auch zuweilen feine Ans 
nahmen willkuͤrlich und irrig ſind, ſo iſt er doch unuͤbertrefflich 
im Zuſammenſtellen des Gleichartigen und der Gegenſaͤtze. 
Er verfaͤhrt kombinatoriſch und konziliatoriſch. Den Zweck 
dieſer Blatter beruͤckſichtigend wollen wir als eine Probe der 
Menzelſchen Darſtellungsweiſe die folgende Stelle aus der 
Rubrik „Staat“ mittheilen: 

„Bevor wir die Literatur der politiſchen Praxis betrach— 
ten, wollen wir einen Blick auf die Theorien werfen. Alle 
Praxis geht von den Theorien aus. Es iſt jezt nicht mehr 
die Zeit, da die Voͤlker aus einem gewiſſen ſinnlichen Ueber⸗ 
muth, oder aus zufälligen, ortlichen Veranlaſſungen in einen 
vorübergehenden Hader gerathen. Sie kaͤmpfen vielmehr um 
Ideen, und eben darum iſt ihr Kampf ein allgemeiner, im 
Herzen eines jeden Volks ſelbſt, und nur in ſo fern eines 
Volks wider das andere, als bei dem einen dieſe, bei dem 
anderen jene Idee das Uebergewicht behauptet. Der Kampf 
iſt durchaus philoſophiſch geworden, ſo wie er fruͤher religioͤs 
geweſen. Es iſt nicht ein Vaterland, nicht ein großer Mann, 
woruͤber man ſtreitet, ſondern es ſind Ueberzeugungen, 
denen die Voͤlker wie die Helden ſich unterordnen muͤſſen. 
Voͤlker haben mit Ideen geſiegt, aber ſobald ſie ihren Namen 
an die Stelle der Idee zu ſetzen gewagt, ſind ſie zu Schanden 
geworden; Helden haben durch Ideen eine Art von Weltherr— 
ſchaft erobert, aber ſobald ſie die Idee verlaſſen, ſind ſie in 
Staub gebrochen. Die Menſchen haben gewechſelt, nur die 
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ungeſchlachtes niederſaͤchſiſches Bauernherz verwundet werden 
kann von dem freundſchaftlichen Stich einer feinen, glatten 
hochadligen Viper — die Goͤtter haben gewiß Herrn Menzel 
vor ſolchen Gefuͤhlen bewahrt, ſonſt wuͤrde er die Herbheit 
der Voſſiſchen Schriften nur in den Thatſachen finden und 
nicht in den Worten. Es mag wahr ſeyn, daß Voß, in 
ſeinem proteſtantiſchen Eifer, die Bilderſtuͤrmerei etwas zu 
weit trieb. Aber man bedenke, daß die Kirche jezt überall die 
Verbuͤndete der Ariſtokratie iſt und fogar hie und da von ihr 
beſoldet wird. Die Kirche, einſt die hereſchende Dame, vor 
welcher die Ritter ihre Knie beugten und zu deren Ehren ſie 
mit dem ganzen Orient tournierten, jene Kirche iſt ſchwach 
und alt geworden, ſie moͤchte ſich jetzt eben dieſen Rittern als 
dienende Amme verdingen, und verſpricht mit ihren Liedern 
die Voͤlker in den Schlaf zu lullen, damit man die Schlafen⸗ 
den leichter feſſeln und ſcheeren koͤnne. 

Unter der Rubrik „Kunſt“ haͤufen ſich die meiſten Aus⸗ 
faͤlle gegen Voß. Dieſe Rubrik umfaßt beinah den ganzen 
zweiten Theil des Menzelſchen Werks. Die Urtheile uͤber 
unſere naͤchſten Zeitgenoſſen laſſen wir unbeſprochen. Die 
Bewunderung, die der Pfr. für Jean Paul hegt, macht ſei⸗ 
nem Herzen Ehre. Ebenfalls die Begeiſterung fuͤr Schiller. 
Auch wir nehmen daran Antheil; doch gehoͤren wir nicht zu 
denen, die durch Vergleichung Schillers mit Goethe den 
Werth des leztern herabdruͤcken moͤchten. Beide Dichter find 
vom erſten Range, beide ſind groß, vortrefflich, außerordent⸗ 
lich, und hegen wir etwas Vorneigung fuͤr Goethe, fo ente 
ſteht ſie doch nur aus dem geringfuͤgigen Umſtand, daß wir 
glauben, Goethe waͤre im Stande geweſen, einen ganzen 
Friedrich Schiller mit allen defen Raͤubern, Pikolominis, 
Louiſen, Marien und Jungfrauen zu dichten, wenn er der 
ausfuͤhrlichen Darſtellung eines ſolchen Dichters nebſt den 
dazu gehoͤrigen Gedichten in ſeinen Werken bedurft haͤtte. 

Wir koͤnnen uͤber die Haͤrte und Bitterkeit, womit Herr 
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ſinne Herr Menzel vom Proteſtantismus und Katholizismus 
ſpricht, in dieſem das Prinzip der Stabilität, in jenem das 
Prinzip der Evolution erkennend. In dieſer Hinſicht bemerkt 
er ſehr richtig unter der Rubrik „Religion.“ 

„Der Erſtarrung muß die Bewegung, dem Tode das 
Leben, dem unveraͤnderlichen Seyn ein ewiges Werden ſich 
entgegenſetzen. Hierin allein hat der Proteſtantismus ſeine 
große welthiſtoriſche Bedeutung gefunden. Er hat mit der 
jugendlichen Kraft, die nach hoͤherer Entwickelung draͤngt, der 
greifen Erſtarrung gewehrt. Er hat ein Naturgeſetz zu dem 
ſeinigen gemacht, und mit dieſem allein kann er ſiegen. Ditz 
jenigen unter ben Proteſtanten alfo, welche ſelbſt wieder in 
eine andere Art von Starrſucht verfallen ſind, die Ortho— 
doyen, haben das eigentliche Intereſſe des Kampfes aufgeges 
ben. Sie ſind ſtehen geblieben und duͤrfen von Rechtswegen 
ſich nicht beklagen, daß die Katholiken auch ſtehen geblieben 
ſind. Man kann nur durch ewigen Fortſchritt oder gar nicht 
gewinnen. Wo man ſtehen bleibt, iſt ganz einerlei, ſo 
einerlei, als wo die Uhr ſtehen bleibt. Sie iſt da, damit fie 
geht.“ 

Das Thema des Proteſtantismus fuͤhrt uns auf deſſen 
wuͤrdigen Verfechter, Johann Heinrich Voß, den Herr Menzel 
bei jeder Gelegenheit, mit den haͤrteſten Worten und durch die 
bitterſten Zuſammenſtellungen verunglimpft. Hieruͤber koͤnnen 
wir nicht beſtimmt genug unſeren Tadel ausſprechen. Wenn 
der Vfr. unſeren ſeligen Voß einen „ungeſchlachten niederſaͤch⸗ 
ſiſchen Bauer“ nennt, ſollten wir faſt auf den Argwohn ge⸗ 
rathen, er neige ſelber zu der Partei jener Ritterlinge und 
Pfaffen, wogegen Voß ſo wacker gekaͤmpft hat. Jene Partei 
ift zu mächtig, als daß man mit einem zarten Galanteriedegen 
gegen ſie kaͤmpfen koͤnnte, und wir bedurften eines unge⸗ 
ſchlachten niederſaͤchſiſchen Bauers, der das alte Schlachtſchwert 
aus der Zeit des Bauernkriegs wieder hervorgrub und damit 
loshieb. Herr Menzel hat vielleicht nie gefuͤhlt, wie tief ein 
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nen der Städte, er fendet gnábige Handſchreiben und ۰ 
daillen an die Lieben Getreuen, und erfchafft einen Papieradel 
von Hochbelobten, die ſich ſchon viel hoͤher duͤnken als jene 
wahren Großen, die ihren Adel, eben ſo gut wie der Koͤnig 
ſelbſt, von der Gnade Gottes erhalten, oder um whiggiſch zu 
ſprechen, von der Meinung des Volkes. Aber immerhin 
mag dieſes geſchehen. Sahen wir doch juͤngſt in den Fuͤrſten⸗ 
gruͤften von Weſtminſter, daß jene Großen, die, als ſie leb⸗ 
ten, mit den Koͤnigen haderten, dennoch im Tode in der 
koͤniglichen Naͤhe begraben liegen: — und ſo wird auch Goethe 
nicht verhindern koͤnnen, daß jene großen Geiſter, die er im 
Leben gern entfernen wollte, dennoch im Tode mit ihm zuſam⸗ 
men kommen, und neben ihm ihren ewigen Platz finden im 
Weſtminſter der deutſchen Literatur. 

Die bruͤtende Stimmung unzufriedener Großen iſt an⸗ 
ſteckend, und die Luft wird ſchwuͤl. Das Prinzip der Goethe⸗ 
ſchen Zeit, die Kunſtidee, entweicht, eine neue Zeit mit 
einem neuen Prinzipe ſteigt auf, und ſeltſam! wie das Men⸗ 
zelſche Buch merken läßt, fie beginnt mit Inſurrektion gegen 
Goethe. Vielleicht fühle Goethe ſelbſt, daß die ſchoͤne objek⸗ 
tive Welt, die er durch Wort und Beiſpiel geſtiftet hat, noth⸗ 
wendiger Weiſe zuſammenſinkt, ſo wie die Kunſtidee allmaͤlig 
ihre Herrſchaft verliert, und daß neue friſche Geiſter von der 
neuen Idee der neuen Zeit hervorgetrieben werden, und gleich 
nordiſchen Barbaren, die in den Suͤden einbrechen, das civis 
liſirte Goethenthum úber den Haufen werfen und an deſſen 
Stelle das Reich der wildeſten Subjektivitaͤt begruͤnden. Daher 
das Beſtreben, eine Goetheſche Landmiliz auf die Beine zu 
bringen. Ueberall Garniſonen und aufmunternde Befoͤrde⸗ 
rungen. Die alten Romantiker, die Janitſcharen, werden 
zu veguläven Truppen zugeſtutzt, muͤſſen ihre Keſſel ablie⸗ 
fern, mëtten die Goetheſche Uniform anziehen, muͤſſen taͤglich 
exerziren. Die Rekruten laͤrmen und trinken und ſchreien 
Vivat; die Trompeter blaſen — 
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Menzel von Goethe ſpricht, nicht ſtark genug unſer Erſchrecken 
ausdrucken. Er ſagt manch allgemein wahres Wort, das 
aber nicht auf Goethe angewendet werden duͤrfte. Beim 
Leſen jener Blaͤtter, worin uͤber Goethe geſprochen, oder viel⸗ 
mehr abgeſprochen wird, ward uns ploͤtzlich ſo aͤngſtlich zu 
Muthe wie vorigen Sommer, als ein Banquier in London 
uns, der Kurioſitaͤt wegen, einige falſche Banknoten zeigte; 
wir konnten dieſe Papiere nicht ſchnell genug wieder aus Haͤn⸗ 
den geben, aus Furcht, man möchte plotzlich uns ſelbſt als 
Verfertiger derſelben anklagen und ohne Umſtaͤnde vor old 
Bailly aufhaͤngen. Erf nachdem wir an ben Menzelſchen 
Blaͤttern uͤber Goethe unſere ſchaurige Neugier befriedigt, er⸗ 
wachte der Unmuth. Wir beabſichtigen keineswegs eine Ver⸗ 
theidigung Goethe's; wir glauben die Menzelſche Lehre „Goethe 
ſey kein Genie, ſondern ein Talent“ wird nur bei Wenigen 
Eingang finden, und ſelbſt dieſe Wenigen werden doch ۶ 
ben, daß Goethe dann und wann das Talent hat, ein Genie 
zu ſeyn. Aber ſelbſt wenn Menzel Recht hatte, wuͤrde es fid) 
nicht geziemt haben, fein hartes Urtheil ſo hart hinzuſtellen. 
Es iſt doch immer Goethe, der Koͤnig, und ein Rezenſent, 
der an einen ſolchen Dichterkoͤnig fein Meſſer legt, ſollte doch 
eben ſo viel Courtoiſie beſitzen wie jener engliſche Scharfrichter, 
welcher Karl L koͤpfte, und ehe er dieſes kritiſche Amt vollzog, 
vor dem königlichen Delinquenten niederkniete und ſeine 2 
zeihung erbat. 

Woher aber kommt dieſe Haͤrte gegen Goethe, wie ſie 
uns hie und da ſogar bei den ausgezeichnetſten Geiſtern be⸗ 
merkbar worden? Vielleicht eben weil Goethe, der nichts 
als Primus inter pares ſeyn follte, in der Republik der 
Geiſter zur Tyrannis gelangt iſt, betrachten ihn viele große 
Geiſter mit geheimen Groll. Sie ſehen in ihm ſogar einen 
Ludwig XI, der den geiſtigen hohen Adel unterdruͤckt, indem 
er den geiſtigen Tiers état, die liebe Mittelmaͤßigkeit, empor 
hebt. Sie ſehen, er ſchmeichelt den reſpektiven Korporatio⸗ 
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Wird Kunſt und Alterthum im Stande ſeyn, Natur 
und Jugend zuruͤckzudraͤngen? 

Wir koͤnnen nicht umhin, ausdruͤcklich zu bemerken, daß 
wir unter „Goethenthum“ nicht Goethes Werke verſtehen, 
nicht jene theuern Schoͤpfungen, die vielleicht noch leben wer⸗ 
den, wenn laͤngſt die deutſche Sprache ſchon geſtorben ift; und 
das geknutete Deutſchland in flavifcher Mundart wimmert; 
unter jenem Ausdruck verſtehen wir auch nicht eigentlich die 
Goetheſche Denkweiſe, dieſe Blume, die, im Miſte unſerer 
Zeit, immer bluͤhender gedeihen wird, und ſollte auch ein 
gluͤhendes Enthouſiaſtenherz ſich über ihre kalte Behaglichkeit 
noch fo fefe ärgern; mit dem Wort „Goethenthum“ deuteten 
wir oben vielmehr auf Goetheſche Formen, wie wir ſie bei 
der bloͤden Juͤngerſchaar nachgeknetet finden, und auf das matte 
Nachpiepſen jener Weiſen, die der Alte gepfiffen. Eben die 
Freude, die dem Alten jenes Nachkneten und Nachpiepſen 
gewaͤhrt, erregte unſere Klage. Der Alte! wie zahm 
und milde iſt er geworden! Wie ſehr hat er ſich gebeſſert! 
wiirde ein Nikolatte fagen, der ihn noch in jenen wilden Jahren 
kannte, wo er den ſchwuͤlen Werther und den Goͤtz mit der 
eiſernen Hand ſchrieb! Wie huͤbſch manierlich iſt er geworden, 
wie ift ihm alle Rohheit jezt fatal, wie unangenehm beruͤhrt 
es ihn, wenn er an die fruͤhere veniale; himmelſtuͤrmende 
Zeit erinnert wird, oder wenn gar Andere, in ſeine alten 
Fußtapfen tretend, mit demſelben Uebermuthe ihre Titanen⸗ 
flegeljahve austoben! Sehr treffend hat in dieſer Hinſicht ein 
geiftreicher Ausländer unſeren Goethe mit einem alten Raͤuber⸗ 
hauptmanne verglichen, der ſich vom Handwerk zuruͤckgezogen 
hat, unter den Honoratioren eines Provinzialſtaͤdtchens ein 
ehrſam buͤrgerliches Leben fuͤhrt, bis aufs Kleinlichſte alle 
Philiſtertugenden zu erfüllen firebt, und in die peinlichſte ۶ 
legenheit geraͤth, wenn zufällig irgend ein wuͤſter Waldgeſell 
aus Calabrien mit ihm zuſammentrifft, und alte Kameradſchaft 
nachſuchen moͤchte. H. Heine. 


Bit 6, 
(Eingeſandt.) 

Indem ich jezt auf lange Zeit, vielleicht auf Immer vom 5 
terlande entfernt leben muß, empfinde ich mit deſto 7 
Leldweſen jedes Mißereigniß, wodurch das deutſche Publikum ver⸗ 
leitet werden dürfte, meine Geſinnungen zu verkennen. Dleſes 
kan namentlich der Fall ſeyn beim Erſcheinen der 99.۸ 
Zuſtaͤnde,“ einem Buche, worin eine Zuſammenſtellung politiſcher 
Artikel, die ich früher für die Allgemeine 26118 7, 
und eine ergaͤnzende Vorrede enthalten ſeyn ſollte. 

Nimmermehr haͤtte ich jenes Buch herausgegeben ohne ۶۴ 
Vorrede, werin ich dle Geſinnungen, die in jenen Artikeln nur 
angedeutet find, vollfrafttg mittheilen und zugleich durch ander- 
weitige Beſprechungen einen großen Akt der Buͤrgerpflicht aus⸗ 
üben konnte. Wie foll ich nun die widerwärtige Empfindung 
ausdruͤken, die mich beruͤhrte, als ich einen Abdruk diefer Bors 
rede brieflich erhielt, und daraus erſah, daß mehr als die Hälfte 
davon unterdruͤkt worden; ja, was noch fataler iſt, daß durch 
diefe Unterdruͤkungen alles, was ich ſagte, nicht blos entſtellt, fón- 
dern auch mitunter ins Servile verkehrt worden (ñ! Gegen 
jede irrige Deutung, die daraus entſtehen kan, will ich mich nun 
biermit - vorläufig verwahrt haben. — Ich bitte alle honnetten 
Journale dieſe Zeilen abzudruken. 

Paris, den 1 Januar 4855. 


Heturidh Heine. 


fend, fpâter unter Umftänden wieder vorgebracht werden mod: 
ten, welche das gute Einverſtaͤndniß gefährden koͤnnten, deſſen 
Bewahrung im Intereſſe beider Parteien liegt, da es durch 
Gemeinſchaft der Sprache, Sitten, geſellſchaftlicher Gewohn— 
heiten und durch die hohen Verpflichtungen befeſtigt iſt, welche 
wir gegen unſere brittiſchen Vorfahren für viele unſerer ſchaͤ⸗ 
zenswertheſten Inſtitutionen und fuͤr das Syſtem der Repraͤ⸗ 
ſentativregierung haben, das-uns in den Stand ſezte, ſie 
zu bewahren und zu „perbeſſeen. 
(Folrtſezun gefolgt.) 
S a mue d. 

9 Paris, 3 Jan. Durch das 6 Zuruͤktreten des fran- 
zoͤſiſchen Heeres nach der Einnahme der Citadelle von Antwer⸗ 
pan hat die franzoͤſiſche Regierung ſich unumwunden ausgeſpro⸗ 
chen, daß ſie gar nicht geſonnen geweſen, gegen Europa eine 
drohende Stellung anzunehmen, ſondern daß ſie nur ihr eige⸗ 
nes Intereſſe in Sicherſtellung eines benachbarten und alliirten 
Königreiches im Auge gehabt hat. Das belgiſche Reich hat jezt 
erſt eine Exiſtenz gewonnen; freilich keine von den glaͤnzenden 
Exiſtenzen der großen Maͤchte, weil das eine Unmoͤglichkeit iſt; 
aber eine Exiſtenz wie Holland oder Dänemark, und dis iſt fuͤr 
die oͤffentliche Aufrechthaltung der europaͤiſchen Intereſſen das 
Wuͤnſchenswertheſte, was ſich ſeit der Revolution des Julius 


Heinrich Heine in Baris veröffentlicht foeben (aus der Bor- 
rede feiner demnächſt erſcheinenden Publikation) im Börfenblatte des 
deutſchen Buchhandels Folgendes: 

„Die nachfolgenden Blätter ſchrieb ich, um fie einer neuen Aus⸗ 
gabe meines Buches de l'Allemagne einzuverleiben. Vorausſetzend, 
daß ihr Inhalt auch die Aufmerkſamkeit des heimiſchen Publikums in 
Anſpruch nehmen dürfte, veröffentliche ich dieſe Geſtändniſſe ebenfalls 
in deutſcher Sprache, und zwar noch vor dem Erſcheinen der fran⸗ 
zöſiſchen Verſion. Zu dieſer Vorſicht zwingt mich die Fingerfertigkeit 
ſogenannter Ueberſetzer, die, obgleich ich jüngſt in deutſchen Blättern 
die Original-Ausgabe eines Opus ankündigte, dennoch ſich nicht 
entblödeten, aus einer Pariſer Zeitſchrift den bereits in franzöſiſcher 
Sprache erſchienenen Anfang meines Werkes aufzuſchnappen und als 
beſondere Brofdiive. verdeutſcht herauszugeben“), ſolchermaßen nicht 
blos die literariſche Reputation, ſondern auch die Cigenthums- 
Intereſſen des Autors beeinträchtigend. Dergleichen Schnapp⸗ 
hähne find weit verächtlicher, als der Straßenräuber, ber ſich muthig 
der Gefahr des Gehenktwerdens ausſetzt, während jene, mit feigſter 
Sicherheit die Lacunen unferer Preßgeſetzgebung ausbeutend, ganz 
ſtraflos den armen Schriftſteller um ſeinen eben ſo mühſamen, wie 
kümmerlichen Erwerb beſtehlen können. Ich will den bejondern Fall, 
von welchem ich rede, hier nicht weitläufig erörtern; überraſcht, ich 
geſtehe es, hat die Büberei mich nicht. Ich habe mancherlei bittere 
Erfahrungen gemacht, und der alte Glaube oder Aberglaube an deutſche 
Ehrlichkeit iſt bei mir ſehr in die Krümpe gegangen. Ich kann es 
nicht verhehlen, daß ich, zumal während meines Aufenthaltes in Frant- 
reich, ſehr oft das Opfer jenes Aberglaubens ward. Sonderbar genug, 
unter den Gaunern, die ich leider zu meinem Schaden kennen lernte, 
befand ſich nur ein einziger Franzoſe, und dieſer war gebürtig aus 
einem jeuer deutſchen Gauen, die, einſt dem deutſchen Reich entriſſen, 
jetzt von unſern Patrioten zurückverlangt werden. Sollte ich in der 
ethnographiſchen Weiſe des Leporello, eine illuſtrirte Liſte von den 
reſpectiven Spitzbuben anfertigen, die mir die Taſche geleert, ſo würden 
freilich alle eiviliſirten Länder darin zahlreich genug vepräfentirt werden, 
aber die Palme bliebe doch dem Vaterlande, welches das Unglaublichſte 
geleiſtet, und ich könnte davon ein Lied ſingen mit dem Refrain: 

„Aber in Deutſchland tauſend und drei!“ 

Charakteriſtiſch iſt es, daß unſern deutſchen Schelmen immer 
eine gewiſſe Sentimentalität anklebt. Sie ſind keine kalten Verſtan⸗ 
desſpitzbuben, ſondern Schufte von Gefühl. Sie haben Gemüth, ſie 
nehmen den wärmſten Antheil an dem Schickſal derer, bie fie ۰ 
len, und man kann ſie nicht los werden. Sogar unſere vornehmen 
Induſtrieritter ſind nicht bloße Egoiſten, die nur für ſich ſtehlen, 
ſondern ſie wollen den ſchnöden Mammon erwerben, um Gutes zu 
thun; in den Freiſtunden, wo fie nicht von ihren Berufsgeſchäften, 
3. B. von der Direction einer Gasbeleuchtung der böhmiſchen Wälder, 
in Anfpruch genommen werden, beſchützen fie Pianiſten und Jour- 
naliſten, und unter den buntgeſtickten, in allen Farben der Iris ſchil⸗ 
lernden Weſten trägt mancher auch ein Herz und in dem Herzen den 
nagenden Bandwurm des Weltſchmerzes. Der Induſtrielle, der mein 
obenerwähntes Opus in ſogenannter Ueberſetzung als Broſchüre ber, 
ausgegeben, begleitete dieſelbe mit einer Notiz über meine Perſon, 
worin er wehmüthig meinen traurigen Geſundheitszuſtand bejammert, 
und durch eine Zuſammenſtellung von allerlei Zejtungsartikeln über 
mein jetziges klägliches Ausſehen die rührendften Nachrichten mite 
theilt, fo daß id) hier von Kopf bis zu Fuß beſchrieben bin, und ein 
witziger Freund bei dieſer Leetüre lachend ausrufen konnte: Wir leben 
wirklich in einer verkehrten Welt, und es iſt jetzt der Dieb, welcher 
den Steckbrief des ehrlichen Mannes, den er beſtohlen hat, zur öffent⸗ 
lichen-Kunde bringt. —“ 

Geſchrieben i 


ſolche Weiſe an den Wohlthätigleitsſinn des Publicums appelirt, nicht 
nur die genaueſte Beaufſichtigung der Kutſcher zu ermöglichen, ſondern 
auch der Armen Ka ۱ 5 ſehr namhafte Summe zuzuführen. 
Das Oeffnen ber, que امه‎ alhböchentlich einmal im Beifein eines 
Aufſichts⸗Beamten ge die Vergleichung ber eingelieferten 
Marken und der darauf 
eingereichten Summen vorgenommen werden. 

Noch paſſender, wenn wir auf die Idee eingehen, ſcheint uns, 
wenn der Dreier von jeder Marke nicht der Armen-Commiſſion 
im Allgemeinen, ſondern ſpeziell einem für die Droſchkenkutſcher 
ſelbſt zu ſtiftenden oder ſchon begründeten Fond zugewieſen würde. 
Würde Letzteres verſuchsweiſe beliebt, würden die erſparten Pfenninge, 
z. B. einer Kaſſe für verarmte und dienſtunfähig ۰ 
dene oder kranke Droſchkenkutſcher zugewandt, ſo würden 
wahrſcheinlich die Kutſcher ſelbſt auf die möglichſt gewiſſenhafte Ab- 
führung der Marken bedacht ſein. 

Von Jahr zu Jahr tritt der krankhafte Zuſtand der Bäume 
unter den Linden mehr hervor. Wenn man den ſiechenden 767 
men, deren Wurzeln, durch mehrfache Röhrenleitungen eingeengt, nach 
und nach abſterben, nicht bald auf irgend eine Weiſe zu Hülfe kommt, 
dürfte es in einigen Jahren angemeſſen ſein, auf einen neuen Namen 
der Straße zu ſinnen. 

Unfere Neutralität hat doch, wie febr auch auswärtige 
Blätter darüber ſticheln mögen, ihre großartigen Seiten. So wur 
den auf dem hieſigen letzten Jahrmarkt, unbehindert durch Pros 
hibitivmaßregeln, ruſſiſche und türkiſche Spitzkugeln ton⸗ 
nenweiſe an die kampfluſtige Mannſchaft Berlins verkauft. Da ۶ 
ſelben aus einem ſehr derben Pfefferkuchenteig zu beſtehen ſchienen, 
iſt es nicht unmöglich, daß ſie an mörderiſcher Wirkung den Origi— 
nalen an der Donau wenig nachgeben. Die Engländer mögen bate 
aus erſehen, daß nicht ſie allein mit neuen Erfindungen der Kriegs- 
kunſt ins Feld rücken. 

Raiſonnirender ۰+ 

Herrn S. Ihr Manufeript kam für die Benutzung in dieſer 
Nummer zu ſpät in unſere Hände. Wir reſerviren es deshalb zum 
nächſten Mal. Einiges Nähere mündlich am bewußten Orte, wenn 
das Wetter heute Nachmittag gut ijt. — D., Stud. phil. Ihr Schrei⸗ 
ben iſt uns nicht ganz verſtändlich geweſen. Sie ſagen: „Nach S. 7. 
Nr. 6. der akademiſchen Geſetze muß ein Student, der eine Reife zu unter» 
nehmen beabſichtigt, ſich drei Tage vor dem Antritt derſelben auf 
dem Univerſitätsgericht melden und dort einen Reiſeerlaubnißſchein 
nachſuchen, mit einem Worte, er muß eine Reifeftener von 5 Sgr. 
entrichten.“ Nun kennen wir aber „der Burſche Stadt-, Land- und 
Carcerrecht“ zu wenig, um zu wiſſen, ob dieſer Reiſeerlaubnißſchein, 
der Paßkarte gleich, einjährige Wirkung beſitzt, oder nur wie 
die von Polizeicommiſſarien ertheilten Legitimationen einmalige 
Gültigkeit. Im letzteren Falle wären Sie allerdings, bei der Un⸗ 
möglichkeit, fid) nach Schluß des 58 einen ſolchen Schein zu 
beſorgen und bei der Nothwendigkeit, Nachmittags nach Potsdam zu 
fahren, ein ſehr beklagenswerthes Opfer der Univerſitätsgeſetzgebung 
und der Strenge der Conſtablerie, die Ihre Erkennungskarte nicht 
ausreichend fand. Auch ſcheint uns das ohnehin ſchon ſo hoch geſtiegene 
Elend der ,trinfenben Kaffe” eine ſolche enorme Steuer auszuſchlie⸗ 
ßen. Gilt dagegen der Reiſeerlaubnißſchein für ein Jahr oder ein 


۱ ٠ 


General-Anzeiger, 


Lamm, das fih auf der Straße, mitten in Paris, rubig infultiren 
ließe, und das Individuum, das fib defen ruͤhmte, if gewiß 
von allen Loͤwen der letzte, der dieſes wagen duͤrfte! Das ganze 
Begegniß reducirt ſich auf einige hingeſtotterte Worte, womit je- 
nes Individuum krampfhaft zitternd ſich mir nahte, und denen 
ich lachend ein Ende machte, indem ich ihm ruhig die Adreſſe 
meiner Wohnung gab, mit dem Beſcheid, daß ich im Begriff ſey 
nach den Pprenáen zu reifen, und daß, wenn „man mir zu ſpre⸗ 
chen habe“ man wohl noch einige Wochen bis zu meiner Mud: 
kehr warten koͤnne, indem „man ſchon zwoͤlf Monate mir nichts 
geſchenkt.“ — Dieß iſt das ganze Begegniß, dem freilich kein 
Zeuge beiwohnte, und ich gebe Ihnen mein Ehrenwort, in dem 
Strudel der Geſchaͤfte, womit einem der Tag vor der Abreiſe be 
laftet ift, entichlüpfte es faft meiner beſondern Beachtung. Aber, 
wie ich jetzt merke, eben die Umſtaͤnde, daß ihn kein Augenzeuge 
zurechtweiſen koͤnne, daß nach meiner Abreiſe ſeine alleinige Aus 
fage auf dem Platze bliebe, und daß meine Feinde ſeine Glaub— 
würdigkeit nicht allzugenau unterſuchen würden, ermuthigten das 
erwähnte Individuum, jenen Schmaͤhartikel zu ſchmieden, den die 
Mainzer Zeitung abgedruckt hat... Ich habe es hier mit der 
Bluͤthe des Frankfurter Ghetto und einem rachſuͤchtigen Weibe 
zu thun ... — ich brauche mich eigentlich nicht zu wundern. Aber 
was ſoll ich von Zeitungsredactionen und Correſpondenten ſagen, 
die aus Leichtſinn oder Parteiwuth dergleichen Unwesen unter: 
ſtuͤtzen ?... 
Reiſe, 


Ich werde in acht, hoͤchſtens zehn Wochen von meiner 
oder wie meine muthigen Feinde behaupten, von meiner 
Flucht wieder in Paris zuruͤckgekehrt fevn, und ich denke, mit der 


heiterſten Ausbeute... Vor meinem Fenſter ſtuͤrzt ſich uͤber Fels— 
blócte ein wildes Bergwaſſer, genannt le Gave. deſſen beſtaͤndiges 
Geraͤuſch alle Gedanken einſchlaͤfert und alle fanfren Gefuͤhle weckt. 
De Natur iſt hier wunderſchoͤn und erhaben. Dieſe bimmelboben 
Berge, die mich umgeben, find fo ruhig, fo leidenſchaftslos, fo 
glücklich! Sie nehmen nicht im mindeſten Theil an unſern 2٤2 
noͤthen und Parteikaͤmpfen; faft beleidigen ſie uns durch ihre 
ſchauerliche Unempfindlichkeit — aber das iſt vielleicht nur ihre 
ſtarre Außenſeite. Im Innern hegen ſie vielleicht Mitleid mit 
den Schmerzen und Gebrechen der Menſchen, und wenn wir (rank 
und elend ſind, oͤffnen ſich die ſteinernen Adern, woraus uns die 
warmen Heilkräfte entgegenrieſeln. Die hieſigen Bergquellen üben 
taglich Wundercuren, und auch ich hoffe zu geneſen. — Von der 
Politik erfährt man hier wenig. Das Volk lebt hier ein Riles, 
umfriedetes Leben, unb man ۰٥ faum glauben, daf Revolution 
und Kriegsſtuͤrme, die wilde Jagd unſerer Zeit, ebenfalls uͤber die 
Porenden gezogen. In ihren hergebrachten Verhältniffen wurzeln 
dieſe Leute ſo feſt, ſo ſicher, wie die Baͤume in dem Voden ihrer 
Berge; nur die Wipfel bewegt manchmal ein politiſcher Y zindzug 
oder es flattert darin ein pfeifender Gedankenzeiſig. Ihr 
Heinrich Heine. 


Cauterets, Hautes Pyrénées, den 3 Jul.) Ich ſchreibe 
Ihnen heute, und zwar eigenhändig, um Ihnen zunaͤchſt zu be⸗ 
weiſen, daß ich weder blind noch ſterbenskrank und am allerwenig⸗ 
ſten todt bin, wie die franzoͤſiſchen Journale behaupten. Ich bin 
aber febr abgemattet, in Folge der Baͤder die ich hier gebrauche, 
febr abgemattet, und es toftet mir Mühe die Feder in der Hand 
zu halten. Cauterets iſt eine der wuͤſteſten Schluchten der ۶٣۶ 
naen, doch nicht fo unzugaͤnglich wie manche ehrliche Leute glatt: 
ben, die fid) wohl einbildeten ich erführe gar nichts von den د‎ 
gen, die fie gegen meinen guten Leumund ausheckten: wenigſtens, 
dachten ſie, würde ein etwaniger Widerſpruch von meiner Seite 
erſt bei meiner Ruͤckkehr in Paris zu erwarten ſeyn, wenn ſie 
nicht gar auf mein gewoͤhnliches Stillſchweigen rechneten. Durch 
Zufall jedoch kam mir bereits heute eine Nummer der Mainzer 
Zeitung zu Handen, worin das ſchnoͤde Maͤhrchen, das Sie gewiß 
mit Verwunderung geleſen. Ich kann kaum meinen Augen trauen! 
Auch keine Sylbe daran iſt wahr. Ich, ich bin wahrlich nicht das 


) Der Redaction ward dieſer Privatbrief des Hrn. Heine mitage- 
theilt, und fie läßt ihn, nach dem ihr ausgedruckten Wunſche, mit 
wenigen Auslaſſungen, abdrucken, da die Anklage durch viele 
deutſche Blätter gelaufen iſt, Heine ſey in der letzten Zeit dura 
einen Frankfurter, ber ſich durch ſein vor etwa zwölf Monaten 
erſchienenes Buch über Birre verletzt gefuͤhlt, in Paris thaͤtlich 
iofultizt worden. Uns ſelbſt ſchrieb keiner unſerer Correſpon— 
denten ein Wort dariiber, und ſo erwaͤhnten wir eine Sache 
nicht, die, 110816 fie fo oder ſo ſeyn, jedenfalls ein widriges 
Schauſpiel gab, das man den Franzoſen in dieſem Augenblick 
nicht in den Straßen ihrer Hauptſtadt hätte aufführen follen. 
Uebrigens haben wir durch uufer fruͤheres Urtheil úber Heines 
Buch gezeigt, dağ wir das Wahre darin nimt berfannt, das 
Tadelnswerthe nicht verborgen haben. Mit bem vorliegenden 
Streit möchten wir moͤglichſt unvehelligt bleiben, um fo mehr 
als ev, fo voie er liegt, nicht vor dem Publicum ausgefochten 
werden kann. 


DU Vu uuo) 3 2 , ۷ Du 5 ۳ a 
Spanien natürlicher am katholiſchen Frankreich haftet als am 
proteſtantiſchen England. Daher der Engländer Zweck, durch 
politiſche Freimaurerlogen Spanien zugleich zu proteſtantiſiren 
und zu demokratiſiren. Hier nun trifft es auf Jacobinerclubs 
von ſogenannten franzöſiſchen Republicanern, in Wahrheit aber 
von atheiſtiſchen Demagogen organiſirt, welche in Catalonien, 
in Malaga ſo wie zu Madrid den Engländern kräftigſt entgegen⸗ 
arbeiten, aber von engliſchen Einflüſſen niedergehalten werden, 
in Spanien überhaupt wenig Chancen haben und hoͤchſtens den 
Engländern ſelbſt als Emeutiers dienen könnten, ohne Mitwiſſen 
zwar dieſer pöbelhaften aber politiſch unſchuldigen Bulingeros. 
Wo England aber gegen Frankreich ſich in Spanien ganz beſon⸗ 
ders feindlich zeigt, das iſt im Ankämpfen gegen alle Nüancen 
eines ſpaniſchen Juſte-Milieu, vom abſolutiſtiſchen oder ۶ 
miniſtrativen Zea-Bermudez an durch den doctrinellen ſchoͤngei⸗ 
ſtigen Martinez de la Roſa hindurch zum financiell-intriganten 
oreno oder eitlen und kurzſichtigen Iſturiz hinab. Ueberall 
bekämpft và aufs ſchärfſte diefe rein franzoͤſiſch⸗adminiſtrativen 


Mi eudenzärz bloße Modificationen jener ökonomiſchen Syſteme, 


Uecht) durch das Haus Bourbon, beſonders feit Aranda bis auf 
Idvelanos und Godoy, der altſpaniſchen Monarchie eingeimpft 
wurden. Dieſe Syſteme, ſollten ſie auch das wahrhaft nationale 
Spanien in vielen andern Dingen groͤblich mißverſtanden haben, 
beſitzen wenigſtens das Verdienſt, der unter den letzten ad: 
folgern Philipps II materiell verarmten ſpaniſchen Monarchie 
financiell aufgeholfen, ihr eine bedeutende Marine und einen 
blühenden Wohlſtand in Cadiz und Barcelona verſchafft zu haben. 
Englands Superiorität in Spanien kann ſich wie die in Portugal 
nur auf die gänzliche Vernichtung der ſpaniſchen Marine, der 


werfen, beſteht darin, daß er ein z ١ 
Miniſterium, wie das jetzige ift, das ſich ſeiner Liberalität in 
Handelsſachen rühmte und mit dem Beiſpiel feiner Liberalität 
den andern Staaten Europa's vorangehen wollte. Die brittiſchen 
Agenten hatten nicht nöthig gehabt, zu Wien und Berlin ſo viele 
liberale Theorien zu Markt zu tragen, um Verträge, wie dieſen 
und den Mailänder, abzuſchließen, wo die gemachten Conceſſionen 
ſo gut wie nichts ſind, und es wäre des einen freien Handel 
vertheidigenden Miniſteriums würdiger geweſen, wenn es mit der 
Herabſetzung der Korn- und Zuckerzoͤlle auch eine Abſchaffung 
oder mindeſtens eine Modificirung der Navigationsgeſetze be⸗ 
antragt hätte. Dieß hatte ihm jedenfalls mehr Ehre gemacht, 
als Vertrage abzuſchließen, welche unfere Handels verhaltniſſe mit 
befreundeten Staaten in eine beklagenswerthe Verwirrung zu 
ſtürzen drohen. In meinem letzten Brief warf ich die Schuld 
des Verſehens hinſichtlich der Navigationsgeſetze ausſchließlich 
auf die engliſchen Miniſter. Der preußiſche Correſpondent in 
Nr. 167 der Staatszeitung ſcheint damit nicht zufrieden, und 
ich muß ihm überlaſſen, den Fehler auch noch auf andere Schul; 
tern zu legen. Daß ein Fehter gemacht worden iſt, geht 8 
dem Umſtand hervor, daß der Vertrag, welcher die Schiffe de 
Hanfeftädte ermächtigt, Wanten aus den baltiſchen Häfen nach 
England zu führen, einer Sanction des Parlaments bedarf. 
Daraus ergibt ſich deutlich, daß Schiffe aus den baltiſchen 
oder irgend andern Häfen derſelben Sanction bedürfen, ehe ſie 
Waaren aus hanſeatiſchen Hafen nach England oder ſeinen Be⸗ 
ſitzungen führen dürfen, und ich muß wiederholen, daß unſer 
Zollbureau, das den Vertrag nach ſeinem Buchſtaben und nicht 
nach der Anſicht des Foreign Office oder des Handelsbureau's 
auslegen muß, denjenigen, welche fic) nach der Interpretation 
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"oncenirtrt werden, jeyen zu einer Expedition gegen die Mau 
ren des Riff, n velche um Mellila ſtehen, beſtimmt. 
In Porto-Rico wüthet, den letzten Nachrichten zufolge, 
ie Cholera noch immer fort. Etwa 15,000 Perſonen waren 
von dieſer Seuche befallen. 
Vermiſchte Nachrichten. 

Potsdam, 11. Mars. (Privatm.) Die hieſige katholiſche Ge 
neinde feierte am 6, dM. in wahrhaft erhebender Weiſe das 
20 jaͤhrige Amts tal in [ues verdienten Seelſorgers, des Pfar 
er Schmale. Map) ſiche Kine 0۲۵۳11۳10۳ Anzahl feiner Amts 


rüber aus dem i at Et AMD andere 0» Herren, 
Me jetzt in Berlin nis e weilen, mit dem Propſt Pel 


ram, Pfarrer von St. He edwig in Berlin, an der Spitze, denen 
ich der hieſige Kirchenvorſtand und viele andere Gemeindeglieder 
ingeſchloſſen hatten, zu dem Jubilar. Sie uͤberreichten ihm, mit 
innigen Anſprachen, die Ehrengeſchenke Cruciſix, Stola, Rochets, 
llabaſter-Uhr und ein Dutzend ſilberne Beſtecke). Hierauf wurde 
er Jubilar mit de m Rochet und der Stola bekleidet, dann in feierlicher 
Prozeſſion nach der, auf demſelben Hofe (der Gewehrfabrik) befindli⸗ 
hen Kirche geführt, wo er am Hochaltare, mit feinen Amtsbruͤdern das 
v eni Creator anpitinmte, welches von der Gemeinde fortgeſetzt wurde. | 
Darauf legte der Jubilar Meßkleider an und celebrivte, unter 
۳ d des Propſtes unb feiner Amtsbrüder von Spandau und 
Brandenburg, ein feierliches Hochamt. Nach dem Evangelium 
zielt der Probſt eine ergreifende Anſprache, worin er, ausgehend 

der Bedeutung dieſes Feſtes, die Verdienſte des Jubilars fuͤr 

Gemeinde hervorhob, und was dieſelbe noch dafuͤr zu leiſten 

Nach Beendigung dieſer kirchlichen Feier wurde der Jubi 

ar zu einem ihm zu Ehren angeordneten ker geführt, woran 
ziele Gemeinde-Mitglieder vom Militär und Ortsvorſtande Theil 


Han i. 

Berlin, 11. Mär. Die neueſten Berichte aus London 
melden für Zucker eine am Schluß der vorigen Woche abermals 
ingetretene Preis-Erniedrigung, welche den Anfang derſelben er 
ngten Avance wieder faſt aufgezehrt hat. Mit Kaffee blieb es 
ill. Reis iſt nur durch die im Februar eingetretene 0 
chung von 2s um volle 6s gegen die hoͤchſte Periode des Herb 
es geſunken, ohne eine vermehrte Kauftuſt veranlaßt zu haben. 
fn Munchen find auf der letzten, am 8. d. M. ſtattgehabten 
Schranne die Weizenpreiſe um 1 Gl. 51 Kr., Roggen 26, Gerſte 


O und Hafer um 2 Kr. gefallen. Die Zufuhr küſtenwärts blieb 


Hamburg. Der Tod Heinrich Here's, wenngleich ſeit 
langer Zeit erwartet und vorausgeſehen, hat hier um ſo großere 
Sympathie erweckt, als er perſoͤnlich hier durch {elite Familien 
Verwandtſchaft und durch feinen Verleger, Julius Campe, wur 
zelte. In der Neujahrsnacht von 1799 zu 1800 in Duͤſſeldorf 
geboren, kam er jung hierher, zu ſeinem Oheim, dem Kroͤſus von 
Hamburg, Salomon Heine, bei welchem er den Kaufmann ſtudi 
ren ſollte. Der alte kluge Mann uͤberſah gar bald, daß dieſes 
unſtäte traͤumeriſche Gemuͤth für das Comptoir nicht paſſe und 
beſtarkte ihn in der Abſicht, zu ſtudiren. Dies geſchah in Berlin 
und 2 E Nach feiner Promotion lebte Heinrich be 
Gamme abwechſelnd in Berlin und Muͤnchen, bis er Paris zu 
ſeinem bleibenden Aufenthalte erkor. Originell und wenig bekannt 
it die Art und Weiſe, wie er mit feinem Verleger, Campe be 
kannt wurde. Derſelbe erzaͤhlt darüber ſelbſt: „Mein erſtes Zu 
ſammentreffen war folgendermaßen: ich ſtand in meinem Laden und 
verkaufte, da trat ein JL Mann herein und forderte Heine's 
Tragoͤdien. Ich reichte ihm ein ſauber gebundenes Exemplar. 
„Ach, das iſt mir lieb, daß das Buch gebunden it.^ Waͤhrend 
er das Exemplar beſah, ig ich nach der Seite, wo die Dichter 
aufgeſtellt waren, brachte ihm die Gedichte deſſelben Verfaſſers. 
„Lieber Herr, ſiel er mir haſtig in das empfehlende Wort, die mag 
ich nicht ich verachte fie! — „Wie, ſagte ich, Sie verach 
ten ſie? dann haben Sie es mit mir zu thun!“ Lieber 
Herr, ich kenne ſie beſſer, als Sie, denn ich habe ſie geſchrie 
ben.“ — „Nun, mein err Doctor, wenn Sie wieder ein 
Mal fo etwas Werthloſes produciren und Sie haben gerade kei 
nen beſſern Verlegen, ſo bringen Sie ſie mir und ich werde mir 
eine Ehre daraus machen, meine Firma darauf ال‎ ۰ 
„Scherzen Sie nicht mit mir, ich koͤnnte Sie auf die Probe {tel 
len.“ „Sie wuͤrden dann erfahren, daß ich probehallig bin.“ 

Am andern Tage kam Heine, bezog ſich auf jenes Geſpraͤch 
und ſagte: „Sie waren geſtern ſo freundlich, ſich zu meinem Ver 
leger anzubieten, in der That habe ich etwas druckfertig; haben 
Sie nicht geſcherzt, fo bin ich bereit, Ihnen mein Werk zu uber 
geben. Es ſind Reiſebilder, Harzreiſe, 77 Gedichte.“ — „Es iſt 
gut: Sie geben mir ein Buch, auf deſſen Titel Ihr Name ſteht, 
und das 25 Bogen fuͤllt. Wie viel Honorar nehmen Sie in An 
ſpruch?“ you Louisdor.“ „Gut! Es waͤre Ihnen genehm, 
wenn ich Ihnen die Zahlung leiſtete?“ „Oh, das Ware mir 
ſehr genehm!“ Seit dieſem Tage war Heine jeden Tag in 
meinem Laden und wir wurden intime Freunde. 1825 trat 
Heine vom Judenthum zur katholiſchen Kirche über. 
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Erklärung. 

Paris, 7 Sept. Die Sache der HH. Heine und Strauß 
wurde geſtern durch einen Zweikampf in dem Thale von St. 
Germain entſchieden. Hr. Heine wurde von der Kugel ſeines 
Gegners am rechten Bein leicht geſtreift. Sowohl Hr. Dr. 
Schuſter, welcher als Arzt gegenwartig war, als auch die 
Herten Koloff und Hamberger, wovon der eine als Bevoll⸗ 
machtigter des Hrn. Strauß bei den vorausgehenden Unter⸗ 
handlungen, der andere als Zeuge auf dem Schauplatz des 
Zweikampfs thätig war, benahmen fic dußerft einſichtig und eb: 
renhaft, und bewieſen durch ihr ganzes Betragen, daß die Auf⸗ 
ſchlüſſe, die fie über ihre Theilnahme an der bekannten Ertl- 
rung gaben, nicht eine trügeriſche Ausrede, ſondern eine Her— 
ſtellung der Wahrheit beabſichtigten. Die lange Verzögerung des 
endlichen Entſcheids ward durch Umſtande veranlaßt, die der 
Ehre der entgegenſtehenden Parteien nicht den mindeſten Eintrag 
thun. Ein von den Bevollmächtigten beider Kampfer unterſchriebe⸗ 
nes Protokoll, worin der ganze Hergang der Sache auf das ge- 
naueſte dargelegt tft, läßt hierüber keinen Zweifel übrig, und 
ſollten fib entſtellende Nachrichten in der deutſchen Preſſe vers 
breiten, ſo würde die Veröffentlichung d esſelben die wahre Sach— 
lage unwiderleglich herausſtellen. 


7 پور ڼور‎ ٩ سیت‎ N 
Paraden und Manövers des Sten unb Gren Armeecorps begon: 
nen und find bis jetzt von dex ſchönſten Witterung begünſtigt 
worden. Der König kam am 31 v. M. in Liegnitz an, nahm 
am 1 b. M. die Parade des Gten Corps ab, ließ dasſelbe 
am 2 mandoriren und war am 3 früh in Kapsdorf, von wo 
er fi gegen 9 Uhr auf den 98 des 5ten Corps bei 
Borganin begab. Hier war ſchon den Tag vorher das erſte 
Manöver und bei der Ankunft Sr. Maj. begann das zweite. 
Die Pracifion, mit welcher alle Bepegungen ausgeführt wurden, 
die vortreffliche Haltung der / Druppen und der Geiſt, der ſie be⸗ 
feelte, waren alles im herrlichſten Einklang / Die Umgebungen 
des Königs find ſtets die glányemoftelu ie man fih denken kann, 
denn außer den Prinzen des Hauſes bemerkt man die öſterreichi⸗ 
ſchen Erzherzoge, mehrere andere deutſche Prinzen und eine 
Menge hoher Generale des In- und Auslandes. Auf dem Ge⸗ 
ſicht Sr. Maj. ſtrahlt Geſundheit und Heiterkeit, und bei allen 
Gelegenheiten ſieht man, wie zufrieden er mit dem guten 
Zuſtande der Truppen iſt. — Geſtern rückten die beiden Ar⸗ 
meecorps einander in der Nähe von Strieg gegenüber und 


[5492] Frankfurt. Die Ehrenſache Heine's wird hier in den beften Girfeln als eine reine Judenſache betrachtet, fo wie er es ahnte. 
Man muß in der That diefe Verhaältniſſe genau kennen, man muß die Beharrlichkeit der Heine'ſchen Shyloke kennen, um bier ein 
unparteiiſches Urtheil. fallen zu können. Nun der Pariſer Dreibund ſchmahlich von der Wahrheit geſprengt it, nun es klar, daß 
jene Herten etwas auf Ehre bezeugten, das fie nicht geſehen, fo ift die Sache nicht mehr ernſt, ſondern fie wird ergoͤtzlich; die Zu: 
ſchauer glaubten bis jetzt einem Drama beizuwohnen und es wird eine Komödie daraus. 1 

Heine hatte Unrecht, etwas, was es auch fev, gegen ein Weib zu ſchreiben. Es war nicht galant von ihm, aber das iſt auch alles; 
freilich verzeihen es ihm die hieſigen Schönen, beſonders die Juͤdinnen nie. Waͤre jene Dame fremd, fie würden es felbft ausgeſprochen 
haben, denn die hieſigen Juͤdinnen, ſtark durch die Einheit, haben ſich zum ſtillſchweigenden Grundſatz genommen, allen fremden 
Frauen, die hierher heirathen, Dinge nachzuſagen, die ihren Männern keine Ehre machen; aber jene Dame ift von hier. Folgendes 
ift die kurze Wahrheit. 

Sie hatte in ihrer Jugend einen gewiſſen O.... geheirathet, trennte fid aber nach kurzer Zeit von ihm. Später lernte ſie 
Boͤrne kennen und ſie pflegte ſeiner in Paris. Einſt kam ein Mann zu Boͤrne und fragte ihn um die Erlaubniß, ſeine Freundin 
heirathen zu Dürfen, zeigte ihm ſogleich Briefe von ihr an ihn. Ein Anderer hätte geſtutzt, Borne lächelte und Gate Ja, es war ſeine 
letzte Taͤuſchung, und er ſagte nicht allein Ja, ſondern befoͤrderte diefe Heirath aus allen Kräften, aber er lächelte dennoch und blieb der 
Freund, der ſchwache kraͤnkliche Freund. Ich wiederhole, Heine hatte Unrecht nicht auch zu lächeln, fo etwas fagt man nicht, man 
fubit es bloß, aber Heine liebt mit Recht dieß Sproͤdethun nicht, er ift darin ganz Franzoſe, nur ift feine Feder zu deutſch geweſen. 

Die Sache ift aber noch nicht abgemacht. Hr. Dr. Rieſſer, der neue judiſche Don Quixote, der ſchon fo viele Lanzen gebrochen, 
und auch oft leider gegen Windmühlen und Schafskoͤpfe fampfen mußte, obſchon er fie als Recken und Rieſen ausgab, hat die Partei 
des Rolands übernommen. Hr. Dr. Rieſſer hat das Unglück fib immer in Sachen zu mengen, die ihn nicht allein nichts angehen, 
ſondern die er auch nicht verſteht. So hat er ein Langes und Breites uͤber das Judenthum geſchrieben, das ihm ganz entgeht, da er 
weder Hebraͤiſch noch Ehaldäifch verſteht. Das Corpus juris vertauſcht er oft mit dem Evangelium, defen Inhalt und Geiſt ihm eben 
fo unbekannt als die Tradition des Judenthums ſelbſt. Nichtsdeſtoweniger vergótterten ihn die Juden, obſchon er ihnen mehr ſchadete 
als alle ihre Feinde. Lange Zeit nun konnte Rieſſer nicht von ſich ſprechen machen, er mußte wieder zu ſeinem Handwerk zuruͤck; da 
mit einemmal ward es hell am focialen Himmel. Der Held des neuen Jahrhunderts hielt es nicht länger aus, er ſchnallte feinen 
Gürtel, warf die Bucher weg, und ſetzte fih auf feine magere Roſſinante, um die Unſchuld zu vertheidigen, Und welche Unſchuld! 
Der Ritter erkennt ſelbſt, fie nähere fid) bem Greiſenalter. Don Quixote war noch galant und ſprach gut ſpaniſch, aber der neue 
Menſchheitsritter verſteht nicht einmal deutſch, weiß nicht, daß das Wort Greiſenalter nie auf Damen anzuwenden iſt, ja ſogar nicht 
nach dem Tode. Man fragte einſt eine Dame, die, hatte fie nicht fo jung noch ausgeſehen, fait 90 Jahre gezahlt hatte, wie 
lange die Weiber liebten — Sie múfen eine altere fragen, antwortete fie. Nun will der jüdiſche Lanzenbrecher mit dem Schwerte 
feine Feder raden. Wie ich hore, reist er nach Paris, um fib mit Heine auf Tod und Leben zu ſchlagen, und Heine har das Duell 
angenommen. Und wenn dann Blut gefloſſen, daun wird Hr. Doctor vor der Schönen niederknieen und diefe wird ihm die Stirne 
kroͤnen, was fie Hrn. S. leider nicht mehr konnte, und Rieſſer, der große Gabriel Rieſſer, wird nach Frankfurt zurückkehren und 
Schalet in der Harmonie eſſen. Und Hr. Dr. Weil wird eine Rede ihm halten und ein anderer Doctor wird ein Gedicht machen 
wie das auf Cremieur: 

Silence vents séditienx, 

le navire parte Cremieux. 
Nur mußten fie die malle poste ftatt navire ftellen, und am Ende fallt der Chor triumphirend ein: Riesser est entré au port 
jauchzet, jubelt, effet Schalet und trinkt Champagner, Madame S... iſt gerächt und Rieſſer hat ſie gerochen! À 


der erſcheint. Die bereits beſtehenden Spinnereien, deren Un: 
ternehmer die Koſten der erſten Anlage und die Verluſte, die für 
jedes neue Etabliſſement in der erſten Zeit ſeines Betriebs nicht 
ausbleiben, ſchon getragen haben, werden, wenn auch ſchwer 
kämpfend, fortbeſtehen; allein wo ſolche Anſtalten noch fehlen 
oder im Verhältniß zum Umfang des Landes nur in unbedeu— 
tender Zahl und Ausdehnung vorhanden ſind, bedarf es eines 
Reizes zu neuen Unternehmungen und einer angemeſſenen Gi: 
cherheit für den Erfolg. Möchte man doch unfeblbare Mittel 
nicht verſäumen, den Verein mit dem ſchönſten Zweige der 
Manufacturinduſtrie in angemeſſenem Umfang auszuſtatten, 
mannichfaltigen andern Zweigen eine ſolidere Baſis, den Fort— 
ſchritten der Technik ein weiteres Feld zu verſchaffen und einen 
Zuſtand herbeizuführen, in welchem fih vorausſichtlich in kurzer 
Zeit ein großer Baumwollenmarkt auf einem deutſchen Seeplatze 
bilden wird und wir die Bezüge von Baumwollengarn und ros 


her Baumwolle aus Mancheſter und Liverpool in einen directen 


Bezug des Rohſtoffs zu verwandeln gewiß ſeyn dürfen. Daß 
aber die Erhöhung der 504101016 von Baumwollengarnen (wie 
von Leinen- und Flachsgeſpinnſten)? dem deutſchen Ackerbau, 
durch ihren mittelbaren Einfluß auf die einheimiſche Nachfrage 
nach feinen Erzeugniſſen erheblichere Vortheile ſichern würde, als 
ihm im glücklichſten Fall eine Anderung der brittiſchen Kornbill und 
des franzöfifhen Schlachtviehtarifs gewähren dürfte, möchten 
wir eben ſo wenig bezweifeln, als daß das Intereſſe des Ver— 
eins zur Beförderung der Reform dieſer fremden Geſetzgebun⸗ 


beitslohn und auf die Mitbewerbung brittiſcher und deutſcher 
Manufacturiſten ausüben würde, weit fühlbarer werden müßte, 
als eine ähnliche Veranderung in den Fleiſchpreiſen auf ver: 
ſchiedenen in induſtrieller Concurrenz ſtehenden Märkten, da 
das Getreide den Hauptbeftandtheil der Unterhaltsmittel der 
arbeitenden Claſſe bildet. Man dürfte daher hier noch weit 
ſtärkere Bedenken haben, eine Maaßregel, welche die deutſche 
Manufacturinduſtrie der brittiſchen gegenüber unfehlbar in eine 
ungünſtigere Lage verſetzen würde, durch Conceſſionen zu ۶ 
fen, welche der deutſchen Manufacturinduſtrie in der Verminde— 
rung der Schutzzölle noch weitere ſchmerzliche Opfer auflegen 
würden. Vergleicht man die Tarife beider Länder, ſo e der 
Gedanke ganz nahe, daß wenn wir je 

ceſſionen Gegenconceſſionen zu ſuchen 

hiezu in dem bloßen Verzicht auf d 

feret Tarifſatze läge und es einer ٣: 

gen Schutzzoͤlle nicht bedürfe. Ja es beſtehen noch 6 er 
wir meinen damit namentlich die Zölle von Geſpinnſten, auf ۶ 
ren Erhöhung zu verzichten uns Großbritannien, wenn es auch 
wahrhaft liberale Conceſſionen zu unſern Gunſten او‎ ۲۶ 
gen geneigt wäre, ſchwerlich hinlängliche Motive zu geben ver: 
möchte. Man weiß, daß von der brittiſchen Geſammtausfuhr 
an eigenen Producten und Manufacturwaaren nach dem euro: 
päiſchen Continent nicht weniger als ungefähr ein Drittel dem 
deutſchen Markte zukommt, die Ausfuhr Deutſchlands nach Grof: 
britannien in der Regel circa Ae der brittiſchen Bezüge aus 
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Paris. H. Heine hat an St. René Taillanbier, als er von dieſem 
um die genaue Angabe ſeines Geburtsjahres gebeten wurde, folgenden 
Brief geſchrieben, oder vielmehr 7 

„Mein Kopf iſt zu zerrüttet, als daß ich im Stande ſein ſollte, 
Noten zu biftiren. Ich beſchränfe mich darauf, Ihnen zu ſagen, daß 
das Datum meiner Geburt nicht genau in den Biographien angegeben 
it, die Sie über mid leſen können. Dieſe Ungenauigkeit mag, unter 
uns geſagt, die Folge eines abſichtlich begangenen Fehlers zu meinen 
Gunſten während der preußiſchen Invaſion fein; man wollte mich da⸗ 
durch vom Dienſt Sr. Majeſtät des Königs von Preußen befreien. Seit- 
dem find nun faſt alle unſete 6 durch wiederholte Feuersbrünſte in 
Hamburg vernichtet worden. Indem ich meinen Tauſſchein zu 6 
ziehe, fo finde ich daſelbſt als meinen Geburtstag den 12. Dezember 1799. 
Wichtig iſt nur, daß ich geboren, und zwar an den Ufern des Rheins 
geboren wurde, wo ich ſchon mit ſechzehn Jahren ein Gedicht auf ۰ 
poleon ſchrieb. Sie können es im Buch der Lieder unter dem Titel 
„die beiden ۰ finden, und es wird Ihnen bewelſen, daß meine 
ganze Verehrung damals dem Kaifer galt. Meine Vorfahren gehörten 
der jüdiſchen Religion an; ich war niemals ſtolz auf dieſe Abkunft; auch 
habe ich mich niemals gerühmt Lutheraner zu ſein, obgleich ich eben fo 
qut wie die 71 meiner Berliner Feinde dem evangeliſchen Glau- 
ben angebóre, die mir doch immer vorwerfen, ich hätte gar keine Reli- 
gion. Ich fühlte mich ſogar gedemüthigt, nur für ein gewöhnliches 
menſchliches Geſchöpf zu paſſiren, ich, dem doch der Philoſoph Hegel 
glauben machte, ich fet Gott! Wie war ich da Gol auf meine Gottheit! 
Welche Idee hatte ich nicht von meiner Größe! Das war eine {dine 
zeit für mich; ach! fie iſt ſeit lange verſchwunden, und nur mit Trauer 
denke ich an dieſelbe jetzt, wo id auf dem Rücken elend ausgeſtreckt ۰ 
liege. Meine Krankheit macht fürchterliche Fortſchritte.“ Seine Berliner 
Feinde mag Heine um alles in der Welt, ſelbſt nicht in den letzten To⸗ 
desſtunden vergeſſen. 
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Von der Natur recht eigentlich zu einem hellkräftigen See- 
bade geſchaffen, vereinigt Helgoland bekanntlich alle die⸗ 
jenigen Eigenſchaften, welche einzeln ſchon als Vorzüge 
eines Badeortes am Meeresufer geltend gemacht werden. 

Die Lage dieſes romantiſchen Eilandes im offenen Meere, 
meilenweit aus dem Dunſikreiſe des Feſtlandes entfernt, ſeine 
ſalzreichen, reinen Fluthen und die milde nervenbelebende, bei 
keiner Richtung des Windes veränderte Seeluft, ebenſo der feſte, 
ebene Sandboden des Badeſtrandes, welcher mit gleicher 
Sicherheit für die ſtärkeren Fluth“, wie für die ſchwächeren 
Ebbe⸗Bäder benutzt werden tihi. (ein Vorzug, den kein anderes 
Nordſeebad beſitzt) haben durch hren Geſammtwerth der Inſel 
Helgoland einen europälſchen Ruf als Badeort geſichert, Pellen 
Anerkennung die jährlich zunehmende Frequenz der Beſucher beweiſ't. 

Deshalb glaubt der Unterzeichnete nur im Intereſſe des 
Publikums zu handeln, wenn er demſelben die obigen ſchnellen 
und fidern Dampſſchiffe zur Dispofition felt, welche den Weg 
vom Feſtlande nach Helgoland in wenigen Stunden raſch und 
bequem zurücklegen. Nähere Auskunft ertheilt der Schiffsmakler 

Hamburg, 1852. William Gibſon, 
Stubenhuk 35., 
und in Berlin der Bevollmächtigte Theodor Üthemann, 
Krauſenſtr. Nr. 43, am Dönhofsplaß. 
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tion herangereift iſt. Wenn Heine ſich in letzter Zeit vielleicht 
mehr als ſonſt in einer 7 Stimmung behagte, ſo war es 
eine ſolche, welche nie die Farbe einer Konfeſſion annahm. Ich 
darf wohl auch hinzufügen, daß er ſich oft religiös nannte, aus 
Widerſpruchsgeiſt und aus Antipathie gegen eine gewiſſe Clique, 
welche ſich offen als Atheiſten ankündigte, und in dieſer ſonoren 
Bezeichnung eine terroriſirende Bedeutung ſuchte. 

Weit ‚empfindlicher als dieſe und andere Inſinuationen ſind 
für den kranken Dichter die materiellen Stöße geweſen, die ſeine 
ökonomiſchen Verhältniſſe durch gewiſſe Spekulanten erlitten, 
welche die Leichtgläubigkeit und Phantafie des Poeten benutzten, 
um ihn in die Spekulationen hineinzuziehen, bei denen er einen 
großen Theil des Vermögens einbüßte, das er ſich als deutſcher 
Schriftſteller mühſam erworben. Freunde Heine's ſind empört 
über manche dieſer Individuen, und dringen in ihn gegen ſie 
aufzutreten und ſie in ihrer Charakteriſtik auch dem größern 
Publikum bekannt zit machen. Heine iſt ſich ſelbſt und uns 
diefe Genugthuung ſchuldig) er wird auch dadurch manche ana 
dere verſöhnen, die ihm Mt die vornehme Art verzeihen, mit 
welcher er die anſtänvigſten Notabilitäten der Schrift- 
ſtellerei und 086 56 ablehnte, während er fid) in der 
Geſellſchaft irgend eines Abenteurers gefiel, deſſen diplomatiſche 
Wichtigkeit in einem ſubalternen Spürhundstalente beſtand, und 
der die Kunſt beſaß unter der Aegide Heine'ſcher Gönnerſchaft 
und einiger goldgeſtickten Weſten die hieſigen deutſchen Literas 
ten zu blenden, und zu allerlei Reklamen für ſeine Schwinde⸗ 
leten zu benützen. Solche Figuren, vielleicht mehr lächerlich als 
verächtlich, haben immer für humoriſtiſche Dichter ein großes 
Intereſſe gehabt, und übten dieſe Anziehungskraft nicht blos 


und Lieblings- 
Sohn Belials zu ſignaliſiren, ſo weiß ich nicht, was 
fie bedeuten foll. Heine erträgt fein ungeheueres Leiden ganz 
ohne Beiſtand irgendwelcher Heiligen, durch die Geiſteskraft 
des freien Menſchen. So weit er davon entfernt iſt, ſich für 
einen Sünder zu halten, ſo weit iſt er auch von 8 +1۰ 
mung entfernt. Er weiß wohl, daß er nichts zu bereuen hat, er 
der wie ein Kind ſich an allem Schönen erfreute, allen Schmet⸗ 
terlingen nachlief, die ſchönſten Blumen am Wege fand, er deſ⸗ 
fen ganzes Leben ein ſchöner Ferientag geweſen. Es mag über⸗ 
haupt ſchwer ſein, ſein ganzes Leben zu bereuen, wenn man 
eben durch dieſes Leben zu einem der größten Poeten ſeiner Na⸗ 
24. Glan Tis 445 
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Heinrich Heine. 

Alfred Meißner, der kürzlich aus Paris zurückgekehrt, giebt 
in der „Deutſchen Zeitung aus Böhmen“ folgende Schilderung 
über den Zuſtand und die gegenwärtige litterariſche Thätigkeit 
Heinrich Heine's: „Sie kommen aus Paris; wie geht es Hein⸗ 
rich Heine'n? So höre ich ſchon im voraus bei meiner Rückkehr 
nach Deutſchland meine Bekannten fragen, welche wiſſen, daß ich 
mit Liebe und Verehrung an dem kranken Dichter hänge, und 
daß ich in der Rue d' Amſterdam Nummer Fünfzig kein Fremd- 
ling bin. Es iſt keine Frage mehr darüber in Deutſchland, daß 
es einer feiner größten Didter (jt, der dort auf einem ſchmerzen⸗ 
vollen Krankenlager Dinfledbt, und immer klarer aus den wogen- 
den Nebeln tritt ſeine große Geſtalt an das öffentliche Bewußt⸗ 
fein. Auch ift der Fragen kein Ende: Aft er verloren? Wird er 
wieder aufkommen? Iſt es wahr, daß er fromm geworden? 
Schreibt er noch, und haben wir noch etwas Bedeutendes von 
ihm zu erwarten? Ich ziehe es vor dasjenige, was ich den Fra⸗ 
genden einzeln ſagen würde, heute ſchriftlich zuſammenzufaſſen. 
Ich thue es um ſo lieber, als ich mich in der Lage fühle, man⸗ 
chen unwahren Behauptungen entgegenzutreten, die in letzter Zeit 
über Heine gang und gäbe geworden ſind. Nach ſeinem Tode 
freilich werde ich mehr über ihn zu ſagen haben, und mehr 
ſagen können. ; t 

Ja, in der That, es iſt ein ſchrecklicher, ein entſetzenvoller 
Zuſtand, in welchem fid Heine befindet. Die Paralyſie hat in» 
nerhalb eines Jahres, wenn auch keine Fortſchritte gemacht, doch 
keine Linderung erfahren. Unfähig ſich zu erheben, ja kaum 
fähig ſich umzuwenden, liegt er nun faſt zwei Jahre (don an 
ſein Bett gebunden, und hat — er, der Poet — ſeit zwei Jah⸗ 
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der Tendenz, mitunter fogar der Größe des von ihnen 0 
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Ein Denkmal 3811+ 


Columbia (Süd⸗Carolina), 6. September. Als ich mich 
vor einigen Tagen in Richmond, der Hauptſtadt Virginſens, auf- 
hielt, ſah ich daſelbſt das Modell des rieſigen Denkmals, welches 
der Staat Virginien zu Ehren Waſhington's, durch den Bild⸗ 
Dauer Thomas Crawford von New-York, errichten läßt. Der 
Staat hat dafür 100,000 Thlr. beſtimmt, eine Summe, welche 
aber kaum hinreichen wird. Das Denkmal, welches ungefähr 
60 Fuß hoch werden wird, iſt in jeder Hinſicht des großen 
Namens, den es feiert, würdig. Wafhington ſitzt zu Pferde, auf 
einem hohen, breiten Fußgeſtell von Granit, welches von Virgi⸗ 
nien ſelbſt und fünf ihrer berühmteſten Söhne umgeben iſt. Die 
fünf ſind: die Präſtdenten Jefferſon und Madiſon, der 
feurige Redner der Revolution Patrik Henry, der kühne 
Reiteranführer unter Waſhington, General Lee, und der gefeierte 
Oberrichter der Vereinigten Staaten James Marfhal. Die 
Bildſäulen werden aus Bronze gegoſſen, alles andere ift aus 
röthlichem, ſehr ſchönem Granit gearbeitet, der ſich unweit Rich⸗ 
mond findet. Das ganze Denkmal zeichnet fih: durch Ruhe, Ur» 
ſprünglichkeit und dichteriſche Weihe aus. Es erinnert, wie alle 
Schöpfungen Crawfords, an ſeinen Meiſter Thorwaldſen. Unter 
den Werken Crawfords find beſonders der Orpheus in Boſton 
und das ſterbende Mexikaner - Mädchen in New- York, be» 
kannt. Er iſt vor Kurzem von hier abgereiſt, um die ſechs Nice 
ſenbildſäulen des Denkmals in Rom auszuarbeiten, und ſie dann 
in München unter feiner Auſſicht gießen zu laſſen. Er wird ges 
wiß willkommene Aufnahme in dieſer Kunſtſtadt finden. 


Schwarzenberg⸗Bach eine Geltung als Geſchenk zu erhalten, die 


zündet ſich, und läßt die Welt bald im grünen, bald im purpur⸗ 
nen Lichte erſcheinen, bis dann wieder die klaren, ſilbernen Sterne 
hervortreten, und uns mit unendlicher Freudigkeit und dem ftillen 
Bewußtſein der Lebensſchönheit erfüllen. Ja Heine lebt und 
ſchreibt noch immer. Sein Leib iſt gebrochen, nicht aber ſein 
Geiſt, der ſich auf dem Krankenbette bis zu prometheiſcher Kraft 
und prometheiſchem Uebermuthe erhebt. Sein Arm iſt lahm, 
nicht ſeine Satyre, die noch immer in ihrer ſammetnen Pfote 
das furchtbare Meſſer führt, das ſo manchen Marſyas bei leben⸗ 
digem Leibe geſchunden; ſein Körper iſt abgemagert, aber nicht 
die Grazie in jeglicher Bewegung ſeines ewig jungen Geiſtes. 
Nebſt den Memoiren (f ein ganzer Band von Gedichten in den 
letzten zwei Jahren fertig geworden. Sie werden erſt nach dem 
Tode des Dichters erſcheinen; vorerſt kann ich aber ſagen, daß ſie 
alle wunderbaren Gaben, durch welche ſeine frühern Bände 
glänzen, in vollſter Potenz vereinigt enthalten. So kämpft mit 
allen Waffen des Geiſtes aufrecht, nicht verzagend in den gräß⸗ 
lichſten Schmerzen, nie zu Thränen ſich erniedrigend, dem Furcht⸗ 
barſten trotzend, ein außerordentlicher Menſch gegen ein furcht⸗ 
bares Verhängniß. Man lächle nur! Mir iſts vor dieſem Kran⸗ 
kenlager als ſähe ich in eherne Ketten geſchmiedet, vom Geier 
gemartert, doch unverzagt dem Schickſal trotzend, den Dulder des 
Kaukaſus vor mir, der auch ein Bilbner von Menſchen war und 
der, einſam am Meereeſtrande ausgeſetzt, von Meergöttinnen, 
den Dichtergebilden des Meeres, getröſtet wurde. Ja, dies iſt 
das Kranken- und Sterbelager eines großen und freien Menſchen 
und ihm nahe getreten zu ſein iſt nicht nur ein großes Glück, es 
iſt auch eine große Belehrung.“ 
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webr erfüllen follen. 
bei Dichtern, die fle für ihre Schriften ausbeuten wollten, ſon⸗ 
dern überhaupt bei allen genialen Naturen in der Periode 
des jugendlichen Uebermuthes. Es iſt vielleicht fogar ein ariſto⸗ 
kratiſcher Zug im Charakter des Prinzen Heinz, daß er mit 
Sir John Falſtaff und ſeinen Spießgeſellen verkehrte, obgleich 
letztere in der plumpen Manter ihrer rohen Zeit auf freier Land⸗ 
ſtraße, und nicht nach der feinern Art eines erleuchteten Gas- 
lichtsjahrhunderts in dem eleganten Comtoir einer 6 ۰ 
ſchaft ihre Streiche ausführten. An Auffehneidereien und Lügen mochte 
Heine's moderner Sir John, zukünftiger Ritter mehrerer Orden, 
dem älteren, dem Geliebten der Fräulein Dortchen Lackenreißer, nicht 
nachgeſtanden haben, und Heine könnte uns eine Schnapphahns⸗ 
kyade ſchreiben, die ben Gaunerromanen von Mendoza, Smollet 
und Dickens an Laune und Wahrheit gleichkommen dürfte. Das 
Studium dazu hat unſerm Freunde Geld genug gekoſtet. 

Man wird mich nun fragen, ob Heine wirklich noch ſchreibt. 
Ja, er ſchreibt, er ſchafft, er dichtet fortwährend; vielleicht war 
er in ſeinem ganzen Leben nicht ſo thätig, als eben jetzt! Mehrere 
Stunden täglich ift er mit der Kompofition feiner 7 be 
ſchäftigt, die unter der Hand feines Sekretärs mächtig empor- 
wachſen. Noch immer gleicht ſein Gemüth in ſeiner wunderbaren 
Fülle und Friſche jenen phantaſtiſchen Ballnächten von Paris, 
die unter freiem Himmel ihr ۵ Leben entfalten. Da 
rauſcht es von Tanz und Mufit, da wogen die lieblichſten und 
groteskeſten Geſtalten! Da giebt es verſchwiegene Lauben für 
glückliche und unglückliche Thränen, und beleuchtete Plätze 
voll grellen, frechen Gelächters. Rakete um Rakete ſteigt auf 
und fliegt in Milltonen Sternen aus einander; eine unendliche 
Verſchwendung von Witz, Feuer, Poeſie, Leidenſchaft ent⸗ 
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Beſtellungen werden von jeder 74 Buchhandlung (in Verlin be 
Beit u. Comp., Sdgerfi. Nr. 25, und beim Spebiteur Neumann, 
Niedetwallſit. Nr. 21), fo wie von allen konigl. Poſt-Aemtern, angenommen. 
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merkwürdig, daß jener ſchmale preußiſche Landestheil bis dicht an die 
franzöſiſche Gränze voll der herrlichſten Steinkohlen iſt, während weder 
die angränzenden franzöſiſchen Departements, noch das anderſeitige 
Rheinbayern eine Spur dieſes ſo wohlthätigen Minerals aufzuweiſen 
haben. Mit Neid blicken daher auch die auf ihre blühende Induſtrie 
ſtolzen Franzoſen gerade auf dieſen kleinen preußiſchen Landestheil, und 
mit um ſo größerer Sorgfalt werden wir daher auch darüber zu wachen 
haben, daß die Saarbrücker Eiſenbahn nicht etwa eine Brücke nach 
Deutſchland für die im Herzen vieler „R atapoils“ immer noch rege 
Eroberungsluſt werde.“) 

Der Bahnhof, auf welchem man in Paris ankömmt (la gare de 
Strasbourg), iſt einer der größten, ſchönſten und impoſanteſten unter 
den großartigen, an Ordnung und Eleganz die Londoner, die Berliner 
und die Wiener Bahnhöfe weit überragenden Pariſer „Gares“. Ueber 
den neu angelegten, bereits mit prachtvollen Häuſern und Cafés bes 
fegten „Boulevard de Strasbourg" gelangt man direkt nach dem Boule- 
vard St. Denis und fo auch raſch und unmittelbar in das centrale und 
faſhionable Leben von Paris. 


H. H. Heine und S. Munk. 


Du weißt, daß ich hauptſächlich nach Paris gereiſt war, 
um zwei Jugendfreunde, zwei alte, eben ſo berühmte, als körperlich 
unglückliche Studiengenoſſen und Landsleute zu beſuchen. Als ich vor 
einigen Jahren in Paris war, hatte der Eine, mein Geburtsſtadts⸗ 
Kollege Munk, der treffliche Orientaliſt und einer der verdienteſten 
Schüler Abel Rémuſat's, gerade eine Reiſe nach Deutſchland ange⸗ 
treten, um bei einem dortigen Arzte die damals noch gehoffte Wieder⸗ 


herſtellung und die Rückkehr des ſchwindenden Augenlichtes zu ſuchen. 
Heine aber, konnte ich, ungeachtet aller Nachfragen bei deutſchen Be⸗ 
kannten, nicht auffinden. Man ſagte mir damals, er ſei nach einem 


Landhauſe in der Umgegend von Paris gebracht, während er doch ſeit 
ſechs Jahren feine „Matragen- Gruft” in der Rue d' Amsterdam nicht 
verlaſſen hat. Ich vermuthe, daß nur Einige der Befragten wirklich 
nicht wußten, wo Heine ſich befand, während Andere die Feindſchaften, 
die ſich der Dichter vor Jahren durch ſeine Pariſer Salon⸗Ausſtellun⸗ 
gen und Silhouettenbilder in der „Allgemeinen Zeitung“ zugezogen, 
ihm auch heute noch nicht vergeſſen haben und ihn deshalb ſo viel als 
möglich ignoriren. Inzwiſchen weiß er, trotz alles Siechthums, dafür 
zu ſorgen, daß ihn Deutſchland nicht vergißt und nicht ignorirt. 

Mir hat Heine, wie ich ihm, die Erinnerungen ſeiner Berliner 
Studienzeit, die ſo manches freundliche Band zwiſchen uns geknüpft, 
ſtets treu bewahrt. War ich es doch, dem er in ſeiner Kammer in der 
Mauerſtraße ſeine erſten ſchönen Lieder mit der ihm eigenthümlichen, 
die Form des Gedichtes gewiſſermaßen typiſch beſtimmenden Modula⸗ 
tion vortrug; war ich es doch, der dieſe klaſſiſch gewordenen Lieder, 
als ſie zum erſten Mal gedruckt wurden, typographiſch korrigirte und 
auf deſſen Bemerkung der Dichter ſogar hier und da kleine Aenderun⸗ 
gen vornahm, und war ich es doch auch, der früher, als irgend ein 
Publikum, als irgend ein Kritiker, die Schönheiten dieſer Lieder er⸗ 
kannt und Anderen gerühmt hatte. 

Diesmal ging ich direkt nach Nr. 50 in der Rue d' Amsterdam. 
Ich hatte der die Thür öffnenden Dienerin kaum meinen Namen ge⸗ 
nannt, als der unmittelbar am Entréezimmer, hinter einem Schirm 
liegende Heine, der mich an der Stimme erkannt hatte, mit einem 
kräftigen „Immer herein, lieber L.!“ zu fid) rief, und während er der 
das Frühſtück bereit haltenden Dienerin gebieteriſch ſagte: „Je ne 
veux pas déjeuner; je n'en veux pas!“ richtete er fid) gewaltſam im 
Bette auf, um mir die eine Hand zu reichen, die noch geſund iſt, wäh⸗ 
rend die andere, abgezehrt wie der übrige Theil des Körpers, von bere 
ſelben Krankheit gelähmt iſt, die ihn vom Rückenmark bis zu den Fuß⸗ 
ſpitzen ergriffen und paralyſirt hat. 


*) ,,Ratapoil” ifi das bezeichnende Wort, das einmal der Charivari 
für bie ſtets von der Tambour⸗Gloire und den Grenadier-Bärenmützen (Poil) 
der Napoleoniſchen alten Garde traͤumenden Eroberungsluſtigen erfunden hat. 
„C'est un ratapoil”, fo fügt man noch jetzt von den gloriöfen Maulhelden, die 
gern Napoleon III. zu einem zweiten „Beſchützer des Rheinbundes“ machen moͤch⸗ 
ten. Glücklicherweiſe hat ſich in Frankreich fett dem Jahre 1848 die Begeiſterung 
für die alte Napoleoniſche „Gloire“ febr vermindert; fie wird jetzt nur noch von 
den beſchnurrbarteten Umgebungen des Kaiſers affektirt. D. R. 


Berlin, Donnerſtag den 13. Juli 


Frankreich. 
Bruchſtücke aus Pariſer Briefen des Redacteurs. 


i. Der Weg von Berlin nach Paris. 

Wer Belgien kennt und das freundliche Brüſſel einmal ge- 
ſehen hat, der ſollte jetzt, um von Berlin nach Paris zu reiſen, einen 
anderen Weg, als den über Köln und Aachen einſchlagen. Denn von 
Brüſſel ab fährt der Chemin de fer du Nord durch die trübſeligen 
Haiden des franzöſiſchen Nord-Departements, und man bekömmt dort 
einen traurigen Begriff von dem Lande, welches ſeine Bewohner „la 
belle France” zu nennen pflegen. Dagegen hat ſich feit der vorjährigen 
Eröffnung der Zweigbahn, welche von der Paris-Straßburger Eiſen⸗ 
bahn über Metz nach Forbach und Saarbrück, von da über Bexbach 
nach Ludwigshafen und von dieſer Nachbarſtadt Manheims, an den 
Ufern des Rheins entlang, nach Mainz führt, einer der ſchönſten Theile 
Frankreichs, wie Deutſchlands, dem Eiſenbahn⸗Reiſenden aufgeſchloſſen. 
Ich würde daher jedem Berliner, der jetzt Paris beſuchen will, den 
Rath ertheilen, ſich nach dem Anhaltiſchen Eiſenbahnhofe zu begeben 
und dort ein direktes Billet nach Frankfurt a. M., ſo wie von da nach 
Paris, zu fen. Eine Vereinbarung der Directionen der franzöſiſchen 
Oſtbahn (Chemin de fer de PEst) und der betreffenden deutſchen Bah⸗ 
nen (namentlich der königlich preußiſchen Direction der Saarbrücker 
Eiſenbahn) verſchafft dem Reiſenden die Bequemlichkeit, einerſeits ſchon 
in Berlin das Fahrgeld bis Paris zahlen zu können und andererſeits 
mit ſeinem Billet auf den darin verzeichneten Hauptſtationen Deutſch⸗ 
lands und Frankreichs ausſteigen, dort einige Tage verweilen und dann 
ſeine Reiſe fortſetzen zu können. Dieſes Billet behält einen Monat 
lang volle Gültigkeit. Reiſt man jedoch ohne Aufenthalt, ſo kann man 
auf dieſem Wege von der preußiſchen Hauptſtadt nach der franzöſiſchen 
und vice versa in 38 — 40 Stunden gelangen. 

Nachdem ich geſtern von Mainz ab einen der ſchönſten Reiſetage 
verlebt, die mir je vorgekommen, bin ich heute in einen der häßlichſten 
Regentage hineingerathen, die man in Paris nur erleben kann, das 
ſeinen alten Ruf als „Schmutzſtadt“ (Lutetia Parisiorum) heutzutage, 
wo das ſchöne Quadratſtein⸗Pflaſter zum Theil (aus contrerevolutio⸗ 
nairen Gründen) der Macadamifirung gewichen ift, noch glänzender Des 
hauptet, als vor der Zeit der Revolutionen. Geſtern war das Wetter 
wie zum Reiſen gemacht: kein Regen, keine Hitze und kein kalter Wind; 
dabei eine Fahrt von des Morgens um 41 Uhr bis Abends 93 Uhr, 
von Mainz durch die Weinberge des berühmten Rheinweins von Nier⸗ 
ſtein, Laubenheim, Worms (Liebfrauenmilch) und Oppenheim 
nach Ludwigshafen (bei Manheim), dann durch die Bayeriſche 
Rheinpfalz, wobei man das herrliche Haardtgebirge, das man 
auch durch einige lange Tunnels paſſirt, beſtändig zur Seite hat — 
eine Eiſenbahnfahrt, die an das berühmte Weſterthal in Belgien (zwi⸗ 
ſchen Aachen, Verviers und Lüttich) lebhaft erinnert — endlich von 
Bex bach an durch den ſüdlichſten Zipfel der preußiſchen Rheinprovinz 
bis Saarbrück, wo wir an einer Reihe der maleriſchſten Kohlenberg⸗ 
werke und Coaksbrennereien vorüberkommen. Von Saarbrück gelangt 
man an die franzöſiche Gränze nach Forbach, von wo die Eiſenbahn 
durch einen der ſchönſten Theile Frankreichs an den Ufern der Moſel, 
der Marne und des Verbindungskanals der Seine und des Rheins, 
an den Städten Metz, Toul, Bar le Duc, Chalons und Eper- 
nay vorüber, durch die fruchtbarſten und maleriſchſten Gegenden des 
Moſel⸗Departements und der Champagne führt.“) Ueber die Flüſſe und 
Kanäle führen zahlreiche, geſchmackvolle, eiſerne Hänge- und ſteinerne 
Brücken, und zwar zuweilen auch mitten im Lande, ohne daß gerade 
eine größere Stadt mit dem anderen Ufer dadurch verbunden wird. 
Die Eiſenbahn iſt von Saarbrück ab mit zahlloſen Fahrzeugen bedeckt, 
welche Steinkohlen und Coaks aus den preußiſchen Kohlenwerken nach 
den fabrikreichen Gegenden Lothringens und des Elſaß führen. Es iſt 


*) Um zur Relſe auf der Paris⸗Straßburger Eiſenbahn aufzumuntern, ift 
in Paris ein illuſtrirtes Buch: „De Paris à Strasbourg“ erſchienen, das die 
Reiſe natürlich noch romantiſcher und anlockender darſtellt, als ſie iſt. Die Fran⸗ 
zoſen verſtehen es jedoch, Literatur und Kunſt im Intereſſe der Induſtrie wirken 
zu laſſen. D. R. 
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bliotheque Royale, die eine Zeitlang Bibliothèque Nationale hieß und 
jetzt Bibliothèque Impériale heißt, raubte ihm der Engel des Lichts 
ſeine Himmelsgabe. Er galt in Paris als der größte Kenner des 
Arabiſchen, ſo wie der ſemitiſchen Sprachen überhaupt. Ihm war 
auch auf der genannten Bibliothek die Aufſicht über die ſemitiſchen 
Bücher und Manufkripte übertragen. Zwar hat die franzöſiſche 9te- 
gierung ihm in Anerkennung ſeiner unbeſtrittenen, wiſſenſchaftlichen 
Verdienſte einen Theil ſeines Gehaltes als Penſion angewieſen; zwar 
fungirt er auch jetzt noch, wie früher, als Seeretair des General- 
Konſiſtoriums der Sfracliten in Frankreich, indem er in den Sitzungen 
deſſelben die Protokolle führt, die er auf dazu vorbereitetes, in Linien 
gefaltetes Papier mit Bleiſtift niederſchreibt und deren Faſſung, wie 
man mir verſichert, in keiner Weiſe verräth, daß ihrem Autor das Licht 
der Augen abgeht; wo es jedoch auf Forſchungen in einem Sprach— 
gebiete ankömmt, das nur von Wenigen gekannt wird, da reicht das 
Auge Anderer nicht aus, um das des Forſchers auch nur annähernd 
zu erſetzen, da hat der Gelehrte, der nicht blos aus ſeinem längſt auf— 
geſpeicherten Fonds von Kenntniſſen ſchöpfen, ſondern dieſen ſtets mit 
neuen Beobachtungen vermehren will, um Tüchtiges zu reproduziren, 
mit unüberwindlichen Schwierigkeiten zu kämpfen. 

Gleichwohl iſt mein Freund Munk gerade ſeit ſeiner Erblindung 
an eine Arbeit gegangen, deren Gelingen unter dieſen Umſtänden wahr- 
haftes Erſtaunen erregen muß. Er giebt nämlich in arabiſcher Sprache, 
nach der auf der Pariſer Bibliothek befindlichen Handſchrift, das bis- 
her nur in mangelhafter hebräiſcher Ueberſetzung vorhandene, große, 
religiös-philoſophiſche Werk des Maimonides: „More Nebuchim" 
(„Wegweiſer der Irrenden“) heraus, und zwar ſowohl den arabiſchen 
Text mit ſprachwiſſenſchaftlichen Noten, als eine franzöſiſche Neber- 
ſetzung mit einer Einleitung und Exkurſen über die Philoſophie der 
Araber und die damit zuſammenhängenden religiög-phifofophifchen Leh- 
ren der großen rabbiniſchen Autoritäten. Bereits habe ich den größten 
Theil des erſten Bandes dieſer Arbeit im Drucke vollendet geſehen, 
welcher raſch vorwärts ſchreitet, ſo daß die gelehrte Welt wohl noch 
im Laufe dieſes Jahres das Erſcheinen des erſten Bandes erwarten darf. 

Es würde mich freuen, wenn ich dazu beitragen könnte, daß auch 
deutſche Freunde der Wiſſenſchaft, beſonders unter den Glaubens- 
genoſſen des Maimonides und ſeines Herausgebers, auf das Erſcheinen 
dieſes großen Werkes aufmerkſam gemacht und dadurch veranlaßt 
würden, ſich für daſſelbe thätig zu intereſſiren. ors 


War die Jungfrau von Orleans eine Franzöſin 
oder eine Lothringerin? 


Zur Zeit, als Jeanne Dare geboren wurde, gefórte Lothringen 
noch nicht zu Frankreich. Domremy, ihr Geburtsort, liegt auf der 
Gränze zwiſchen der Champagne und Lothringen; die Gränze ſcheint 
damals etwas unbeſtimmt geweſen zu ſein; man meint, daß ſie mitten 
durch Domremy gegangen ſei. Aus dieſen Umſtänden iſt es erklärlich, 
wie die Streitfrage hat aufgeworfen werden können, ob die berühmte 
Jungfrau eine Franzöſin oder eine Lothringerin ſei. Im Athenaeum 
Français finden wir einen Bericht über zwei diefe Streitfrage beban 
delnde Broſchüren. In der einen”) dieſer Broſchüren, deren Verfaſſer 
Herr Lepage ift, wird zu beweiſen verſucht, daß Jeanne Dare?) eine 
Lothringerin und nicht eine Franzöſin fei, Die andere,“) die Herrn 
Renard zum Verfaſſer hat, widerlegt die Gründe des Herrn Lepage 
und führt den Beweis, daß Jeanne d'Are in der Champagne geboren, 
alſo eine Franzöſin ſei. 

Aus dem erwähnten Bericht erfahren wir Folgendes: Herr Lepage 
bemüht ſich, feſtzuſtellen: 1) daß Jeanne Dare immer als eine Lo- 
thringerin angeſehen worden ſei; 2) daß das Dorf, in dem ſie geboren 
iſt, zum Theil in der Champagne, zum Theil in dem zu Lothringen 
gehörigen Herzogthum Bar liege; 3) daß das Haus in Domremy, in 
dem die Aeltern der Jeanne Dare gewohnt, auf dem Gebiete von Bar 
gelegen habe. — Es iſt nicht in Abrede zu ſtellen, daß in vielen fran⸗ 
zöſiſchen, lateiniſchen und anderen Texten die Jungfrau ausdrücklich 
als eine Lothringerin bezeichnet wird, und einige dieſer Texte rühren 
ſogar noch aus der Zeit der Heldin her. Mit gleicher Leichtigkeit be⸗ 
weiſt Herr Lepage aus Urkunden, die bis in das Jahr 1309 zurück- 
gehen, daß Domremy, obwohl es damals noch kaum ein Dorf war, 
doch von zwei verſchiedenen Obrigkeiten regiert wurde, von denen die 
eine unter dem Amte Chaumont in der Champagne, die andere unter 
der Probſtei Gondrecourt, zum Herzogthum Bar gehörig, ſtand. Herr 


*) Jeanne Dare, est-elle Lorraine? par M. H. Lepage, archiviste du 
département de la Meurthe. Nancy, 1852. 

**) Herr Lepage ſchreibt den Familiennamen der Jungfrau „Dare“ und 
nicht, wie es gebräuchlich ift, d'Arc, und unſer Berichterſtatter (Herr Vallet de 
Viriville) verfichert uns, daß er ſchon vor funfzehn Jahren den Namen Dare 
als den richtigen empfohlen habe und auf Grund neuer gründlicher Nachfor⸗ 
ſchungen auch jetzt noch empfehlen müſſe. 

***) Jeanne d'Arc, était-elle Française? par M. 
Chaumont, 1853, 


Athanase Renard. 


„Sie kommen gerade recht, lieber L.“, fagte er, „um mich auf dem 
Wege zum Kirchhofe des Montmartre, wohin die Rue d' Amsterdam 
direkt führt, noch als unvollſtändige Leiche anzutreffen. In einem Jahre 
würden Sie mich wohl ſchon draußen haben aufſuchen müſſen, denn 
ich halte es unter dieſen Qualen nicht mehr lange aus. Bis jetzt 
habe ich allerdings noch leben müſſen und wollen, denn es bleibt mir 
noch Einiges zum Beſten meiner Schriften und im Intereſſe meiner 
Frau in Ordnung zu bringen; iſt dies aber geſchehen — und ich denke, 
das wird binnen einem Jahre der Falle ſein, dann ſcheide ich, ohne 
zu murren, wie ein Philoſoph, von dieſer Welt.“ — Er erzählte mir, 
daß er vor vierzehn Tagen beinahe den Feuertod erlitten hätte. An 
der Wand ſeines Krankenzimmers brannte es nämlich im Nachbarhauſe 
in der Rue de Milan, das vollſtändig in Aſche gelegt wurde. Weil 
man in ſeiner Wohnung anfangs nichts von dem Feuer ſah, waren 
ſeine Umgebungen weniger beſorgt; plötzlich aber hörte er ſelbſt auf 
ſeinem Lager die Flammen an der Wand kniſtern; der Lärm des Bran⸗ 
des kam immer näher, und nun ließ die arme ängſtliche Frau des Dich⸗ 
ters ihn, eingehüllt in ſeiner Matratzengruft, hinaus aus dem bedroh⸗ 
ten Zimmer und hinunter zu dem Portier des Hauſes tragen, von wo 
er nöthigenfalls über die Straße hinüber zu Nachbarn geſchafft werden 
ſollte. Die Nachbarn aber, die ſo lange und ſo viel von dem kranken 
deutſchen Dichter hatten ſprechen hören, ohne ihn jemals geſehen zu 
haben, ſtrömten von allen Seiten zu dem Portier des Hauſes — „pour 
voir Phomme enseveli”, dem ſie indeſſen auch ihre Theilnahme in der 
höflichſten franzöſiſchen Weiſe an den Tag legten. Jeder erbot ſich, ihm 
Schutz zu gewähren, und als das Feuer im Nebenhauſe gelöſcht war, 
trugen fie ihn wieder über den Hof, zwei Treppen hoch, in die Wop- 
nung, die ſeit ſechs Jahren ſein Krankenlager umſchließt. 

Faſt zeigen die Franzoſen — beſonders in der Revue des deux 
Mondes, in den Débats und anderen Journalen — mehr Theilnahme 
für den armen kranken Deutſchen, als ſeine eigenen Landsleute. Er 


° معدم‎ 0 mir beſonders viel über den Mangel an freundlicher ۵ 
ber- den -in Paris lebenden deutſchen Literaten, die zum Theil auch Un- 


liebſames über ihn in der „Kölniſchen“ und ſelbſt in der von ihm 
früher mit fo reichhaltigen Beiträgen ausgeſtatteten „Allgemeinen Zei- 
tung“ hatten abdrucken laſſen. Er klagte ferner, daß ſelbſt Männer 
von ſonſt edelmüthigem Charakter, die früher, als er noch für die 
„Allgemeine Zeitung“ ſchrieb, um ſeine Gunſt gebuhlt, und denen er 
fruchttragende Ideen zu ihren künſtleriſchen Arbeiten geliefert, jetzt, 
wo er allerdings nichts mehr für die Tages-Nenommee der Weltleute 
thun kann, ihn vergeſſen haben und fagar diejenigen feinen Dionfte 
ihm nicht leiſten, um die er ſie zur Wahrung ſeiner Autorrechte ge- 
beten. Er glaubt nämlich, man habe in Berlin ſeine „Mephiſto⸗ 
phela“ beſtohlen, indem man das Ballet „Satanella“ ohne Nennung 
ſeines Namens auf die Bühne gebracht. „Aber dieſe Menſchen irren 
ſich“, fügte er hinzu, „wenn ſie mich jetzt für ohnmächtig halten; meine 
Bücher reichen weiter, als die „Allgemeine Zeitung“.“ 

Nächſtens werden wieder einige Bände vermiſchter Schriften von 
Heine bei Hoffmann und Campe in Hamburg erſcheinen, die ihm be⸗ 
kanntlich das Verlagsrecht feiner älteren Werke für eine jährliche 
Rente abgekauft, die nach ſeinem Tode auf ſeine Frau übergehen ſoll. 
Auch der Vetter des Dichters, der Banquier Karl Heine in Hamburg, 
der bekanntlich ein von ſeinem Vater ausgeſetztes Legat für den Dich⸗ 
ter in liberalſter Weiſe vermehrt und in eine jährliche Rente ver⸗ 
wandelt hat, will dieſe auf deſſen Witwe übergehen laſſen, was ihm 
auf ſeinem Krankenlager nicht wenig zur Beruhigung gereicht. Denn 
er erkennt, welche Dankbarkeit er ſeiner treuen Lebensgefährtin und 
Pflegerin ſchuldet, und alle ſeine Gedanken konzentriren ſich in dem 
Wunſche, Etwas für ſeine Frau gethan zu haben, wenn er nicht mehr 
an ihrer Seite ſein wird. 

Heine hat mir bei dieſem und bei den folgenden Beſuchen — und 
ich mußte dieſelben an jedem der wenigen Tage wiederholen, die ich 
diesmal in Paris zugebracht — noch ſehr viel über ſich und ſeine 
Denkwürdigkeiten mitgetheilt. Es iſt wunderbar, wie in dieſem halb⸗ 
todten Körper die Seele ſich nicht blos wach und friſch erhält, ſondern 
auch täglich immer noch Neues aus ſich, aus ihrem Vorrathe von An⸗ 
ſchauungen und Begriffen, für die Welt zu ſchöpfen vermag. Mit 
Hülfe eines oft unwiſſenden, oft aber auch, blos um ihn geiſtig oder 
pekuniär auszubeuten, bei ihm fih einführenden Seeretairs muß er 
eben ſo leſen als ſchreiben, ſammeln und feilen. Und dabei werden 
auch die von Hamburg eingehenden Druckbogen von ihm ſelbſt korri⸗ 
girt — von ihm, der, ſo oft er mich anblicken und ſich meines Blickes 
verſichern wollte, das eigene Augenlid mit der geſunden Hand öffnen 
und ſo weit, als es eben geht, emporgehoben halten mußte! In raſcher 
lebendiger Weiſe ließ er einmal unſere gemeinſamen, todten und Te- 
benden Freunde die Revüe paſſiren. Die Einen zeichnete er mit den 
Farben eines Titian oder eines Breughel, und den Anderen, worunter 
auch namentlich der ſchönen geiſtvollen F. v. H., ſandte er die poetiſch⸗ 
ſten Abſchiedsgrüße. 

Nicht minder betrübend iſt die Lage meines erblindeten Freundes 
Munk. Mitten unter feinen wiſſenſchaftlichen Arbeiten auf der Bi- 
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Heinrich Heine nach dem Tode. 


ropa” höchſtens mit den 1 im Nachdruck 
jener Mittheilungen aus der „Kölniſchen Zei— 
tung“ wetteiferten. Nur die „Oſtdeutſche Poſt“ 
brachte einen Original-Aufſatz von jenem oben: 
teuernden Ungarn, Kertbeny, der alte Heute: 
rungen Heine's aufwärmte und namentlich Aus 
ſprüche über Heine's Verhalten zu Platen 
brachte, über das ſich Erſterer immer ſehr offen 
aus gelaſſen hat. Daß ex Platen wohl zu ſchätzen 
und anzuerkennen gelernt hatte, wußte man aus 
vielen ſeiner Aeußerungen, mit denen ſeine fort= 
währenden poetiſchen Anzapfungen jenes Side 
terberoen in febr widerlichem Contraſte ſtanden. 
Angaben dieſer Art waren alſo nichts Neues 
und ſelbſt, wenn ſie es geweſen wären, würden 
wir ſie nicht eben als Leichenrede für den Das 
bhingeſchiedenen paſſend finden können, wie wir 
dies am Ende auch mit den vielen amüfanten 
Anekdoten und Ausſprüchen nicht zu thun im 
Stande ſind, die man hier und da zum Beſten 
giebt. Heine verbat ſich die übliche Trauerrede 
am Grabe, und gewiß mare ihm jeder ſentimen— 
tale Jammer über fein Ende zuwider geweſen. 
Aber könnten es die literariſchen Lazzi's weniger 
ſein, die man von ſeinen eigenen Lippen wegge— 
haſcht, ſeinem Gedächtniſſe nachwirft, gleich als 
bätte man nichts Anderes für ihn zur Hand? 
Wir glauben nicht und meinen, er würde davon 
nicht weniger Ekel empfinden müſſen, hauptſächlich, 
wenn er ſähe, daß man auch in Hamburg und 
ſelbſt in Berlin ſeither nichts Anderes für ihn gehabt. 

Die Berliner Tagesblátter haben ſämmtlich 
den Tod des deutſchen Dichters in Paris 
gemeldet, aber bis jetzt wenig über dies für die 
geſammte Literatur fo bedeutende Ereigniß zu 
fagen gewußt. Nur Koſſak, in feiner mit Geiſt 
und Freimuth redigirten „Montagspoſt“ hält ihm 
eine würdige, gefühlvolle, anerkennende Stand— 
rede. Und dennoch hat Heine in Berlin viele 
Freunde und Bewunderer, die dem ſo lieblichen 
als furchtbaren Sänger 118 den wärmſten Uns 
theil widmeten, und fein ſchweres Leiden ſchmeiz— 
lich beklagten. 

Nicht weniger ſpärlich iff Heine's Tod von 
der franzoſiſchen Preſſe beachtet worden. Heine, 
der fo lange Jahre in Paris gelebt hat und fo 
viel Werth darauf legte feine Werke in's Frans 
zöſiſche überſetzt zu ſeben, Heine iſt bel feinem 
Ableben in den Parifer Zeitungen kümmerlich 
mit ein paar Worten abgefunden worden, gleich, 
als wäre er ferm von der franzöſiſchen Haupt: 
ſtadt in der Lauſitz oder ſonſt in einem vergeſſenen 
Winkel der Welt geftorben. Nur Théophile 
Gautier fat ihm im „Journal des débats” eine 
Nachrede gehalten, und dieſe frellich war ernſt, 
begeiftert, gehobenen Schwunges, des 76 
würdig. Wir verfteben ſeine Sprache nicht, fogte 
er unter Anderm, aber doch wiſſen wir, daß er 
ein poetiſcher Stern erſter Größe war. Gein 
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Heines Tod, fo lang befürchtet, ift endlich 
dennoch beinahe unerwartet und überraſchend ein— 
getreten, nachdem er ſelbſt vor ungefähr einem 
Jahre einmal im Geſpräch geäußert, er wünſche 
nur noch etwa zwölf Monate zu leben. Ob das, 
was er in dieſer Zeit abzumachen im Sinne 
hatte, nun auch wirklich abgemacht worden iſt, 
wiſſen wir nicht, denn es ſind grade aus den 
letzten Wochen nur ſpärliche Mittheilungen über 
fein Thun und Laſſen vorhanden, fo zahlreich 
auch ſonſt die Nachrichten ſind, die ſich jetzt in 
bunter Fülle an allen Ecken und Enden über 
den dahingeſchiedenen Dichter vernehmen laſſen, 
und aus denen allen im Grunde nur äußerſt wenig 
Liebe und warme Hingebung für ihn zu erkennen 
iſt. Das Meiſte, was jetzt über Heinrich 
Heine erſcheint, find flüchtige, verjährte ۶ 
nerungen, denen der Augenblick allein den Werth 
und Reiz verleihen ſoll, auf den ſie ſonſt keinen 
Anſpruch zu machen haben. Jeder, der einmal 
Paris beſucht und dort Gelegenheit fand ſich 
Heine zu nähern, ſtöbert nun die alten Aufzeich- 
nungen darüber hervor cder wirft erſt jetzt feine 
halbvergeſſenen Wahrnehmungen über ihn in, 
faſt möchten wir mit Schiller's Maria Stuart 
fagen, „unanſtändiger Eile“ ouf das Papier. Den 
meiſten tiefer Aufſätze ſieht man es auf den 
erſten Anblick an, daß nicht die Pietät für den 
Todten oder das Bewußtſein etwas Gutes oder 
Charakteriſtiſches über ihn zu fagen, fie dietirt 
hat, ſondern vielmehr, daß man ſie mit Haſt nur 
veröffentlichen ließ, weil man den Tod des Dich— 
ters für die beſte Gelegenheit anſah ſie drucken 
und leſen zu machen. aft thut es uns ۵ 
Adolph Stahr unter denen zu finden, die 
gleich auf der Stelle mit einem Artikel parat 
geſtanden haben, denn bisjetzt ift es entſchteden 
keine Ehre geweſen, mit in den großen Troß 
derer zu gehören, die das Ableben Heine's ge— 
wiſſermaßen nur literarifch ausgebeutet haben. 

Die „Kölniſche Zeitung“ die das mit beſon— 
derer Rührigkeit gethan, hat in Deutſchland das 
Meiſte über dies traurige Ereigniß und außer 
der Arbeit von Stahr auch eine Schilderung 
des Begräbnſſſes von Szarvady gebracht, die 
im höchſten Grade flüchtig und herzlos geſchrieben 
war. Mehrere andere, in derſelben Zeitung ver— 
öffentlichte Aufſätze waren nicht glücklicher, und 
auch über dem von Adolph Stahr publieirten 
liegt eine gewiſſe, Stohr fonft nicht eben anges 
hörende Herzenskälte, die wahrſcheinlich durch die 
Eilfertigkeit der Zuſammenſtellung hervorgerufen, 
dem ſonſt ſo warmbegeiſterten Style dieſes Au— 
tor's jenes fremdartige Gepräge verliehen hat. Die 
„Augsburger Allgemeine Zeitung“, dieſes chez 
malige Organ Heines, hat bisjetzt noch gar 
nichts Bemerkenswerthes über feinen Tod gebracht, 
und ebenſo wenig thaten es die ſächſiſchen Blätter, 
die, mit Ausnahme der „Grenzboten“ und der ¿Ens 
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le gamin des muses nannte, entfühnen, wenn 
uns freilich auch nicht über die Stellung vers 
blenden, die unfere Literatur der ) 1 
Nation gegenüber einnimmt. Bei uns Deutſchen 
weiß jeder einigermaßen Gebildete von Viktor 
Hügo, von Lamartine, von Sue, George 
Sand u. ſ. w. Wir ſprachen noch ganz kürzlich 
eine ganz intelligente Barifer Dame und diefe 
wußte nichts von Heine. 

Lernen wir, angeſichts ſolcher Thatſachen, 
und mehr und mehr von der Faseination für 
das Ausland frei machen und uns ſelbſtbewußt 
auf die eigene Kraft ſtützen. Freilich kann es 
uns nicht einfallen, zu wünſchen oder zu ver⸗ 
langen, daß wir die Franzoſen in ihrer Unwiſſen⸗ 
heit und Unbekümmertheit um das artiſtiſche Aus⸗ 
land nachahmen, wohl aber dürfen wir anrathen 
und vorſchlagen die eigene Kunſt der ٤ 
diſchen gegenüber nicht ſtets in dem gemiffens 
loſen Grade preiszugeben, als dies leider ۵۶ 
bin in Deutſchland der Fall iſt. 

Heine hat ſich als guter Deutſcher viel auf 
ſeinen Cosmopolitismus zu gut gethan, und es 
mag daher ſeltſam klingen, daß wir grade über 
feinem Grabe unfer Nattonalgefühl anrufen. 
Aber ſo cosmopolitiſch auch Heine gethan, niemand 
war in ſeinem Herzen und ſeinem Gemülh doch fo 
ſpeelfiſch deutſch, als eben er, deffen ganze Poeſte 
mit „all ihrem Hangen und Bangen in fwe- 
bender Pein“ und dem ganzen Uebermuth ihres 
Humors doch ewig unter den Eichen und Linden 
unſeres Heimathlandes blauäugig und blond da— 
hingewandelt iſt. 
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und fertigen Dichter, und Gervinus hatte bem 
gemäß alſo ganz Recht, daß er die ſeinige mit 
der Göthe-Schiller-Epoche abſchloß und das junge 
Deutſchland mit feinen Wirren darin nicht mehr 
aufnahm. War dieſes junge Deutſchland doch 
durchaus nichts Fertiges und bis über die Ohren 
in Trubel vertieft, deten Reſultat fit nicht abe 
[eben ließ und worüber Gervinus alfo ein ents 
ſcheidendes Urtheil nicht fällen konnte, ja als ges 
wiſſenhafter Mann nicht fällen durfte. Hätte er 
ſein Werk mit dieſer einfachen Erklärung beendet, 
ſo würde dieſes Ende nicht jenen Lärm erregt 
haben, den der Schluß feiner Literaturgeſchichte 
bekanntlich hervorrief und hervorrufen mußte, weil 
er die Literatur nach der Goethe-Schiller-Epoche 
aus ſeiner Geſchichte der nationalen Dichtung 
ausſchließend, fit eines Ach ſelzuckens und Nafes 
rümpfens nicht erwehren konnte. Dieſes Achſel⸗ 
zucken und Naſerümpfen, das ſchon damals, wie 
geſagt, eine ſo große Senſation erregte, erregte 
dieſelbe wieder, als auch Julian Schmidt in 
feinem Werk es im Hinblick auf die jüngften 
literariſchen Beſtrebungen wahrnehmen ließ. Wahr⸗ 
ſcheinlich würde und wird jeder Literarbiftorifer 
ein ſolches haben, oder es fid) untergebreitet ſehen, 
denn immer wird er, das Abgeſchloſſene im Auge 
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Genie war groß und epochemachend. Nach Goethe 
hat Deutſchland kein mächtigeres Talent in ſeiner 
Literatur aufzuwelſen gehabt. Seit Jahren aus 
ſeiner Heimath verbannt, hat er unter uns ges 
lebt, zuletzt freilich nur in elendem Siechthum, 
eingepfercht in den Sarg, ein lebendiger ۰ 
Aber, wenn man das Ohr an feine 2954 
gruft“ hielt, wie er ſelbſt ſein Krankenlager hu— 
moriſtiſch benannte, „ſo hörte man die Poeſie 
unter dem Leichentuch fingen.“ 

Diefer einfache, ſchlichte Gedanke, „dieſe noch 
unter dem Leichentuch ſingende Poeſie“, iſt das 
Schönſte und Rührendſte, was die geſammte 
Preſſe bisher über das traurige Ende Heine's 
geſagt. Es beſchämt alle Witz⸗ und Anekdoten⸗ 
jäger, die um das Sterbelager Heine's herum⸗ 
ſchnüffelten und nun kommen, um ihre ۶ 
heit zu Markte zu bringen. Es liegt etwas von 
einem Hauch der Liebe, von elnem warmen, 
empfindungsvollen Herzſchlage darin, und um 
dieſen einer guten Aeußerung wegen wollen wir 
abſehen von der Indifferenz und Stille, welche 
die Pariſer Preſſe einem deutſchen, unter ihren 
Augen geſtorbenen Genius gegenüber gezeigt Dat. 
Aber nicht um dieſer Aeußerung allein, auch um 
der Thräne willen, von der es heißt, daß Alex⸗ 
ander Dümas, Vater oder Sohn, das iſt nicht 
geſagt, und am Ende auch gleich, an Heine's 
Grabe vergoſſen haben ſoll. Dieſe Thräne und 
jener Ausſpruch follen die Kargheit der Pariſer 
Preſſe, die genug gethan zu haben meinte, wenn 
ſie meldete, daß Michel Levy eine franzöſiſche 
Ausgabe von ſeinen Werken veranſtalte und ihn 
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Die deutſche Nationalliteratü A 


| 
| 
| 
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erſten Hälfte des neunzehnten ۶ 
hunderts. Literarhiſtoriſch und 6 
dargeſtellt von Rudolph Gottſchall. 
2. Band, Breslau, Verlag von Trewendt 
und Granier, 1855, gr. 8, 660 S. 

Den erſten Theil diefer Literaturgeſchichle 
haben wir bereits beſprochen und in dem wir 
nun an die Beſprechung des zweiten gehen, ſehen 
wir uns mit dieſer recht eigentlich und ganz in 
die literariſchen Beſtrebungen unſerer Gegenwart 
verſetzt, denen der Autor dieſes Buches mehr und 
ausgiebiger Rechnung getragen, als es ſeither 
irgend ein anderer Eiterarhiſteriker vor ihm ge⸗ 
than. Dleſe Viterarhiftorifer, die gewöhnlich vom 
Felde irgend einer abſtrakten Wiſſenſchaft ber: 
über einen Streifzug in das Blumenland der 
Poeſie unternehmen, haben gewöhnlich einen ge⸗ 
wiſſen Gelehrtentic, der fie abhold aller aufkei⸗ 
menden Jugend und Werdeluſt, ihr Augenmerk 
nur auf die ausgewachſenen Dichterſtämme, gleich⸗ 
ſam nur die Cedern und Palmen des Parnaſſes 
richten macht. Und freilich gehören in eine Lites 
raturgeſchichte im wahren und firengen 6 
Sep Wortes allerdings nur die abgeſchloſſenen 
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